Observations for Our Time
Volume One: Perspective
Benefits of Being Observant

9
Look Up and Pay Attention

From Religion to Relationsbip

The decl arati on Yah ogadn toicomeseyptd theewdrldY a s
was extraordinarily critical. God issued a scathing indictment of His people,
chastising their attitude, thinking,and behavior, but especially their propensity to
be religious. For those who have placed their faith irfaith, and who promote the
notion of an alkloving God saving them, the @ator scuttled your dreams with the
opening chapters of the most important prophetic revelation in historyThere will
be no Ark for the New Testament crowd They will all drown in the flood of their
own delusions.

The prophet revealed unequivocally and undeniablythat the institution God
detests more than any othein the entire human experience is the very thing man
universally associates with Him: religion. It is the ultimate irmy, one missedby
almost everyone from the faithful who inexplicitly cling to lies as if they were
lifeboats, to atheists who denounce the notion of God by bdsng moronic
religious presumptions.

What we are going to | earn, i f Satem h e
isn’t God’'s biggest concern or mankind

That isn’t to exonerate Sat an,simdlyec a
provided the impetus for religion, possessing souls already predisposed to
aggrandize themeglves at the expense of othersand then teaching them how to
twist what God had said to advance their ambitons Rel i gi on i s r
something for which humankind deserves credit and blame.

I n Yasha' vy &bd has alreads praviied a litany foevidence to
advance this conclusion and to make His case. Everything Yahowah has said thus
far has been directedowards men and their religion. God is scoldinghumankind,
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not the Adversary. The book opens with Yahowah telling us that His children
rejected Him, not SatanThereafter, Yahowah delineated the role religion played
to lead His people astray.

And be awar e, it wasn’'t Judai sm Yah
Babylonian religion. The latter had been festering for two thousand years while
the former had not yet been invented.

The myth promoted by misguided theologians and wishful multiculturalists
that* we al |l wor s h”i =aldobeeningsaddmebasgdupon what we
have read There is oty one Godand He, Yahowahis the antithesis of eery
religious construct, including the fact that He does not want to be worshippeth
reality, the gods of religion exist only in the minds of those duped ia believing
in them, like the Babylonians believindheir Lord Bel was god, Egyptians believing
it was Ra, Greeks putting their faith in Zeus, Romans in Jupiter, Christians in Jesus,
and Muslims in Allah. While the religious writs describing these imaginary
characters differ in more ways than they agree, their depictions arevholly
inconsistent with Yahowah. He, unlike the interlopers, actually demonstrated His
existence, proving that He inspired the words He conveyed through His prophets.
No faith needed.

While we have been ovewhat Yahowah revealedseveral times andwhile
some of this is painful to read especiallytoday when religion is waxing while
thinkingiswaning, bef ore we pr ess aamaincdognizagtofi mp or
what Yahowahhaspresented for our edificationthus far. He began by explaining
that the family relationship He intended had been rejected in favor of religion. God
criticized our thinking and our faith.

Q.isten, Spiritual Realm , and choose of your own accord to pay attention
and respond , Material Realm , because Yahowah has spoken, 0) OMKOA A
children, lifting them up, helping them grow, and enabling them to be great
and | raised them, taking them to a higher place, but they have actually
rebelled against Me . (1:2)

A cow, one who looks, sees what is around her, and views the world from
the proper perspective , is aware of and recognizes her creator as the one
who gave her birth, and an ass, a stubborn domestic beast of burden , his
Lord. 9 E O O kédivAdiulls who Struggle and Fight Against God, does not
know and remains unaware . My people have failed to consider this
connection and thus do not understand . (1:3)
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Woe to an errant and blameworthy nation akin to Gentiles , severely
stubborn and heavily laden , dulled and unresponsive , with the corruptions
and the guilt associated with perverted distortions , the offspring of errant
and evil children who lack integrity . They have rejected and abandoned
Yahowah. They have come to despise and they actually revile , genuinely
feeling contempt for, the SetApart One of 9 E O O(fndividlials who Engage
and Endure with God ). They have become strangers, alienating themselves
having gone backward s in the wrong direction. (1:4)

For what reason , and on whose account, do you want to be continually
afflicted and destroyed over and over again, associating with and adding to
your obstinate and hostile rebellion? The entire head is impaired with
disease. The entire heart, and thus the ability to exercise good judgment, is
cramped up and infirmed. (1:5)

From the sole of the foot and all the way up to the top of the head, there
is nothing in it that is healthy or sound. Emasculated and castrated , slashed,
battered ,and bruised with wounds associated with a devastating and deadly
plague which are raw and rotten, they have not been cleansed nor
medicated , they have not been bandaged, not even soothed with olive oil.
(1:6)

Your land will become lifeless and ruined. Your cities and towns will be
consumed by fire . Your soil before you and conspicuously in your presence
will be devoured and destroyed by illegitimate, unauthorized, and foreign
foes, the most nauseating of whores . They will bring devastating perversity
and adversarial transformations, similar to being overthrown by estranged
enemies. (1:7)

But the daughter of Tsyown, the Conspicuous Signs Posted to Mark the
Way, will be preserved and left as a reminder. It will be like a sheltered place
for living in a vineyard, like a n overnight cottage for a watchman in a
challenging , ill-treated garden filled with stubborn and pervasive stubble,
like an awakened encampment preserved by the observant 8(&:8)

If Yahowah, of the host of spiritual messengers , had not spared and
preserved a remnant on our behalf, as a few survivors, then like Sodom,
scorched and burning , we would have been, and approaching Gomorrah, a
tyrannically manipulated and depressed habitation , we would be likened
and compared . (1:9)
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Choose to listen to the W ord of Yahowah, leaders of the Scorched and
Burning , and listen intently, perceiving what is said and then respond
appropriately to the Towrah Teaching and Guidance of our God, you people
of the Tyrannical and Manipulated Habitation .(1:10)

O" U x E A®do lydu Ahink that | can be approached by the great
multitude and exalted aspects of your sacrifices ?8asks Yahowah8 1 héve
actually fulfille d and literally satisfied, having completed the uplifting
offerings to rise associated with the male lambs. In addition, the lipid tissue
of overfed fatlings and the blood of bulls , lambs, and goats, | do not want or
desire. (1:11) Because if you come to approach to look upon My presence,
who or what was it that sought this beggary from your hand, thereby to tread
upon the blowing of My trumpets in My court? (1:12)

You should not increasingly and habitually come, continuing to bring
devastatingly worthless , completely invalid, and deceptive tributes and
offerings . Incenseis an abomination to Me. | cannot comprehend, endure, or
overcome the falsification s associated with your oppressive and lifeless
religious assemblies which hinder and withhold the benefits of the Time of

P VI G

Renewal and the Shabat, even the callingout of OE A - EliNitadod . (1:13)

Your Times of Renewal, and your designated meeting s, My soul hates.
They have literally become an annoying problem to Me. | am weary of
enduring their duplicity.  (1:14) So with the spreading out of the palms of
your hands, | will hide My eyes and presence from you . Also, because you
choose to make many worthless prayers, abhorrent pleas, and repulsive
petitions , | will not be listening. Your hands are full of the shedding of blood
and your fingers are full of iniquity . (1:15)

Choose to actually wash yourselves , and of your own fr eewill, remove
the impurities, bathing  yourself using an abundance of water,
demonstrating a de sire to be free of foreign sediment and impure
substances, to be upright and acquitted . And then of your own volition,
reject and turn away from your evil and counterproductive rituals and
endeavors, these things you have done before My eyes, thereby refra ining
from being invalidated or seen as unethical, imprope r, and wrong . (1:16)

Desire learning , be receptive to being taught, and be open to instruction
to being right to prosper . Seek, choosing to enquire about the means to justly
resolve disputes and to exercise good judgment . Live an upright life, walking
the right way, serving as a guide for those who are oppressed by human
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institutions. Be judgmental, pleading on behalf of the fatherless child,
especially those who are searching. Quarrel, verbally contending with, even
ridiculing the congregation of the bound, dumb, and forsaken. (1:17)

Please, R06 O Ci  Abecauséll wanéto Eontinuously engage in
rational dialog ,6says Yahowah. @ven if your sins are as crimson , like snow,
they shall be made white . Even ifthey are as ruddy red andasdirty AO O AAI
like crimson ,they shall be like wool. (1:18) If you are genuinely willing and
listen, by way of the good and beneficial qualities of the Land, you shall
actually be nourished. (1:19)

But if you consistently refuse to agree and continually withhold your
consent and are rebellious , by the sword, you shall be devoured because the
mouth of f of j has spoken it. (1:20)

How, and by what means, has this city which was once filled with
enduring truth become like a whore ? The upright and vindicating path to
execute good judgment regarding the righteous means to justly resolve
disputes had once dwelled in her , eventhrough the darkest hours . But now,
they have become murderers. (1:21)

Your silver , your money, and that which you yearn for have become
impure worthless dross . Your alcoholic drinks are diluted in the sea. (1:22)
Your political and religious officials are defiant and obstinate in their
rebellion , and they are closely associated , sharing a common agenda, with
kidnappers, slave traders, and thieves . Every one of them loves a bribe and
chases after illicit inducements to buy influence, for payoffs, and rewards .
They do not bring justice to the fatherless child . Quarreling with the
congregation of the bound, dumb, and forsaken is notpursued AU OEAI[ 86

Therefore, this is the prophetic announcement of the Upright One of
Yahowah of the spiritual implements ,the Mighty One | £ 9 EOOAIWAI h
be relieved of My adversaries . | will take vengeance on My enemies. (1:24)

Sol will turn My hand upon you, desiring to remove your impurities in
the manner of natur al laundry chemicals . Your repulsive rubbish, and your
worthless divisions, all of which | will choose to remove . (1:25) Then | will
opt to restore your judges, as it was at the beginning, along with your
counselors who provide advice and direction , as it was from the start .
Thereafter, for you to approach , it will be called O E ity ®f Righteous
Vindication dand the CTity of Confirmed and Enduring Truth .6(1:26)
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Tsyown z the Signs Marking the Way , by the means to exercise good
judgment regarding the way to resolve disputes, shall ransom and redeem
those who change their attitude and re turn the right way, justly causing
them to become innocent and upright . (1:27)

Then the downfall and destruction of the revolting rebels who defiantly
transgressed the agreement, along with the errant, blameworthy, and sinful
will occur all together at the same time with those who have rejected,
abandoned, and forsaken Yahowah. For they will perish, be destroyed, and
vanish from sight, ultimately being incarcerated .@®(Yasha’yah 1:1-28)

There was no mention of Satan, no rebuke of the Adversaifeligion misled
the people, taking them away from God- not to Him. Rather than affirming
Yahowah’s name and testimony, religious
purposefully corrupted the other. Rather than endearing the people to God,
religious worship, holidays, and doctrine had estrangetiumankind, and in the
process engendered animosity. Religion had caused mankind to rebel against
Yahowah. Faith had become more important than thinking. Compliance was
favored over comprehension.

And yet all the while,Ya howa h’ s s i Bhrosgh Tsypwnahe trughd .
could be knownand understood— at leastby thosewilling to read and consider
what they had to say

The only uplifting moment in the midst of this religious plague occurred when
Yahuwdah | Judah came to enjoya century of peace and prosperity following
Yachizqyahuw |/ Hezekiah’ s rei nt r Towrahc celebvating o f Y
Pesach, Matsah, and Bikuwrym while rooting out and destroying all traces of
religion beginning in 716 BCE Since this occurred after Yasha’' yah’
pronouncement, and also recognizing that Judaism would not be known for
another five or six centuries, the religious customs Yahowah was citzing were
Babylonian. They were, thereforeremarkably similar to those practiced by
ChristanstodayBabel became their Bible, a corr

Affirming this line of reasoning,Y a h o ws h ot onlywlawrah observant,
He became the living embodiment aPesach, Matsah, andBikuwrym, while the Set
Apart Spirit honored the promises ofShabuw’ah in 33 CE, 777 years after this
wholesale indictment of religion was proclaimed throughYasha’yah. So when we
consider Yahowah’s denunciation of rel.i
toward Godin the opening clapter of Yasha’yah, we ought to recognize thatt is
the Plague of Death emanating fhwomoe Paul
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than any other in that Christianity has sought to annul and then replacédis
Towrah | Torah, Naby’/ Prophets, andMizmowr | Psalms, HisBeryth /| Covenant,
and HisMiqra’ey | Invitations to Meet with babel —the Babylonian propensity to
confuseby corrupting.

That is not to say that Yahowah despises Islam any less, because even after
the Philistine menace had been subdued,evind the Palishty depicted as the last
in along line of those who would embrace the Satanic overtures of the religions
of Eastern antiquity in chapter two of Yasha’yah. And thus, the Palishty /
Philistines now serveas a metaphor for Muslims-something Islam has embraced
under the moni ker. Wéevenliraan“oWwdureeassociating a n
Allah with Satanin the chapter, with Muslims shown mocking God and terrorizing
His people.

When | ast we consi der ed Nthroughwaska'yah, pr
we had been verbally transported into the future, to the last of days. Gduhd
become especially frustratedwvith what man was thinking, doing, andaying.But
now, rat her than His indictment bei nq
disdainwasl evel ed against t he Andyetinkpitsofrhan,a d e
Godaffirmed that He would proceed with His plan. He would build His Homéor
His Childrenupon the place His Covenant wasonfirmed. Indeed,Tsyown would
lead to theTowrah.Dowd/Davi d’ s | i fe antheway.ri cs wo!

But alas, whle some would benefit from thisrelationship, including Gentiles,
most would remain religious until it wastoo late. Submission and fear, the pursuit
of wealth and weapons, and the worship of gods men had made would continually
degrade the humarexperience

(Ohis is the Word which relationally and beneficially 9 A O¥alA &
(Salvation is from Yahowah ), son of @mowts (the Trustworthy and
Steadfast), observed in the prophetic vision concerning Yahuwdah (Related
to Yah) and Yaruwshalaim (Source of Instruction Regarding Reconciliation ).
(2:1)

It shall come to pass in the last days, established and firmly fixed,
completed and enduring , the House, Home, and Family of Yahowah existing
in proximity to the summit of the first and foremost mountain of the
mountains , lifted up , supported, and sustained as part of these elevated
places.

So then every Gentile shall flow forth with a joyful countenance,
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beaming with happiness, and shining brightly  upon [the home and family] .
(2:2) And many people who are part of the family shall travel, and they shall
OAUhRh Recalide e can of our own volition ascend to the mountain of
fofj ,to the House and Family of the God1 A& 9 A Gnfoltlér Aoh Him to
teach and guide us by means of His ways so that we can choose to continually
walk in His manner. For indeed, because from Tsyown (the Sign Posted to
Mark the W ay), shall be brought forth the Towrah zthe Source from which
Teaching and Guidance Flow and the Word of Yahowah from Yaruwshalaim .
(2:3)

Then He shall execute good judgment, being discerning by making
appropriate connections regarding the Gentiles, and He shall reasonably
conclude that the enriched and empowered people who are part of the
family are right, deciding to vindicate them once and for all

Then they shall beat their weapons for plows and their spears for
pruning hooks . And Gentile nation sshall not ri se uptowards Gentile nation s
deploying weapons of war. They will no longer train or teach war ever again.
(2:4)

House I £ 9 A &hobkk ® walk because then we can genuinely and
continuously journey throughout space and time of our own volition in the
light of f gf j .(2:5)

Except, indeed, by way of contrast, your people have rejected and
abandoned the house and family T £ 9 A ddchukeithey are full of the
ways of Eastern antiquity and of fortune tellers, magicians, and those who
practice sorcery by attempting to communicate with dead souls and
demonic spirits in the manner of the Palishty , the foreign foes who invade
the Promised Land, invoking fear, while separating and terrorizing , and
with the offspring of foreigners ,they clasp hands and engage in the business
of mockery and ridicule . (2:6)

Their land is filled and satisfied with silver and gold . And there is no end
to their treasures . Their land is filled with swift stallions, and there is no
limit to their chariots of war. (2:7) Their land is filled with religious images
and false gods, the work of their hands. They convey their intent by bowing
down in homage and allegiance to that which they have made with their
fingers . (2:8)

So humankind bows down in submission and fear , each and almost
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every individual is humiliated and humbled . Therefore, do not accept them,
support them, endure them, or respect them .(2:9)

Then the haughty and arrogant appearance and perspective of mankind
shall be diminished and degraded, reducing and collapsing the spatial
dimensions of those haughty and arrogant individuals. So the set-apart
aspect of Yahowah will be inaccessible in that day which is His day . (2:11)

Indeed, the day for the approach of Yahowah of the spiritual implements
shall be a time of degrading diminishment for all of the arrogant and
haughty elitists who have risen to positions of authority, for those who have
ascended to power , and for the highest ranking and most prominent , (2:12)
and likewise for all the strong and established who whitewash and pave
over, the highest ranking, most overbearing and haughty, and the exalted
and honored ; against all of the high and mighty, especially the religious
worship of Allah as the Greatest of Bashan, the Serpent. (2:13)

| am against all of the mountainous powers which have sought or
ascribed high status for themselves , and against all who are exalted and
honored . (2:14) | am against every official and exalted podium and pulpit
and against every fortified and impregnable barrier and wall . (2:15) | am
against all the ships of Tarshysh (as a metaphor for America), and against
all of their vesselsocoveted treasures . (2:16)

So then, the arrogant man shall bow in submission after being brought
down and humbled and then reduced in stature, and the rebellious nature
and special dimensions of men shall be diminished . Therefore, the set-apart
aspect of Yahowah will be unapproachable and inaccessible in that day
which is His day . (2:17)

The artifacts of worship, the ineffectual ideas, the worthless idols, and
the false gods shall utterly and completely go away, be removed, be
discarded , and vanish. (2:18) And they will go into the caves in wastelands
of rocks and into holes in the ground from the ir dread of the presence of
f o j , and from the overwhelmingly impressive splendor of His majesty  in
His stand to inspire the Land. (2:19)

In that specific day, His day, He will throw away human objects of
worship, their ineffectual religious ideas , their money , and their worthless
idols and false gods of gold which they made for themselves to provide
explanations, pontificat ions using words, while bowing down in worship
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giving them to the rodents, dung -beetles, and moles. (2:20)

Therefore, they will enter into the crevices of the rocks, and thus be
securely confined for being adversarial , and into the fissures of volcanic
stone, all from their dread of Yahowah, and from the overwhelmingly
impressive splendor of His majesty in His stand to inspire the Land. (2:21)

You should refrain from approaching and you should forsake , staying
away from the provision and lot of the man, whose conscience promotes
hypothetical equivocations  which inflame resentment and kindle
animosity, b ecause of what he plans and plot s.0(Yasha’yah 2:1-22)

Upon His return,Y ahowa h '’ s i reepresslg at celigious,poliecal,
economic, and military leaders as well as the tools and symbols of their tradd he
most esteemed will be the most degraded. The most prominent will be
diminished. And along with them, God will remove and destroy all traces of
religion. Man’s propensity for worship

fofi

Unl ess we are cognizant of owrldowwhere we h
we are going. So now that we have reviewed these haunting appraisalshafw
religion has forestalledman’ s r el ationship with God ¢
three millennia, as we move forward,| e tdnsider what Yahowah has to say
about Hisrelationship with those living in Yaruwshalaim, Yahuwdabh.

This is the consequence of religion. In its wake, God becomes unknowable.
And in its presence, God is not availablélis provisions to uphold life havebeen
withdrawn. The very nexth |/i nlesadinahy arsehad g/ .a

O) 1 AAA AR, thd Bright Rillar of the Tabernacle , fogj of the
Spiritual Implements , is removing from Yaruwshalaim and Yahuwdah the
support which upholds life and OEA DOT OEOEI T O A@OAT AAA
staff, all supplies of bread and all supplies | £ x A(Qudh@)&/H3:1)

The intent of this chapter was to presentthe third chapter of Yasha'’yah /
Isaiah. But this is as far as we will get at least for now. The implications of
Yahowah withdrawing His support and removing Hisprovisions for life are so
ominous, wewill stop what we were doing and devote our undivided attention to
answering two questi omovisionsvidr &fe anchhrow doY a h 0\
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those who are bereft of thenreceive them now that they have been withdrawf

Let’s be clear, since Yahowah cannot
has made relative to His Covenant and Invitationso Meet, those who have
accepted the former and answered the latter are unaffected by this statemel
of the benefits asso@ted with both are in full effect. So God is not saying that He
is annulling His Covenant or cancelling His Invitations, but instead alerting
Yahuwdah that so long as they remain overtly religious, He is withdrawing from
them. And that makes Yahowah much are difficult to find and to know. While
it’s still possi bl e, it can now only L
those who are no longer religious.

This much is certain. YahemweséntedinHisr ov
Towrah | Instructions. They are found in the provision®f the Beryth /| Covenant
andin His Migra’ey | Invitations to Meet. But since all three—the Towrah, Beryth,
and Miqra’ey — are either ignored, corrupted, or rejected by religiousnstitutions
which replace them withthe likes of their New Testament and Talmudhe way to
life remains an enigma to most. Simply stated: ere there is religion, there is no
access tasod.

Directly f ol | explicitragd cofrprerengigelcondemnation of
religion, this is astunning declaration. It reveals that religion not only estranges
the preponderance of people from God, the presence of religion causes God to
withdraw His support and remove access tahe provisions He has providedto
sustain life. When there is no one to commurgate His messagdo who is willing
to listen, and no one to work withwho iswilling to engage, apart from HisT'syown
which point the way to HisTowrah, the path to Yalowah is hidden.

All those who would claim to speak foiGod therefore, mislead.For thousands
of years,humankind would stumble and diein a darkness of its own makingWe
have turned off the lights, and without illumination, the Towrah cannot be
observed. And even some 777 years later, when the Light of Yahowah stood in our
presenceasthd i vi ng sy mbol of Yahowah’s prov
and did, becoming even more religious in the process.

As we have done in the past, l et s d
examine and carefully considert he wor ds whi cls onunouspr i
declarationn.He j ust sai d..

Ondeed (ky), behold (hineh —look up and pay attention) the Upright Pillar
of the Tabernacle (‘edown —the Upright One set into the foundation to hold up
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the Tent of the Eternal Witnes}, Yahowah (f f j ) of the Spiritual Implements
(tsaba’ —of the command and control regimen oHeavenly Envoys)is removing
(cuwr — is taking away, leaving and rejecting(hifil absolute active — as a
descriptive verb the subject, Yahowah, isactively causing the object,
Yaruwshalaim, to engage in the process of removihgfrom (min) Yaruwshalaim
(Yaruwshalaim — Source from which Teaching and Guidance Regarding
Reconciliation Flows)and (wa) Yahuwdah (Yahuwdah — Relate to Yah, Related
to Yah, and Belovd of Yah)the support which upholds life (mash’en — the
supportive pole which holds someone and something up, the basic provisions
needed for life (masculine); fromsha’ah —to support by providing something to
lean upon) and (wa) the provisions extended AU OEA OEADEAOA
(mashe’nah — supplies used to help in some way, specifically, a staised to
protect, lead, and rescue sheephll (kol) supplies (mish’an — provisions for life
and assistance)of bread (lechem — to consume food and to struggle when
opposed) and (wa) all (kol) supplies (mish’an — assistance and provisions)of
water (maym — of rain, of the sea, and of tear®) @vasha’yah | Salvation if from
Yahowah / Isaiah 3:1)

The relationship had completelysoured. There was no longer any hope of
reconciliation. Religion had run amuck. So Yahowah announced that He was

withhol dhashegn—Humspdrt,” the “ pupboldi sif ens ¢
“mashenah — s hepherd’ s staff” wa s bieti ,n g Gavd 't
“l eadership, protection, and assistance

with His flock. They were released to fend for themselves.

In this regard, it is interesting that of the three variations ofnish’an, two were
masculine and theother feminine. While it is canjecture on my part, | see the st
Family in these words: Father, Mother, and Soif.0 begin,mash’en, representing
the “Upright Pil listhe supdortive timber tha tves setiate | e , ”
foundation of the Tent ofthe Restoring Witness to erdrge and secure the Home
God hadprepared for His Covenant Family. The “Edown — Upright On€’ is
Yahowah standing up for us as Yahowsha
sustainingour lives through His sacrifice.

In the feminine form, mashe’nah may then depict the role our Spiritual
Mother, the Ruwach Qodesh, plays in the I|ives of the
the source ofeternal life. Her spirit is our provision. She provides counsel, and
thus serves as the staff which leads and nurtures, assists and protects, us.
Collectively themash’en and mashe’nah provide the bread and water of life From
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this perspective, while Yahowah is mentioned by name, Faows ha’' r epr e
“lechem —br ead” of | i-Afpaat Spirit & the $oerce $feliving and
cl eanmagym-guat ers.”

Additionally, there were three shepherdsand t hus t hree, sh
deployed by Yahowah tolead His sheep home: Moseh wh the words of the
Towrah, Dowd with the lyrics of the Tsyown, and Yahowsha’
embodiment ofthe Migra’ey.

Wh i | eroutinelywtenslated oge b a Seddwn—upr i ght pil |l ar’
asaddwn—-1 or d, ” for a host everytime d mpused ini n ¢
conjunction with God when presented asan aspecto f  tndsigen = supportive
pole holding something upwhich sustainsl i there can be no argument that this
is a superior choice. Apart from this defining context, however, since Yahowah
shows great affinity for the title, Father, the irreconcilable conflict between the
kind of relationship manifest between a Father ad son versus a Lord and subject
is sufficient to reject the vocaization ‘adown as* | o r dmasien”’dVioreover,
Yahowah refers to the Adversary, Satan, &s'al, the most common Hebrew word
for “Lord.” They have nothing in c¢ommo

Also compelling, throughout the Towrah, the vocalizationedown is used
specifically to describe the “upright
Tabernacle to support the Tent of the Restoring Witnessl tend to suspect that
God knows what He is talking about especially since He was thereEven the
letters, when their graphic depictions are consideed, convey Almighty God as
part of the flock b opening the Doore to His Home while securing and
augmentinggthe lives of His childreno.

As a result ofYahuwdah® s propensity to be reli
something away, something essential to supportingnd upholding life. Sowhile |
know what He is referring to, and Irealize that most of those reading this do as
well, it is important that everyone be given the opportunity tounderstand as
clearlyasHiswordsallowpr eci sel y what compr sfaalfes Y a
And even for those of us who are privileged to know the answer, there is always a
great deal more to learnTherefore, one word at a time, one insight and instruction
after another, we will open theTowrah and journey through theBeryth / Covenant
as it was presented by Yahowah. Along the way, we will also focus on answering
the question: how do we get iback?

The answer, at least to acquiring the provisios for life, and evento the
perspective required to ascertain the basis for them, is found in this
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pronouncement ’hnehsSe io therremawderofithis chapter and the
next, we are goingtdollowYahowah’' s st r at éigehicn dBeaprl eo’ ysnye
beginning in the Garden, as it appears at the impetus of the flood, following it to
Babel, and therthroughout the story of the Covenantl t hi nk we’ | | b e
Il n fact, |l " m not only certain of i1, |’
most enlightening and enriching undertakings any of us has ever embarked upon.

Hineh, t r arbsholdt edt hi s statement, conveys
and paying attent i oactualnametofthe leteeHeysfe,and e d a
still serves asits definition. Iti s t he only charactefgfjrepeec
name. The Heys also found twice in the ver hayah —fj f, bet ® which G
used to convey Hiwery existencewhen He introduced Himself to Moseh.

In hineh —f of we find the letter repeated on either side of a Nn, which was
written using the depiction of a sperm While thesedual occurrences of the letter
f infof ,fj f andf g j may be subtleand are often overlooked,little things are
sometimes the mostrevealing.

In these two wordswhi ch facilitate our awarene:
“hineh—f of ” ahwahh—%j f, ” not onl ¥s, theleters setdatweent wo
them are equally revealing. Ilhayah, * Abr aham and Sarah are

f s. They reached up to grasp hold of a h o wa h ’j srelying apdn Him. As a

result of His provisions and by acting upon His instructions, they gave birth to the
firstbec-hci”l dorn i nto thditsdBagvleaawmaqht dra,ni |w
then depicted by the spernv in hineh.

The very existence of Yahowah, and indeed, the basis of His name, is
predicated upon the hope that His creation would look up to Him and pay
attention to Him. By doing so, God could adopt us as His sons and daughters,
enabling us to live forever with Him tirough His Family Covenant. This realization
is further affirmed by the third element introduced between the two individuals
standing up and reaching up to Yahowabh in the midst of His name. The tent pgg,
conveys the ideas of living protected and securwithin a home, and of being
enhanced, enriched, and empowered as a result of the additive and growing
nature of a family.

Hineh is introduced in the opening chapter of theTowrah, in Bare’syth 1:29.
So that we appreciate the context in which it was conveyedi the conclusion of
the fithday of <c¢creation, the Creator said..

GDet the earth bring forth living creatures after their kind h d@nd it was
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so. (1:24) And God caused the living creatures of the earth to procreate
within their species 8 And God saw that this was good. (1:25) Then God said,
@et us make man in our image, according to our likeness. And let them rule
over the fish of the sea and over the birds of the sky and the mammals of the
A A O 3B@.:263 SoGod created man in His own image, in the image of God He
created man, male and female He created them. (1:27) Then God knelt down
ET 11T O0A OF 1T EZO OEAI Ob#uitful &nd prodicive, OA E A
becoming greater in every way. Fill the earth and exert your influence over
E O®128)

Then (wa) God (‘elohym) conveyed (‘amar — expressed in words (qal
imperfect — literally conveying something that would have actual and ongoing
consequences)) 00 AU A O(Gikeh -Oetiold, something important is being
accentuated,be observant now, look up, listemg carefully to the insights being
emphasized notice the details in this narrativeand consider the contextpbecause
surely, this will change your perspective) | have provided (nathan—I have given,
producing and offering, | have placed and appointed (gal perfeetaddressing a
finite period of time whensomething has been totally accomplished and should
be interpreted literally)) on your behalf (la ‘atem ‘eth — to facilitate your
approach, therefore) every (kol) plant (‘eseb —form of greenvegetation suitable
for consumption; from an unused root meaningo glisten and grow) producing
seeds (zara’ zera’ — sowing seedsand yielding offspring, producing descendants
and conceiving a family which beneficially showsthe way to the relationship
(‘asher —which provide the blessing of & upright, fortuitous, and elevatedstate,
a joyful and happy attitude, and an encouraged andcontent mindset to those
walking the correct way along the proper, specific, certain, and restrictive path to
a blessed and prosperousfe, stepping out and taking a standvith regard to this
teaching and guidancen behalf of yourstability, safety, and security being led to
pursue life the right way) upon (‘al —on) the surface (paneh —the presence and
before, appearing on theface) of the entire (kol — of the whole) realm (‘erets —
land, region,territory , and ground,evenmaterial realm), and also therefore (wa
‘eth), every (kol —the entirety of and evely kind of ) tree (ha ‘ets) whereby a
blessing is provided, the means to an upright and elevated existence for
those walking t he correct way along the proper path to abundant life (‘asher
—which beneficially shows the way to the relationship and encourages stepping
out with regard to this teaching and guidance tgursue life the right way) with
the fruit (ba huw’ pery —with regard to its harvest and offspring)of those tree s
(‘ets) sowing seeds (zara’ zera’ — producing seeds and yielding offspring,
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producing descendants and conceiving a familyfipr your benefit and for you to
approach (la ‘atem —on your behalf). They exist for you (hayah —you shall have
them exist and for you they are (qgal imperfect — literally with ongoing
implications)) to be consumed as nourishment (la ‘aklah —to be eaten as food
and to be devoured as a symbol of what is true, eve unexpected, surely and
indeed serving as a marker of emphasidesignating the goal and means to draw
near unto it).@(Bare’syth | In the Beginning / Genesis 1:29)

It would be redundant for God torestate that He provided plants which yield
seeds and trees which bear fruit andeproduce after their kind. He said this very
thing using these same words inBare’syth 1:11-13 when describing the result of
the third day. And the fact that they could be eaten was not only obvious, it was
irrelevant, since unlike the instruction soon to beprovided in Bare’syth 2:15-17,
there was norationale for the guidancehere in Bare’syth 1:29. Further, this rather
mundaneand repetitive insight on horticulture and biologywould not follow the
first use of the highly-charged“hineh —pay attention” unl ess God was
something else, and simply using plants, trees, and seeds as symiolsa vastly
more nourishing insight.

All one has to do to appreciate this symbolism, and understand the
implications, is look to Bare’syth 1:14-19 where the message of the fourth day is
presented. There, Yahowah speaks of the greater and lesser lights in the spiritual
realm serving as signf the Meetings, to provide light, and thus enlightenment,
but also as separation between light and darknessYahowah was using this
symbolism to predict His arrival to fulfill the Mow’ed in year 4000 Yah, and to help
us spiritually distinguish between light and darkness, betweemight and wrong,
so that properly enlightened, we would choose to separate ourselvesom the
darkness of man and seek to be set apart unto the Lighof God The stated
i mplication 1is that t he téwh i gogd; pledsimd) o wa h
beneficial, healthy, and nourishing.”’”

While nothing Yahowah hasto say about food is invalid,it almost always
serves as a metaphor. If we consume that whichs provided by God, itis
nourishing, and we will live and grow. If we consumehuman rubbish, that which
is tainted andunhealthy, corrupted and perverted, it is going to make us sick, and
too much of it will kill us. When we substitute words for food, in this case the
plants and fruit of the treeswe discover that what God has offeredh His Towrah
will nourish us, while ma n ¢osuptions may kill us. What we consume matters.
We ought to trust the things of God and reject anything contrary to His
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instructions. The consequence will have a direct influence upon whether we
become the offspring of the Covenant or a product of the seed of man.

This translation of hineh as “ @y attention, behold something important,
notice that an insight is being accentuated, be observant right now, without delay,
this very instant, standing up, looking up, and reaching up, listening carefully to
the guidance being emphasized, noticing the details in the narragvwhile
considering the context, because, surely, what follows will change your
perspectve” is fully amplified. That is to say almost every connotation thatcould
bederivedf r o m t hseise wm theTawrah, Naby’, andMizmowr was conveyed
in the definition.And i n the case of Yasha’'yah 3
every thought seems to apply It is all true. And while this was the very first time
hineh was used, there will be onghousand others, eachileployed to encourage us
to consider the implications within the context of what precedes and follows &
use.

Yahowah Payaattehtion” behold something important is being
accentuated, be observant, look up and listen carefully to the insights, notitiee
details and consider the context, because¢ have provided and produced
something, appointingit and placingit before you andon your behalfto facilitate
your approach and establish your perspectivé. This alone should get our
undivided attention. Buti n B ar e’ Hnghtwas reinfozé and expounded
upon by ‘asher — the very word that led me to Yd. It appeared twice in this
sentence.And that is significant following hineh.

Fully and accurately defined;asherc o n v e y a blessm@is beihgrovided
by way of a relationshipwhich reveals the means to an upright and elevated
existence for those walking the correct way along the proper path to abundant
| i fAeher™ b e n e fshoovs tlee lwhyyto the relationshipand encourages us to
step upand out with regard to this teaching and guidance, thereby pursuing life
the right way.” ‘Asherl eads to “a fortuitous state.
an encouraged and content mindset.” 11t
der i v ed lkingythe fightaway along the proper, specific, certain, and
restrictive path to a blessed and prosperous life, stepping out and taking a stand
with regard to this teaching and guidance orbehalf of our own stability, safety,
and security. ”

So now throughthe lens ofasher,we ar e afforded the in
want us to miss. Wen viewed from the proper perspective,the following
testimony affirms that God s p r ste supporband uphold life can still be
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relied upon. Yahowah is using plantgo symbolize His Word, trees as metaphors
for His plan, and their seed to speak ofthe offspring, or beneficiaries of these
things, of children and family.

Ther e©oAd.. AO OokHol® Esbrhething important is being
emphasized. Be observant, look up and listen carefully to the insights. N otice
the details and consider the context, because | have offered something,
placing it before you to facilitate your approach. | have provided on your
behalf every plant producing seeds which beneficially show th e way to the
relationship providing the blessing of an upright, fortuitous, and elevated
state, a joyful and happy attitude, and an encouraged and content mindset
to those walking the correct way along the right path to a blessed and
prosperous life by way of this teaching and guidance which now appears
throughout the realm. Also, therefore, every tree providing the blessing of
an upright and elevated state, a joyful attitude and a content ed mindset to
those walking the correct way along the proper, specific, and certain path to
abundant life . The fruit , offspring, and harvest of those trees are sowing
seeds, thereby producing desc endants and conceiving a family for your
benefit and for you t o approach. They exist for you to consume as
nourishment , devouring them as a symbol of what is true, even unexpected,
all surely and indeed serving to emphasize and properly designate the
means to draw near 8 06

Even though it required some effortand thougt,] suspect t hat
this served as a fortuitous introduction tothe symbolic aspects ohineh. The next
time, however, will be considerably more straightforward— albeit fraught with
concern.

foi

Hineh is deployed again in Bare’syth /| Genesis 6:13, with Yahowah
encouraging Noah to look up and pay attentio because the land had become
overwhelmed with cruelty and violence. Br there to be any hope of a relationship,
He would have to eliminate the perpetrators and start again with theight souls
willing to listen and respond to His lifesaving instructions.

In that this story sheds light on the reason Yahowah was withholding His
provisionsto sustain life in Yasha’yah / Isaiah 3:1, while also illustrating through
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hineht h a't God wanted Noah to understand
review it from the beginning to its caclusion, wherein the Covenant wa
established for the fwillingpdasstdlistentoYlh & ® evd h
instructions.

God’' sagneslsegi ns ..

Ondeed, when the defilement and slaying, the profane nature,
contemptib le attitude, and disgraceful wounding of the descendants of
Adam came to exist on an ongoing basis, it increased dramatically, growing
to the point of being multiplied in a myriad of ways, reaching into the tens
of thousands of them shooting arrows at one another within the area and
before the presence of the descendants of Adam .

And daughters were born to them (6:1) and the sons of the Almighty saw
that the daughters of Adam were indeed desirable and valuable. So they
grasped hold of and took for themselves women from any which , as a result
of their relationships and to benefit their ways , they chose. (6:2)

Then Yahowah said, My Spirit shall not remain nor abide with the
AAOAAT AAT O GordvefE bebduge Ari addition to this, he is flesh and
prone to proclaiming, publishing, and preaching news which is considered
good and beneficial by those who hear it . Sofor a period of time, it shall come
to be that his days will b e one-hundred -twenty years.§(6:3)

There were for a limited period of time, the Nephylym, those who
prostrate themselves and are stillborn, falling in prayer, battle, and status,
who were militaristic and thus met with an untimely death, existing in the
region in those days, but also those bearing a resemblance to them in a
slightly different form, for some time thereafter.

By association, the sons of the Almighty came to making a habit of

u

pursuing the daughters of man (the £A1T AT A AAOAAT AAT OO 1T &

conceived children for themselves.

These warriors and political leaders, prominent individua Is with the
ability to fight who prevailed in their quest for military and political power :
who were from arelatively long time ago, were individuals with  reputations
and recognizable names .60 (Bare’syth 6:1-4)

Now that we have our bearings, l et ’
lives depended upon understanding them.
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OGndeed, when (ky —by contrast, and as a verifiable resultjhe defilement
and slaying (chalal —the profane nature contemptible attitude, and disgraceful
wounding, the dishonorable pollution and violent, harmful stabbing; fromchalah
— sickening disease, illness which wakens and grieves, painful travails (hifil
perfect — the subject causes the object to participate in the action which is
comprehensive, albeit finite in duration)) of the descendants of Adam (ha ‘adam
— mankind, humans with aneshamah — conscience) came to actually and
continually exist (hayah —began to occur, becoming manifest (qal imperfect
actually and habitually), it increased dramatically (la rabab — it grew to the
point of being multiplied greatly in a myriad of ways, reaching into the tens of
thousands with the shooting of arrows(qgal infinite — genuinely intensifying the
action of the highly descriptive verb) upon the presence of the realm of the
descendants of Adam (‘al paneh ha ‘adamah — on account ofthe face of and
before the presencethereby identifyingt he gr ound sadeseendantsAd a m
lived, symbolically turning them the ruddy red color of blood).

And daughters were born to them (wa bath yalad la hem — therefore, in
addition, female offspring were conceived by them (pual perfect— passively
causing the object to suffer the effect))(6:1) and the sons of the Almighty (wa
beny ha ‘elohym —the children and male offspring of the Father, God Almighty)
saw that (wa ra’ah ‘eth —they perceived and they noticedaccordingly therefore
that (qal imperfect)) the daughters of Adam (ha bath ha ‘Adam — the female
offspring of the man) were indeed (ky — surely as a result and by way of
comparison and contrast, truly) desirable and beneficial (towb — pleasing,
beautiful, and valuable, betterand more productive and prosperous, facilitating
the accumulation of possessions, possessing a useful qualito they grasped
hold of and took for themselves (wa laqah la hem —and they selected, obtained,
and collected on their behalf (qal imperfect)) women (‘ishahym — female
individuals who had the potential to be, but were not necessarily wives or
mothers) from any which as a result of their relationships and to benefit
their ways (min kol ‘asher —from every one whose benefitthey chose (bachar —
they desired or preferred, they selected and considered (qal perfectf)(Bare’syth
/ In the Beginning / Genesis 6:2)

Chalal, t r a ntilseldefitereedt arid slaying a b depicts,the problem
Yahowah was seeking to resolve. The vast preponderance of people, and most
especially the descendants of Adamtherefore those with a neshamah /
conscience, were polluted with religious myths. Corrupt, they had become violent
and deadly.
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Ha ‘adam c an be transl ated “the ma n , t
descendant Ha'addmah, whidhealsa appears in this statement, is either
“the realm associated with ‘Adam” or
lived.” While ‘adamah is nothi ng mor ‘@edamt—tmam kT nd, ” r ende
feminine,and t hus perhaps, i Shomaeki "defi ned
based upon the “ruddy red col lmfadaménd b | o

ha ‘adamaha s “ man” and as tiggoring thendefiniteiarcleand f i c
Hebrew basis for both wordsincluding their association with the first man created
in Yahowah’s image, the f ail utenglentiesofa s s

these folks to theneshamah, which gave thema compettive advantage, deprives
this statement of the principalinsight required to understand it.

This infers that the neshamah, which was the singular attribute that

di fferentiated ‘' Adam and Chawah from t
was passed along to the “daughters who
That 1 s what made t hem *“ndskasmahequipslapersann d

to think, to exercise good judgmentandto understand—even to predict the most
likely outcome of events basedipon the circumstances that ledip to them. It, like

the Tree ofthe Knowledge of Good and Evitan be used for good or &d. In this

case, it was almost universallyletrimental, making those equipped with it vicious
killers who desired such women becase their superior intellect would aid in the

construction of weapons andaccumulation of possessions.

The “sons dfy”t hre'fhadrbmingcltoncei ved i n G
and alsoto therelaton s hi p Yahowah had Misdedretohadka m,
his descendantsecome part ofHis CovenantFamily. In this context,therefore, it
depicts men with aneshamah, the only thing capable of conceivingsonsin our
He av enl ys likereds.Mieese’ individuals areunlike mal’ak, the heavenly
messengers whowhile being spiritual beings, were not created in the image of
God. They woul d n eha @adam.”b eTnidiéeksare mplémens, a s
not sons. There i s no Cov e n gtharefofedapictt h e
women born with a conscience, with the ability to reason.

They were seen as desirable because childréorn unto them would be vastly
more capable than thoseconceivedwithout a neshamah. And n those days, sons
supported t hei r Itbeaamé @recipesfordisastar.t i ons .

You may have noticed that there was no love involved here, no volition on
behalf of the women. Theyvere seized and talen, not unlikewhat occurs inlslam.
They had nothing to say in the matter. Also noteworthy, most English bible
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translations render ‘ishahym a s wives” when the word s
individuals. ” “wAreen,” they would have had the potential to be, but were not
necessarily, mothers or wives. And without consent, the idea of marriage is
ludicrous.

hen (wa) Yahowah (f ¢ j ) said (‘amar —communicated using words (qal
imperfect)), My Spirit (Ruwach ‘any — Spirit of Mine, always feminine in the text;
from ruwach —to accept as a result of being perceptive, to facilitate understanding,
and to provide relief and restoration, enlarging an individual and expanding their
capabilities over an interval of spaceand time) shall not remain nor abide (lo’
duwn — will not dwell nor contend with, will not plead with or vindicate (gal
imperfect)) x EOE  OEA AAOAAT @hd haCudum - #Eth Gniankidd|
humans with a neshamah — conscience)forever (la ‘owlam — indefinitely or
eternally, for an unending duration of time)because (sha —for the reason and to
make a contrast)additionally (gam — besides moreover and in addition) he is
(huw’) flesh and prone to preaching (basar — biological life, an animal, a
corporeal construct subject to decay; based upon the verbal roobasar — to
proclaim, publish, and preachnews considered good and beneficial by those who
hear it). So for a period of time, it shall exist that his days will be (wa hayah
yowmym huw’ —therefore it shall actually and for a limited period, that his time
shall be (gal perfect))one-hundred -twenty (me’ah wa ‘esrym —a hundred and
twenty) years (shanah — repetitions of the seasons, times to change and be
different, repeat of the solar yea) .@(Bare’syth / In the Beginning / Genesis 6:3)

Time had run out for every man and woman with aneshamah — conscience
save Noah and the seven souls with hingjrca 2968 BCE- Year 1,000 Yah. It will
expire once again, this time for everyone whails to embracethe Covenantprior
to 2033 CE, Year 6,000 Yah, exactly 5,000 years after the flood.

Yahowah’ saki®t iightj and thusmuch like energy. As such, it is
eternal. Our physical bodies are comprised of matter, and are thus mortal. One
cannat reside with the other beyond a finite period of time. To become immortal,
to enter Yahowah’s presence, thebenditea o me
the Covenant and be empowered and enrichedve will have to jettison our
physical bodies and be trasformed into light. But this only applies to the
Covenant'’'s <chil dren. Whil e Yahowah wil/
remain mortal, those who cling to the family of man, those impressed by
expressions of human power and influence, wilemain estranged.

The primary meaning ofbasari s n’ t “ f | e s h badar, revedsthe e r b a
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actual reason Y a h o w &girit would not endure with man. Humankind had

become overtly religious: “ pr ocl ai mi ng, publ i shing
considered good and beneficial by t hos
“Gospel,” and this is what they will s

Thel i mi tation of 120 years is stildl [

and medical advancemets, the longest human lifespan ws that of Jeanne
Calment of France, a woman, not man, who died in 1997 at 122 years ¢ifomen
have the capacity to live longer because they have two X chromosomes while men
have just one. Once oneofones damaged, there isn’t
upon.) The second oldest woman, Susannalones, an American, died in M&016

at 116. The longestived man in recorded history was Jiroemon Kimura & Japan,
who died in 2013, four years shy of 120While they are all dead, the oldest living
man i s Yi sr aedlite.iKHewasora in Septemb#&ril303, and is thus
113.

The length of a human life is determined largely by our genes. Human cells
are limited in the number of divisions they will suppott, and they progressively
lose telomeres with each subsequent cepartition until a few short telomeres
become uncapped leading to an arrest of growth known as replicative aging. While
these cells do not dignitially , in the ab®nce of genomic alteratios, the telomere
DNAremain quiescent, producing different proteins than younger cellBut then
once a tipping point is reached andnany telomere ends become uncapped, the
propensity of the critically shortened telomeres to divide leads to rapid cell death
and puts the body into crisis.

There is, however,an enzymecalled telomerase, which can lengthenlipped
telomeres. Unfortunately,it has the sideeffed of promoting malignancy. This
should not besurprising since cancer is caused by rapidly replicating cell3he
potential reward, the ability to provide a lifespan of up to a thousand years, has
global pharmaceutical companies salivatingSince it would create the fabled
Fountain of Youth,geneticresearch scientists are trying tofind a solution to the
lifespan limitation of telomere DNAwithout the deadly side-effects of telomerase
induced cancer.

While it is unlikely that they will solve this challenge pror to Year 6000 Yah
(2033 CE), at leaswith a drug that will be widely available, the fact that the DNA
language of life can be dted to lengthen and shorten ahuman lifespan has
profound implications regarding our interpretation of the Towrah. For example,
Adam’s and Chawa h '’ esnpbgkAamedsuah tidt itipraverged b
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cell senescence indefinitely. But then, the information contained in the Tree of the
Knowledge of Good and Evil may havaltered our initial script so that it started
the aging clock ticking. Adam, Chawah, and thoseosely related to them would
then have had the capacity to live for up to a thousand years.

Thereafter,since He authored the code of life, Yahowah could have edited our
DNA such that 120 years would be the upward limibf human existenceAs such,
the oldest of the last generation conceived/i t h t he capacity to \
return would have been born in 1913- perhaps the darkest year in American
history (the year the Federal Reserve was clandestinely created commencing the
destruction of the currengy, the Federal Income Tax was establish to control
everyone by redistributing wealth, all while Woodrow Wilson was secretly
scheming to develop and deploy the dise
woul d become the worl dts most I ethal pl
Looking ahead those who are born to Covenant parents durinthe Millennial
Shabat of Sukalwill likely have their DNA reprogrammed such that thewill again
have the potential to live for 1000 yearsSo as is the case with so many things we
have discovered in the Towrah, from six days of creation accurately representing
14.7 billion years, depending upon whose clock one is considering, to the asteroid
impact and upwelling of seawater which led to thdlood, or now the reduction in
human | i fespans, Yahowah’'s explanations
validated.

Now moving on to the next st aumbanefn t |, |
conspiracy kooks who promote t hepritmgyt h t
beings” who “mated wWarhy hwsrea nt hweo meono k o
an outright fraud, to advance their case. Th&lephylym were not giants, they
weren’'t even particul ar Andtheywadrelalsonblitarit, t h e\
becoming the living embodiment of the things God hates mosiWe know this
about them because this depictiorserves as the basis of their name.

(O'here were (hayah —for a limited period of time, there actually and literally
existed (qal imperfect)) the Nephylym (ha Nephylym — those who prostrate
themselvesand are stillborn; from the verbal root,naphal —to fall in prayer, battle,
and status, going from a higheposition to a lower one, those who areseparated
and die, those who bow down,falling prostrate to worship something on the
ground, those whoneglect andare thereby neglected, those whattack to conquer
in an offensivemilitary action, becominginferior in the process, those subject to
miscarriage, and thus untimely death existing in the region (hayah ba ha ‘erets
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—came to exist within the land or territory, albeit for a limited period of time (gal

perfect)) in those days (ba ha yowmym ha hem), but also by compariso n, in a

slightly different form ,they existed for some time thereafter (wa gam ‘achar

ken —and in addition, besides, but also by similarity andesemblance after this,

for some time later in another form, somewhat different and distinct but of the
same genre, one following the other)

By association (‘asher —revealing the benefits and showing their way of life)
the sons of the Almighty (beny ha ‘elohym) came (bow’ — actually made a habit
of pursuing (qal imperfect)) to (‘el —toward and upon) the daughters of man
(bath ha ‘adam — the female offspring of makind who were descended from
‘ A d aand they conceived children for them selves (wa yalad la hem — they
approached and impregnated them, culminating in the birth of their offspring (qal
perfect)). These (hem) warriors and political leaders  (gibowr — prominent
individuals with the ability to fight and who prevailed in their quest for military
and political power), who hailed from a relatively long time ago (‘asher min
‘owlam —who are from antiquity and thusfrom the distant past), are individuals
with reputations and recognizable names (‘ysh ha shem — men of renown).6
(Bare’syth | In the Beginning / Genesis 6:4)

Most Hebrew nouns are defined by their verbal, or actionable, rootalephyl,
and in the plural, Nephylym, is no exceptionl t i s b anepkati-thosp who
prostrate themselves and are stillborn ” It therefore, de
who bow down i n pr ay Euly aapiifeed, ihphe deacsbesa r
those who: “fall in prayer, battle, and status, going frm a higher position to a
lower one, those who are separated and die, those who bow down, falling
prostrate to worship something on the ground, those who neglect and are thereby
neglected, those who attack to conquer in an offensive military action becoming
inferiori n t he pr oc e s aephel: “thase subgect 10 emiscartiage] and o
thus untimely death”I t r eveal s t hat stihbernchieliten. g'i o u

Sinceha Nephylym is a title, it should be transliterated rather than translated,
and then explained either within a parenthetical as part of the translation itself,
as a footnote, or in collaborative commentary. But there is absolutely no
justification for translating ha Nephylyma sgi ant s.” Thi s error
Septuagint, oneincorporated into the Latin Vulgate and then passed along
through the King James VersiorEvenStrong’s, while attempting to justify the KJV
as is their penchant, attributesiephylym to the verbal root, naphal, acknowledging
t hat it i sAnd'yét 580 naphalQisithe antithesis of giant, of big, or of
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standing tall.

Since the erroneous nature of English Bible translations is a product of
religion, oncewe have concluded our evaluation oBare’syth 6:4, we will use the
errant rendering of ha Nephylymi n En gl i s h b to éxplanshowattese” gi a |
errors originated and why these mistakes are seldom correctedlt is a long and
sordid tale, one that deseves our undivided attention.

Before we go down that r to dodus onhwvibatve v e r
Yahowah pst revealed inBare’syth 6:4. Andwhat | find particularly interesting
about this passage is what followsha Nephylym. Yet, as we shall soon sedhe
insight is something every translator missed. Speaking of these overtly religious
individuals and of their deadly and militant nature, even of the fact that they were
in essence killing their own children,i n  Bar e 'Ysayhtohw at :wdsgam d : “
‘achar ken —but also by comparisa, in a slightly different formthey continued to
existfor some time thereafter ” Thi s means that a propen
did not die out with the Nephylym, but instead,both traits continued to plague
humankind throu ghout the civilizations which followed. And indeed, this was the
case with Sumer, Babylonia, Assyria, the Hittites, Canaanites, Egyptians, Minoans,
Phoenicians, Carthaginians, Greeks, Spartans, Romans, Persians, Byzantines,
Ottomans, Indians, Chinese, Japese, &tecs, Incas, and Mayanst al. Alone, man
is bad, but in tribes, nations, and civilizations, he is far worsé.is the very point
Yahowah will soon make regarding Babel.

Not long ago, | was denouncing the savage and grotesquely immoral nature of
Rome, calling them the most horrific aiilization in human history. By doing so, |
was in essence echoing Yahowah’s percep
dead in my tracks. He agreed that Imperial Rome was more ruthless than any of
the barbarian tribes they subjugatedand, in his estimation, the Roman Catholic
Churchhas beeranevenge at er menace to mankind, but
nameanonr el i gi ous, nonviolent civilization
been uncivilized — a legacy of the Mphylym. Rather than looking for giants or
over-sexed spirits, we ought to have been looking at ourselves.

The conclusion of this misunderstood and errantly translated passage should
have been easy to assess. The Nephylymnd those who resembled them
throughouta nt i q u i tgiowr ~warnoes arfd political leaders, prominent
individuals with the ability to fight who prevailed in their quest for military and
political power .” Ac c ocaldlespogw e ropshGusicem t h e
—men of renown,individuals with reputations and recognizable names ” They a
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left their mark on the world, one too often made by their weapons of war.

To be famous, or in this case, infam
or those who deploy them. They are rnicheroes. They are not valiant. Their might
did not make them right. Their fame is their shame. There is no one depicted
herein in heaven.

Should you believe that I > m pwitb jhis c t i
assessment, as opposed to conveying Yahowa s bi as and per sy
want to consider what follows inBare’syth 6:5, a statement we will consider after
we track down the reason bible translations can all say the same thing and all be
wrong.

fofi

let’' s use the propensi ty ohli Nefhylygmlas as h
prime example of why we should be suspect of everythingpublished by a
Christian institution. Their renditions of Genesis 6:4 are wrong, stating something
that is absolutely and unguivocally untrue. There was no race ogiants. In fact,
the average height of men is substantially taller today than it was fivihousand
years ago. Mor eover, by misrepresentir
was conveying r el aopdansiteto beoreligwwasnakd deadly,s |
necessitating the flood, was lost on every reader.

This is what Yahowah revealed:

(Ohere were for a limited period of time, the Nephylym, those who
prostrate themselves and are stillborn, falling in prayer, battle, and status,
who were militaristic and thus met with an untimely death, existing in the
region in those days, but also those bearing a resemblance to them in a
slightly different form for some time thereafter. By association, the sons of
the Almighty came to, making a habit of pursuing the daughters of man (the
female descendantsof O! AAT qh AT A OEAU Al 1T AAEOGAA
These warriors and political leaders , prominentindi vidua Is with the ability
to fight who prevailed in their quest for military and political power , Who
were from arelatively long time ago, are individuals with reputations and
recognizable names .0(Bare’syth 6:4)

As | suspected, the long litanpferrors,and especially the
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beganas an erranttranslation from Hebrew to Greek by an unthinking scribe
composingtheSept uagi nt . Brenton’s Septuagint
“Now the giants were upon the earth in those days; and afténat when the sons

of God were wont to go in to the daughters of men, they borsildren to them,

those were the giants of old, the men of renowh.

As you now know, there is absolutely no justification etymologically, in
paleontology, anthropology, archeology, or ancient history, to support changing
ha Nephylym to “ gi ant s . ” And there 1is absol ut
transliterating the name without explaining it — especially based upon what God
told us aboutthemFact ual |l y, the statement “now t
in those days” i s fal se. So either the
wrong. And if you believethatma n was r i ghtagerl ' | | take t

Without an appreciation of what it means to be a son of God, all manner of
misconceptions are possible, some of which we will witness in subsequent
“t r an s |Farther,chaysh.bd ha ‘erets is much more accurately translated
“existing ”in htame “rwegieorupon the earth.”

The phrase wa gam ‘achar ken,i s tri vi ali zed by and
the reasonit was includedin the text. Yahowabh is telling us that the religious and
vicious tendencies of theNephylym would continue to exist in other civilizations
for quite some time.He was correct.

Halak, whose pri maawalnke aniinsg ciosmnicomvéyy d e g
“t o g oow’, whiBluwtas used hereme ans “t o c o Mereoeer, if pur s
the intent were t ¢thevargwotidhave bad wdave bedno g o
written in the volitionaktimmaod, ™ bdad i Go
wanted t’o Heaywo'ulndbbahave used

The Septuagint’s trans/| ahaoprecedingndam, e d t
and then failed to convey the fact that’Adam was the name of the first man
Yahowah created in His image.

There was no rclaldesr’o mitalicsp whiehr meains thdt it was
added for readability without justification in the text, becauseyalad me ans “t o
conceive children.”

While gibowrcan be rendered mi ghty and po
“giants.” T hedranshatian tin this cantextveotld be “ war r i or s 8
political leaders, prominent individuals with the ability to fight who prevailed in
their quest for military and political power. ”  UnHersesoresthe point Yahowah

Page 28 of 95



Chapter &; LookUp and Pay Attention
was making in reference to theVephylym, and the one He will confirm in the next
verse. And finally, while it is possible to extrapolateshem a s “renowr
reputation,” its primarymeani ng i s “ name.

Therefore, as is the case with almost every attemgb accurately rendera
Hebrew statement in Greek, the Septuagint translator failed miserably. Either
Hebrew concepts are difficult if not impossible tacorrectly convey in Greek othe
Greekscholars who attempted these translations were inadequately schooled in
Hebrew —or both. More to the point, Greeks were not only the most xenophobic
race in recorded history, they universally hated Yahuwdym and their language,
Hebrew. Since Yahwah and His Word are inseparable, to hate Hebrew is to hate
God. To dsassociate oneself from Hebrevis to estrange oneself from God.

The reason this is important is because English Bible Ol d Test a
translations are dmost universally products of the Greek Septuagint aseflected
in the Latin Vulgate. And as for Latin, the only people who could rival Greeks in
their overt animosity toward Yahuwdym and Hebrewwere Romans. If we were
to search the world for the two most inappropriate languagesnd cultures to
communicate Hebrew ideas, we would fincho one andnothing worse thanHelens
with Greek andRomans withLatin.

As | had anticipated rather than translating the Hebrew text, Jerome
replicated t he Siethd Latin Julgate Onsbehatfi his tRamae
Catholic overlords He wrote gidantes autem errant super terram in diebus illis
postquam enim ingress sunt filii Dei ad filias hominum illaeque genuerunt isti sunt
potentes a saeculo viri famosi,” wh i ¢ h t r a isw ggahtevsere apsn the*
earth in those days. For after the sons of God went in to the daughters of men and
they brought forth children, these are the mighty men of old, men of renowh.

In a moment, we will study the long and sordid history of EnglishBible
translations, but before wedo,| et ' swhat tha éarliest and most recent
variations have to say regarding Bare’syth 6:4. Following the Septuagint and
Vulgate, Wycliffe, the first to translate theLatin into Anglo-Saxon, a precursor to
English on behalf of the common mart:Soothly giants were on the earth in those
days, fasooth after that the sons of God entered ito the daughters of men, and
those daughters begat; these were mighty othe world and famous men (they
were the mighty andfamous men of the world.”  Whi | e he was wr
was in the right place.

The nextto publish, Tyndale, composed‘There were tirantes in the world in
thos dayes. For after that the children of God had gone in vnto the doughters of
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men and had begtien them children the same children were the mightiest of the

world and men of renowne’Whi | e it would be natur al t
was meant to be “tyr ant stheTyndaleBiblemenderst hl e
the same word inBamidbar/ Number s 13: 13 as “giants,

the truth with the assumption that his intent was to depictbeasts who were
frighteningly terrible.

The third oldest English bible waspromoted by Cloverdale, although he
copied Tyndale word for word.His renditions of Genesis 6:4 and Numbers 13:13
echo the mistakes made by his mentor

Thereafter, we find the shé@shlyretirongto En gl
the familiar pattern of the Vulgate. Without exception, they allreplicated the
errant rendering of ha Nephylym found in the Septuagint, and thereby plagiarized
Wycliffe’ s t r dKisnd g t H eomareyt Biblelr le la’'disits,”” as does (
El i z a Bisadp’'hBibk.

The resolutely ProtestantGeneva Bible, demonstrating its adherence tahe
Latin text of the Church they opposegbroposed: “There were giant4! in the earth
in those days: yea, and after that the sons of God came unto the daughters of men,
and they had borne them children, these were mighty men, which in old time were
men of renown.” Footnote [g] says: “or tyrants” as an ode toTyndale, and
footnote [h] reads: “which usurped authority over others, and did degenerate
from that simplicity, wherein their fathers lived,” which is neither helpful nor
accurate.

The first Roman Catholic English translation (of the Latin Vulgate, of course),
known as theDouay-Rheims, offered: “Now giants were upon the earthin those
days. For after the sons of God went in to the daughters of men and they brought
forth children, these are the mighty men of old, men of renowh.

Proving that the King James Bible made no attempt to translate the Hebrew
text, but simply plagiarized earlier translations of the Vulgate, they published:
“There were giants in the earth in those days; and also after that, when the sons
of God came in unto the daughters of men, and thé&pre children to them, the
samebecame mighty men whichwere of old, men of renown” On a test, if you copy
someone el se’s answer andrewraeng, gven ifttheio f f a
answer was right But when you copy an erroneous answer, you not opnlreveal
that you are incorrect, and likely ignorant, you prove that you cannot be trusted.
Such is the case with the KJV.
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Thereafter, theWebster Bible parroted their predecessors: “There weregiants
in the earth in those days; and also after that, whetthe sons of God came in to the
daughters of men, and they bore [children] to them: the same [became] mighty
men, who [were] of old, men of renowri.

The Common English Bible toed the same line¥In those days, giants lived on
the earth and also afterward, vien divine being and human daughters had sexual
relations and gave birth to children. These were the ancient heroes, famous nien.

| suspect that you are noticing a trend. Thesmistakes were all copied from
onetothenext To cal | t hetwmdishdnortheveold.Arid whletkey 1 S
all proved that they cannot be trusted, no one seemed interested, willing, or able
to hold them accountable Worse, no one protested, stating that these lies and
deceptions could not possibly be the inerrant word of Gadl'here were no giants.
Divine beings did not mate with humans.

Now t hat we have considered the ol de
wrought. Surely, mowilebe maeaecorate, fightP ans | at

In Young’s Literal Translation, after “Jehovah saithh and before “Jehovah
seeth, We find, “The fallen ones were in the earth in those days, and even
afterwards when sons of God come in unto daughters of men, and they have borne
to them —they [are] the heroes, who, from of old [are] the men aflame” Well, at
least,shem was literally rendered.As f or “Jehovah,” they
right.

The Good News Translation was bad news. The authors of thisnodern
paraphrase proposed: “In those days, and even later, there were giants on the
earth who were descendants of human women and the heavenly beings. They
were the great heroes and famous men of long agdhis, of course,s invalid in
every conceivable way. There were no giants on the d@hrthen, or later,and God
did not say or infer that they existed The GNTcompletely disposed of the phrase

“sons of t"haed Armpghated it with “heave
beings aremal’ak, and they do not engage in sex. They are comprisefilight and

serve as Yahowah’'s implements and mes
storyand Godwa not addressing “ fthanmen’soldithts i s

rubbish as the Word of God.

For those who may be chaffing at the bit to challengetheont i on t hat
were no giants on the earth then, br |
would argue that one particularly large individual does not define a race. And
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since archeologists have just recently unearthed the first evidence of aiRtine
gravesite, we have proof that these invaders were of average height for their time,
with men averaging just over five feet.

Beyond this, the Masoretic Text is corrected by the Dead Sea Scrolls with
regard to Goliath’'s hbkigét andAabitesanea
measuredfrom the elbow to the tip of the fingers,and therefore averaged sixteen
to eighteen inchesA spanwasthe width of a hand, or six to nine inches depending
upon whether it was measured across the palm or from aextended thumb tothe
little finger. Therefore, the rabbinical text would have Goliath standing nine feet
nine inches tall. But according to 4Q51Samuel, a oieousand-two-hundred-year
older manuscript found in the caves above Qumran, his height was actualtuf
cubits and a span, and thus only sixéttall. So while that would have made him
nearya f oot taller than the averagenPhild.i
from the perspective of lessemen.

Returning to the myths promoted by the religiousin the Living Bible we find:
“In those days, and even afterwards, when the evil beings for the spirit world were
sexually involved with human women, their children became giants, of whom so
many legends aretold.l t ' s hard t o i magi TheGoodNewst hi ng
Translation, well that is until reading the Living Bible. Its rendition is despicable
and wholly unjustified. It makes God out to be nincompoop, nearly as dumb and
perverted as His creation. Other than the opening phrase, which was out of erd
they didn’t get anything right.

The message of théMessage became:“This was back in the days (and also
later) when there were giants in the land. The giants came from the union of the
sons of God and the daughters of men. These were the mighty memuotient lore,
the famous ones. With all evidence to the contrary, we are still mired in the
ignorance and carelessness of th&eptuagint and Vulgate.

Laughably, the most recent English variation,the New Living Translation,
o0 p i nle thase days, and for some time after, giant Nephilites lived on the earth,
for whenever the sons of God had intercourse with women, they gave birth to
children who became the heroes and famous warriors of ancient timéswhile
transliterating ha Nephylym a sNeghilites” would have been better than calling
them giants, the NLT didn’t get either

It woul d be f unnyButiitfis depressinga Isecause thess® s a
moneygrubbing religious imbeciles perpetrated their fraud in the name of God.
Theyascribed their verbal diarrhea o the Creator of the universe. In the process,
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they made God out to be a liar. Thankfully, there is a consequence for doing such
things. They will pay a price as a result.

While it would have been difficult for some, it hat t he Masor et
readily available to them,anyone creating or updating a translation over the past
century could have taken the time to examine the root aVephylym as we have
done, andcould easily havecreated an accuratetransliteration and translation.

But they chose toparrot their predecessors.Even though there isabsolute proof
demonstrating that there e ver has been “dgheyrcantineed tof
attribute this lie to God, hoping that Christians would buy theicorruptions.

And | et’'s be clear, these purported t
The last four were even more despicable than the initial four. But that is the nature
of things. Oncesomethingis perverted, it never gets better.

Since we are now confronted by he collective malfeasance of religious

“translators,” o r shoul d we "ang, “prcaghieatsitsz eat
something | discovered through research a number of years ago. The first English

transl ations of the “ Bi bleek anraosteertaindyr i v
not from Hebrew. They were all Viblguneed c

which itself was an amalgamation of Old Latin manuscripts. While Jerome
(actually Eusebius Hiebpnymus Sophronius) completed hisblending process in
405CE it’'s the |l etter that he wrote to
the credibility of Christianity before it was imposed by Rome

“If we are to pin our faith to the Latin texts, it is for our opponents to tell us
which; for there are almost asmany forms of texts as there are copies. If, on the
other hand, we are to glean the truth from a comparison of many, why not go back
to the original Greek and correct the mistakes introducg by inaccurate
translators, and the blundering alterations of confient but ignorant critics, and,
further all that has been inserted or changed by copyists more asleep than
awake?

The mission was the s ame@uraathree-htndredo u |
years later: congeal many divergent texts into one authorized versn so that it
can be promoted ashe inerrant word of god. If people are given choices, they tend
to think independently, and that is not in the interests of those who wield power.
If discrepancies are allowed, they lead to questionsnd ultimately to questioning
authority .

JeroMmMEUsebi us H. misSSionpMastoetiminate thesopposition
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by forestalling criticism. He and his overlordswould control the text, constraining

people’s access to God, i nterpreatitng i
empowered them, and them alone. And they would do so in their language, the
tongue of the b-enaostt ,Y arFhoonwea hs' sL aHeibnr e w, n
Greek.

But that was just the motive for the crime of the millennia, ad of course, the
consequene. Andyethe most al arming part of this
the rel i gi on’ dndividoas, telativenip the do@mentation of its
Scriptures admitted that by the late fourth centuryt her e wer e alrea
“forms,” “variations,” “mistakes,” and °
Christian New Testament. While devastat.
foundation of the Roman Catholic Church, and thus of Christemah, and the
veracity of i tUscTNewl|l Eastwameént he reali z
errors were the result of “inaccurate t
“Ignorant critics” who “blundered” thei
the | egacy of *“*“comatose’ copyists.”’

It should have beengame over for Christianity. Seeking credibility, it
destroyed it. If you are awake, if your mind is open, if you are rational, upon
reading this, you should reject Christianity and the New Testament f you hav e
already.

Apart from the Greek Orthodox Church and the Copts in Egypt, thelgate
served asthe foundation of Christianity for over one-thousand years, and now we
know that the text was an amalgamation of errors, the product of ignorance, ¢h
result of blunders. Those who promoted it cannot and should not be trusted. If
you believe them, if your faith is based upon the message they maligned, you are
a fool.

But | have even worse news— s omet hing al so unmasKkE®e
(Eusebius H. Sophroni s ’'letter to Pope Damasus. By the late fourtlcentury,
Greek copies of the *“Christian New Tes
another, not only had they already beco
problem was to distill the vast array of erras into a single amalgamation of those
many mistakes.This obliterates the myth held by Christang hat “god woul
all ow his word to be cor rThgdwasinevera8mer r vy ,
when New Testament texts agreed with one anotherAs a result, God either
allowed the NTto be corrupted, had nothing to do with it,or could do nothing to
stop it.
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While my last point is irrefutable, could Eusebius /Jeromehaveresolved the
inaccuracies and blundersn the Latin text of the New Testamenby referring to
Greek manuscripts as if they represented the original language “ No . N
chance i's theéraaealkwweans not the original
Hebrew. Andthhe “ New Test ament ked(dthesake pacep for st
the same people, at the same time as did those who had butchered the Latin. They
were equally incompetent. But unlike the Latin, where the divergennanuscripts
were destroyed to hide the evidence of this crime, we have absolutend
irrefutable proof that the Greek trans
variations which were | aden with mist
errors, alterations, and inaccuracies wer e t he product o]
i gnor an t. Oversthe pasttifey s/ears, sixtynine extant Greek copies of the
“Christian New Testament” have been r
the early second through mid-fourth century CE. And they are not only
substantially different with respect to each another, there are over three
hundred-thousand variations between these early manuscripts and th&extus
Receptus, even when compared tdhe Nestle-Aland, the blended texts publishers
claim underlie their English translations No doubt the Latin texts were
irreconcilably corrupt, but the Greek manuscripts werealready in far worst
condition.

Since the evidence in this regard is prolific and irrefutablethis realization
completely obliterates Chris i ani t y’ s ven if scdbesbof thei thir¢g and E
fourth centuries had accuratelymaintained the texts they were given it still would
not have mattered A perfect copy of an imperfect document remains invalidt is
like correctly copying anincorrect answer.

Moreover, half of the Christian New Testament was corrupthe moment the
aut hor’s pen stained the pa@odly malid, afda u l
worse, demonic.But that is a story for another book Questioning Paul).

As for the few books that would have held merit, Mattanyah, Yahowchanan,
and Revelationtheir value hasbeen all but destroyed by translators and copyists.
A glaring example of this would behe story of the adulterous woman told in John
8:1-11. Theentie epi sode, including “1 et hi m
stone, ” was conc eicentuy CEk. mhere is Bo rezardgohit irhany of
the many hundreds if not thousandsof manuscripts compo®d between the first
and eighthcenturies. Not one. Tie entire account was made up because Christians
wanted their god to contradict the Torah.
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Simply stated: the text of the Christian New Testament cannot be trusted. It
has been in a constant state oflegradation since it was first composed. This
problem cannot be resolved or rationally refuted. Moreover, subsequent
translations can be no more accurate thanhie underlying text, whichas we know
is a jumbled messof alterations.

Shouldy ou seek proof of t Wextsfthe EadigtdNewP h i | i
Testament Greek Manuscripts where all sixty-nine pre-Constantine manuscripts

are presented for your consideration. Dt
have observed the evidence. I n the intr
book provides transcriptions of sixty-nine of the earliest New Testament

manuscripts... Al of the manuscripts ar

the beginning of the fourth (A.D. 10G- 300). We chose A.D. 300 as ouerminus

da quem because New Testament manuscript production changed decally after

the persecution under Diocletian (A.D. 303 305) and especially after Constantine

decl ared Christianity to be a | eg§gdl rel
when applied to “nanmesamdgd pthagptrodarcdts omi
325 CE were so different than their predecessors, they were no longer
comparable.

If you or | were to dive into a swamp andgrab a bucketful of alligator
excrement then dissect what we had found studying the evidence by amplifying
the specimensindividu ally and collectively under a microscope,sharing every
nuance that can be derived from a close and careful evaluationtbfs collection,
the fact remains that all weare contemplatingis achaotic arrangementof reptilian
dischargethat has been rottingaway in a swamp. Nothing will ever change that,
no matter how accurateor complete our rendition of the information conveyed
therein becomes It makes no differencehow one slices,analyzes,polishes, or
rearranges them. Swamps not only tend to breed bacteria, they are home to some
of the worl d’ s rdeadrepties, mmdae na safe fodhuman
habitation. Suchis the case withthe manuscripts ofthe Greek text of the Christian
New Testament. Any attempt to accurately translatevhat remains is akin to
evaluatingdecomposing organic materiaplucked from a swampAs crude as this
may sound, even shocking, it accurately depictthe condition of the Christian
Scriptures. And as we willdiscover in due time, Yahowah uses the same metaphor
to depict the same errant testimony.

Now, as it relates to the actual Word of God, th€owrah, Naby’, wa Mizmowr
— Torah, Prophets, and Psalmghe evidence is nearly as damning at least for

Page 36 of 95



Chapter & LookUp and Pay Attention
Christian bible. Between those who created th8eptuagint by translating the text
from Hebrew into Greek, and those who copied their workthey were no more
competent or inerrant. As proof ofthis, by the dawn of the third century CE,
discrepancies between the manyariations of the GreekSeptuagint had become
SO pervasive, they requiredthe better part of a lifetime to resolve— a resolution,
however, that has been lost to time. Thirecentury Christian schdar, Origen
Adamantius devoted most of his life to overcoming thee disparities, creating his
Hexapla of Greektranslations in Alexandria, the birthplace of theSeptuagint. In
his Commentary of the Gospel of Matthew, he explained the purpose for creating it:

“Due to the discrepancies between the
were able to overcomethem using the testimony of other editions. This is because
these points in the Septuagint, which because of disgancies, manuscripts
aroused doubt, so we reevaluated them on the basis of other editions. His
assessment of theSeptuagint wasidentical toE u s e b iJuesr’osme/’ s e v al
Latin texts. Discrepanciesprevailed. His solution was also the sameCompare
texts filled with disagreements and then choose which variation to accept or
discard.

According to his notes, Origen compiled a parallel presentation of four
variations of the Septuagint, and he devoted one column to the Hebrew text
transliterated using Greek characters, and anothdo present Hebrew written in
Hebrew. Therefore, theHexapla, meani ng “si xfol d,” was
with four of them designed to compareadivergent variations of the following Greek
translations: Aquila of Sirope, Symmachus the Ebionite, Theodotion, a recension
of Thodotian with interpolations to indicate where the Hebrew wasnadequately
represented, Lucian, Philoxenian, Harclean, Hesychius, Onkelos, and Sabhidic.
Thosewho claimed to have seen it, saithat the one and only copy was fifteen
volumes and sixthousand pagedong.Du r i n g Or Howegen,it vwas doarly e ,
regarded and seldom considered.He was defrocked and banished from
Al exandria by Bishop Demetrius. Hieed f | ¢
by Emperor DeciusUp on Or i g ¢helons copyefais Hexapla was hidden
away in the library of the bishops of Caesareacollecting dust for centuries. It was
then destroyed during the Muslim invasion in 638 CE.

So while he may haveniraculously created a single viable amalgaation from
conflicting texts, his Hexapla was not available toEusebius / Jerome, and apart
from its possible influence on theCodex Sinaiticus, his devotion to rectifying the
propensity of Christian translatorsand scribes to err, accomplished nothing other
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than to demonstrate thatby the late secondcentury CE,the Septuagint was a
wholly unreliable resource.

As for the lone potential beneficiary, the Codex Sinaiticus was deliberately

hi dden i n S asi Mohastefyaint the Sinan Beninsulalt was not
discovered until the nineteenth century, when its contents were quickly
dismembered and scattered around the world. wvasn’ t unt i | the |

century that the codex wasnade available to textual critcs. Which is to say, apart
from proving that the Septuagint was unreliable, the Hexapla project was a waste
of time.

So now that we know that the LatinVulgate was nothing more than a
compilation of errors earlier translators and copyists had made, and that the
Septuagintand early Greek manuscripts were si
story. How did the errors and divergent renderings found in the Greel§eptuagint
and Latin Vulgate find their way into the earliest English translations?With so
many variants, whydid they all turn out the same?

As | had mentioned earlier, e first to compose and distribute an English
translation was John Wycliffe, producinghem by hand around 1380 CE. To his
credit, he did so becaus, by reading the LatinVulgate, he recognized that the
teaching and claims of the Roman Catholic Church were inconsistent with the text
of the book they claimed had authorized them to be the exclusive representatives
of God on Earth. Hisesulting translation, however,wa s n’' t bldebrewdor on a
Greek text, but instead was derived from the amalgamation of errora/hich
becamethe Latin Vulgate, only because there were no Hebrew or Greek texts
availableto him.

Woycliffe and his associateproduced twelve copies. Most were burned by the
Roman Catholic Church on orders of the Pope. He was so infuriated with Wycliffe
for translating the Latin Vulgate into a language ordinary peoplecould actually
read for themselves Wycliffe was banished as a heretiand forty-four years after
his death, another pope had his bones dug up, crushed, burned, and then
scattered. Even worse,J o hn Hu s, one of Wyhe trimé 6fe ' s
translating the Christian Scriptures was burned alive by the Church in 1415. Not
only was that the prescribed penaly of the Church for anyone possessing a nen
Latin Bible, the pope used Wy dflyoufafee
among the 1.2 billion who call themselves Roman Catholics, you should be
ashamed of yourself.

S 1

In 1490, Oxford professor and physiian, Thomas Linacre, after reading the
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biographical accounts inthe GreekNew Testament andthen comparing them to
what he had read to the LatinVulgate, concluded that they were so different, they
could not have come from the same sourcele was right.

Then in 1516, theprecursor to intellectual fraud andreligious hoaxknown as
the Textus Receptus was perpetrated on an unwary public byDesideriusErasmus
Roterodamus He was a living contradiction,a celebrated Dutch humanist a
homosexual who was knownto have affairs with his colleagues and students
Catholic priest devoted to the popea critic of the Catholic Churcha Latin scholar
and a Protestantantagonist andprotagonist.

The moment he had mastered Latin to his satisfaction, hattempted to
replicate Eusebi Ueromé’ s wo r k, collecredl everynLatirl 5 1 :
manuscript he could find to createhis own edition by consolidating divergent
texts. Of it he wrote:“It is only fair that Paul should address the Romans in
somewhat better Latin” He could not contain his enthusiasmor ego, writing “My
mind is so excited atthetbo ught of e me n d with goteg, that iseem’ s
to myself inspired by some god.Indeed.

No one paid much attention to hidulgate emendations, so he sought fame by
beati ng Ro ma n Cofapdutedsion| Polyglot orprirg . | f they
i mpressed by his Lat i nsevehiéif whsonlytyjustifyi s |
his Latin rendition of the Vulgate. He therefore included a Greek text to permit
“qualified readers’ to verify the quality of his Latin translation. Of this parallel
edition, he wrote: “There remains the New Testament translated by me [in Latin],
with the Greek facing [the Latin], and notes on it by m&He said,”But one thing
the facts cry out, and it can be clear, as they say, even to a blind man, that often
through the translator’s clumsiness ofr
rendered; often the true and genuine reading has been corrupted by ignorant
scribes, which we see happen every day, or altered by scribes who are Halfight
and halfasleep” His assessmentremains identicalto Eus ebi et e mdg’
whose text he was now attempting to correct, albeit more than a thousand years
thereafter. Nothing had changed. What had begun poorly, was now in shambles.

To befair, however, this man of conflicts, DesideriuErasmusRoterodamus,
didn’t actually compose a synchroni zec
by comparing various manuscripts ad choosing between their inconsistencies.

He simply copied his text from a handful of highly suspect and woefully
incomplete Greek manuscrips from the same andrery late Byzantinefamily, all
from the late 12t through 15t centuries. He systematicallyfilled in the numerous
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omissionsbetween themby translating his version of the Latin Vulgate back into
Greek. He did not have a single complete manuscript or one that was even
reasonably old. Moreover, he essentially ignored his oldest manuscripthe one
from the 12th century,because it was so “erratic” a
recent ones, and the inconsistencies were so numerous and extreme, they could
not be reconciled.And in such places where the Greek diis pitiful 15t century
manuscripts diverged from Caholic doctrine, he recrafted his textto comply by
once again inverting the processfranslating his Latin into Greek. | suppose that is
one way to get them to concur. Rife with errors, and composed using circular
reasoning, he rushed hiscompilation off to his partner-in-crime, publisher,Johann
Froben. Even thenit omitted sections ofl John Acts, and Revelation, and included
portions of John that should not have beethere.

Thiss |l ei ght of hand dGomdplutertsian Rodyglos ta présy, b e a
but it was better marketed. They called it theNovum Instrumentum Omne - the
New Testament Revised and Improved, and qui ckly added the
after publicationbyt r ans |l ati ng t he lXMhuinbH8tulldosatisiv er si
his Catholic colleaguedde had been right to exclude it, but wrong to add it. 1 John
5:7-11, while essential to Catholic doctrine cannot be found in any ancient
manuscript. The same igrue of John 8:111, which waspart of his late Byzantine
manusciipts, but cannot be found prior to the & century. Thereafter, Erasmus
transl ated Paul ' s c ohisvasatianiofthe Vulgatep er i enc e

In subsequent editions, Erasmusctually used theComplutensian Polyglot to
correct his text, particularly in Revelation, where he only hadccess tane highly
flawed and incomplete 15t century copy. But unfortunately,he could no longer
remember which passages he had reverse engineered out of the Latlraving
much of Revéation uncorrected.

As time wore on, in 1533prior to his fifth edition, a Vatican scholar named
Sepulveda informed Erasmus that the oldest Vatican manuscripts differed from
his text in favor of the Vulgate, citing 365 material variances There was only oe
pl ace wher e Eappesredssgperior tothe lafgdte by agreeingwith
Codex Vaticanus- a late fourth-century manuscript, and that was the spelling of
the name of an Island mentioned in Acts 27:16. That is to say, lisxtus Receptus
was a giant step backwards, not forwards. Sepulveda later accused Erasmus of
altering his Greek translations to accommodate his rendition of th&ulgate, in
essence saying that he was a fraud.

But undeterred, even if his Latin translation was invalid,n the fifth and final
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edition of his Christian New TestamentE r a s i@reek textnow stood alone,and
it was ultimately hailed as“being a perfect copy of the Greek New Testament as if
recek ved directly fr onTextaoRdceptudd iThasrigih 6f the a «
name Textus Receptusc ame fr om the publisher’s p
where the claim was made®So you hold the text, now received by all, in which is
nothing corrupt.” In actuality, it was a complete fraud, from conception to
purpose,from execution to composition.But such is the nature of Christianity-a
religion comprised of comingling errors.

As an interesting aside, Martin Luther wrote a letter to Erasmus statinfji-ree
will does not exist because sin makes human beings completeincapable of
bringing themselves to God.To which Erasmus replied, saying Martin Luther was
“a mi ghty tr ump Ehereaftdr, thg mas whe penned theiddtument
Protestants would claim enabled them 't
solely on his Textus Receptus, would write: “Unwritten SacredChurchTradition is
just as valid a source of revelation as the Bible, especially the Eucharist as part of
the Church’ s S B®eneuncinghisowndextehe calted all those who
guestioned the perpetual virginity of
call Erasmus d'viper, liar, andvery mouth and organ of Satafi.lt is hard to argue
with that assessment, albeit this was tl pot calling the kettle black.

True to form, even with the inclusion ofthe Latin Vulgate in early renditions,
Pope Leo X dismisse® r a s mupragett,ssaying: “the fable of Christ was quite
profitable to him.” John Mill, an Oxford scholarin 1707, however, had a
significantly more intelligent response. Helaunched an attack that should have
sunk the Textus Receptus and Protestantism along with it. &ing eighty-two
manuscripts centuries older than the handful of 18-century fragmentary texts
deployed to create the Textus Receptus, he systematically noted over 30,000
discrepanciesThat ' s hardly inerrant.

Over time, especially now that we have unearthesixty-nine much older,pre-
Constantine manuscripts dating from the early 2d century to the late 3 century,
the list of discrepancies between the relatiely recent blending of popular Greek
texts known as theNestle-Aland, and the earliest withessedas grown to almost
twice the number of words contained in theNew Testamentitself. This problem

i s soO enormous in scope and consequenc
sweep the evidence under the doormats of their churches, hoping that no one
|l earns the truth. For i1 f they di dopne th

source of credibility underlying Christianity, would be destroyed.
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Returning to the progression of English translations, in 1528Villiam Tyndale
was next in |ine to publish, al serted t hi
and stopped with the Chiistian New Testament. Higublications were, of course,
burned by the Roman Catholic Church as fast as they could be confiscated. The
Church accurately, although hypocritically, claimed that it contained thousands of
errors. Anyone caught hiding, holdingor reading one was executed. Only two
copies are known to have survived the torch.Aen Tyndale, himself,was bdrayed
by a fellow Christian. He wasncarcerated and tortured by the King of England
using the implements of the Roman Catholi€hurch for 500days, before he was
burned at the stake in 1536.

The first Engl i svith sirdvihgdcopie® wat a hiteoh an”
enigma. It was offeredn 1535 by Myles Coverdalend his associateJohn Rogers
both of whom were disciples of Tyndale. And while Rags claimed that their
English Bible was translated from Hebrew and @ek, in actuality, they used
Ty n d ampeblisked text and promoteditunderTy ndal e’ s pseudony
Matthew.

The next variation @me shortly thereafter, in 1539. Thomas Cranmer
published the Great Bible after revising the CoverdaléRogers/Tyndale
“translation” t o t he Archbishop of Canterbury’
thereafter, by King Henry VIII forfar more sinister reasors—the pope declined his
request to divorce hs wife and marry his mistress. Softer murdering two of his
many queens, and thumbing his nose at the pope, the English monarch not only
renounced the Roman Catholic Church, this bastion of morality created the
Anglican Church, alscknown as the Church of Engind. He would, of course,
appoint himself chief potentate and supreme religious mckety-muck (okay, |
made up thattitle, but it is actually a word and it fits). TheGreat Bible, the first
legal English translation, waghen printed by this great manto spite the pope. The
Lord works in mysterious ways.

The occultist queen, Mary, sought to return England to the control of the
Roman Catholic Church, and as a result, Bloody Mary banned the bible and burned
Rogers and Cranmer at the stake in 1555. With evergvolting stepalong the way
to composing anEnglish bible, the 13 chapter of Pawul ' s odse t o
looking all the more suspect.

Thereatfter, the aforementioned Myles Coverdalemoved to Genevarather
than burn at the stake, andoartnered with John Foxe, the man responsible for
promoting the myth of Christian martyrdom (Foxe’s Book of Martyrs is to this day
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the only tome to claim massive persecution of Christians by Imperial Rome). And
in conjunction with John Calvin, the theologin who got most everything wrong,
especially predestination,they published their “ t r a n s undet theotitie’ the

Geneva Biblei n 156 0. 't becmaemecheswBi bset hbe
that “God fashioned br eec hedi,tliep got oAed a m
word right.

Speaking of Eve, if you want further verification that English bibles simply
regurgitate the mistakes of their predecessors, look up Genesis 3:20 in any English
translation. They all claimthat Adam named his wife“ E v eheri he wactually
cal | ed herlt,stht |€gacyof taenNepghylymb e ¢ o mi n g all‘oger a n t
again. The mistake was first made by a Greek translator working on the
Septuagint. Heinappropriately replaced Chawah withZoe, the Greek word for
“1 i f e, "perbhapsd Wacthagali—| | f e” was the explana
that names, unlike words, should always be transliterated, not translated. &
misguided individual then changed Zoe to Euarnwhich became transliteated as
“Eve” I n Quanyeaniureesbdforelhowever, Ea hadreplaced Astarte as
the name of theMother of Godwho wept for Tammuz, her son by way of Bel, upon
his death. By the 5h century BCE, thisBabylonian myth had made its way into
Greek mythology, and sometime before this alteration was made, Everho later

became Athenawas consi dered to be the *“ Mot he
And lest | forget, in Greek mythologythe Serpent is not presented as the deceiver,
but instead as theone who “enl i ght en s wickea nwébithed . ”

religious weave. With every new twist, the Bible was becoming Babyloniana
comingling of liessponsored by cleric and king

Furthering this progression, he clerics sponsoring theGeneva Bible sought to
replace their politicized Great Bible with a religious alternative specifically to spite
the new English Queen. It was composebly revising Cover dal e’ s p
Tyndal e’ s unpublished translation of
undermine and antagonize the British monarchy, they added some marginal notes
to the effect that Gentile kings and queens were nevauthorized by God. To their
shame, they were the first to include chapter and verse designations, which
subsequently led b Christians removing statements from their context to advance
a plethora of errantassumptions

The Geneva Bible became somuch more popular than its predecessorthat
eventuall vy, Queen EI i z wdséotcdd,to ci a deal withV | |
its authors, whereby shereluctantly agreed to a limited release in Britainof the
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Geneva Bible so long as the marginal notes, which were vehemently opposed to
the Roman Catholic Church, the Church of England, and monarchs in general, were
censored becomingconsiderablylessforthright . All the while, she was scheming
to publish a bible of her own, theBishop’s Bible, to resolve this problem. With its
release in 1568, it was now obvious for all to see thdti f t h  E n ttion”s h  “ t
was little morethanamalestlye di t ed vari ation ofcGrduer f a
Bible. And while it was a failure with the public when it was introducedscholars
now openly acknowledget h at it served as Knhjfmes roug
Version. ”

Shortly thereafter, in 158, more than onethousand years after the Roman
Catholic Church imposed its LatirVulgate on the world, killing anyone who would
dare translate the Word of Godnto another language, the Church surrendered,
recognizing that they would lose their remaining toehold in England without an
Englishbible. So heir Latin Vulgate was translated as theRheims New Testament,
with the Douay Old Testament arriving twenty -seven years later in 1609. Both
were quickly challenged and condemned by Dr. William Fulke of Cambridge, who
published Fulke’s Refutationi n 1589, exposing the "“erro
the Vulgatebased translations by comparing them to théishop’s Bible.

With the death of QueenElizabeth, Prince bmes ofScotland became King
lames | ofEngland( t he | et t er “J had not yet m
language so the monarch was not yet Jamesjis claim of divine sanction to rule,
however, wasin question as a result of the now marginalized marginal notes still
contained within the popular Geneva Bible. Sow t h t he f ai l ure of
Bishop’s Bible to gain any traction, the newlyminted king immediately sought to
resolve his political problem by authorizing a bible that would bear hisiame and
serve his interests. TheBishop’s Bible was updated, not as a result of a new
translation, but by usurping the popular verse designations and word patterns
found in the Geneva Bible, and thenenhancing themwith Shakespearian phrasing
and heavy doses of Elizabethan Englisto create the King James Version. The
marginal notes would, of coursepe discarded.

't is said that fifty s cdgentaaBusheyrby!| | i e
their own admission, began the process bgreating their own Hexapla, a parallel
bible that would facilitate the comingling of phrasing found inthe Tyndale New
Testament, theCloverdale Bible( whi ch i ncluded Tyndal e’ s
“old T e s Kiagneenrt 1" y) , Gfeatl Bible,sthe everpopular and yet
menacing,Geneva Bible, and, if you can believe it, the rivaRheims New Testament,
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so asto improve QueenE | i z a Bishdp’h Bibde, which served astheir rough
draft. Thispurely political revision of the Bishop’s Bible began in 1605.

If plagiarism is defined as taking something from a single source without
providing credit, and research isdescribedas stealing from multiple sources, then
the KJV was a research project. By 161liDe private reviews were assembled into
one text and published ag'he King lames Bible. While the projecthad begun using
the Bishop’s Bible as a rough draft, it would emerge as a modest revision of the
Geneva Bible, incorporating ninety-five percent of its text.

It is ironic that many Protestant Christian denominationspromote the King
James Bible as the only legitimate and authoried English language translation.
They seemignorant of the fact that it was authorized by monarchs who hunted
down and murdered Protegants for publishing English bibles for the express
purpose of thwarting the appeal of t he
Geneva Bible, all for political purposes. The Church of England continued to
persecute Protestants throughout the 17 century. In fact, it was this ongoing
onslaught that caused the Protestant Puritans and Pilgrims to flee the Church of
Engl and’ s persecut i emigraiingth the New World.Bueasr |
|l > ve said on many qapersos hoto s ghetignordnteor r e |
irrational. And so it is considerate of the faithful to continually validatemy
conclusion.

The evolution of cobbled together andplagiarized bibleshad run the gamut
from the Latin Vulgate to Wycliffe to Tyndale to Cloverdaleto Cranmer (actually
Henry VIII) and his Great Bible, to the CloverdaleFoxe-Calvin Geneva Bible,
foll owed by QBishap Bibldzdnd tlzeathe King faines Bible. Like the
Great Bible and the Bishop’s Bible before it, the KJVhad been published prely to
serve the interests of British royalty.

The errors that had been incorporated into theSeptuagint by ignorant
translators and careless scribes werdransferred into the Old Latin texts that
Jerome assailed and then blended together to creathis Latin Vulgate —
Christendom’ s mofeftharc onathousdnd ypebreCorhpoiged ofa
veritable sea of deliberate alterations and mistakesall mingled together, this
fault-laden text served as the basis for the first English translation, that of Wliffe.
It was edited, augmented, andipdated by the likes of Tyndale and Cloverdale,
then abused by Henry VIII and then again by his daughtegQueenElizabeth, with
their Great and Bishops Bibles. The antiestablishment, Geneva Bible, served as a
wedge between them and a catalyst for what followed, thEing James Bible. The
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errors in one progressed to the next, and they each became progressively worse
over time. And since thennothing has changed, with acontinued downward
digressioninto a text that bears little resemblance to the Hebrew words Yahowah

and Yahowsha’ actwually conveyed.

This is the basis of the game original
called “Telephone.” Each ti me a ptihhtoase
the ear of the next, t hen -gtmonemody bdforei e f |

they replicate the process, we find that an inial mistake is never corrected. Itis
instead exasperated, until the end result bears little in common with the iniél
statement. Mistakes compound until the end version no longer resembles the
original.

This degenerate result is true for all information transfer mechanisms. It is
the reason redundancy is so valuable, as is the case with the Masoretic Text and
the Dead Sea Scrolls emerging through entirely different paths. It is also the
reason our cells were designed to avert mutationglmost all of which corrupt or
destroy the information stored in our genome.

Similarly, Yahowah has created considerable redundancy along with multiple
paths of transmission. He repeats the essential DNA of Hite support system
throughout His Word. And He chose numerous prophets, from Moseh to
Yahowsha ’ ben Nuwn, from Shamuw’ el t o Dowc
from Howsha’' ,tdr®@hhkZeackiawgy ah t o Mal aky,
Yahowah to Yahowchanan to convey the same message. In this way, Yahowah
makes it possible for us to know Him withoa interfering with freewill and
precluding the human propensity for corruption.

Fortunately, for those of us sWitai ng
little effort, we are able tocorrect the relatively minor corruptions found in the
Masoretic CodexLeningradensis (speaking of the Hebrew text not the JPS
translation of it) by using the Dead Sea Scroll®naveragethey differ by one word
in fourteen. Then by stripping the Hebrew words foundonly with in the MT of their
11t century diacritical marks and examining the original lettering, wesnd up with
a text that is better than 996 accurate—all in the original language.

This is one of many reason¥ahowah affirmed:

09 AET x(tyE § Tdwrah (Towrah —Teaching, Guidance, Btruction, and
Direction) is complete and entirely perfect (tamym — without defect, lacking
nothing, correct, sound, gnuine, right, helpful,beneficial, and true) returning,
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restoring, and transforming (suwb — turning around, bringing back, and
renewing) the soul (nepesh - consciousnessy 9 A E T (kgAjB5 é@w@rlasting
testimony (‘eduwth —restoring witness) is trustworthy and reliable  (‘aman —
verifiable, confirming, supportive, and establishing) making understanding
(hakam — educating and enlightening tathe point of comprehension)simple for
the open-minded (pethy)8 @Mizmowr /| Psalm 19:7)

Unfortunately, there is no such endorsement for theChristian New
Testament. Christian scribes were careless. There are no crediblearly
manuscripts. Each variation differs considerably from the next And unlike the
Dead Sea Scrolls, the oldest sixtyine manuscripts of the Christian New
Testament serve to further impugn the text rather than clarify or validate it.
Simply stated, with the Torah, Prophets, and Psalmse know what Yahowah said
in the language He said it because He wanted us to know Him as He revealed
Hi msel f to us. By contrast, we do not
the language He actually spoke, Hebrew, nor do we have a credible trangatiof
those words or asingle reliable copy ofthe Hebrew He and His Disciples spoke
translated into Greek The only rational explanation of this disparity is that
Yahowah intervened to preserve Hidowrah, Naby’, wa Mizmowr in the original
Hebrew becausetherein He conveyed His provisios to uphold life, while He
neither inspired nor sought to preserve the Greek text of the Christian New
Testament.As such, it is not the Word of God.

Even if the ChristianBible had begun credibly, as opposed to originatings an
amalgamation of alterations, even if it had notlumsily migrated from Hebrew to
Greek to Latin to English, even if the publishers had studied the oldest texts in the
original |l anguage as opposed to simply
have mattered. Thereismos ur vi vi ng manuscri pt &and t h
His Disciplesactually spoke.There is no credible codex to rely uponSo there is
no solution to this problem. Choosing betweencollections of officially approved
and authorized buckets of excrement dredged fronthe mud of a murkyswamp
will never lead to GodThe Christian New Testamenis not credible no matter how
many publish a variation of it or howmany believe it is true.And then to add insult

to injury, the fact remains that Paul’
New Testament, and they areoverwhelmingly errant, contradictory, and
irrational, serving to refute everything Yah

Thankfully, we do not need itand are better off without it. Which is why there
never was a credible version of it ‘
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lacking nothing, because it is correct and true, transforming, restoring, and
returning the soul. Yahova h’ s ever | asting and renewin
and reliable, making it easy fortheopeqmi nded t o understand.”’

Wh a tbreathtaking about this reality is the Christian attitude towards the
situation. In my experience, believersare universally incapable of dealing vth it,
as if to be a Christiarone has to liveindenialTher e i sn’t one in
willing to acknowledge or attempt to justify the countlessirresolvable conflicts
and irrefutable differences betweenwha t hey consi der *“ Ol d”
if they accept the ridiculous notion that the old god lied, that he was mean and
ineffective, so much so that a new and improved, more loving and accepting,
variation was required. Wor s e , the “new awoddbem@apr ove
inadequate as his predecessor, because neither he nor the twelve disciples he
chose and trained would be capable of communicating what he said and did,
requiring them to deploy a duplicitous and vicious, demofpossessed and sexually
perverted (if we can believe what Paul wrote about himself) failed rabbi to convey
his message to the world] t is all SO preposterous,
Christians.

Now the faithful wi | | bl ame myforthé¢ prablem, asfifbefietsi t h”
changereality. Nary a one will examine the evidence or do any research on their
own. Their only rebuttal, anduniversal retort, becomes®* | cannot bel i e\
would allow his word to be corrupted” And yet the evidence demonstrates that
He never intended anyone to get to know Him through the Christian New
Testament because Helid not preserve any aspect of anything He had to say in
the language He said it, nor did He have any role in creating thmistaken
translations or subsequenterrant copiesin Greek, Latin, or EnglishTo believe
otherwise renders God an incompetent babbling buffoon.

The lone defense of faith becomefaith. For the faithful, belief trumps reason
effectively paralyzing them And for this reason, there is no way to reason \h a
Christian. Ev en Yah oaeadjettedbywauls pbisonedwith religion. It
is the plague of death.

Almost as bad, when confronted bya literal and amplified translation of
Yahowah’ s ,rateesthan exanmng the words for themselves to ascertain
their meaning, independently determining if they are accurate, Christians
irrationally cling to the musings of those who have misled them, using the
Argumentum ad Populum f al | acy t o beliewe that ‘alll of noyaBible o t
translations are wrongand youa r e r Hroyehtd them that Paul admitted to

Page 48 of 95



Chapter & LookUp and Pay Attention
being demonpossessed and that God called i the “plague of death; and they

will quote him as if you are talking to a zombieRe v e a | t meadnd dalg d '
name i s Yahowah, t hat He expressed it
name i s Yahowsha’, an demohstate thatdhere was eov e n
one named “Jesus, ” t haanapppriate tgle, &nd that n ' t
the* Lord” i s Sat aacordisg tonGoeandteey will reiterate their
belief in “the Lord Jesus Chri st  tihg no-
their faith in Santa Clausand the Easter Bunny Like the living dead, they
thoughtlessly sither past the warningsand i gnore God’ s <cur e

It is like talking to a rock tumbling down a hill into an abyss.

Faith has madeChristians so adverse to evidence and reasomven to the
Word of God,this comprehensive assessment of the deplorable and unreliable
state of t hei rfazetBemr Tihgy will comtisué to betiene nbthing
matters other than their faith. To their detriment and ultimate demisg they will
gleefully slurp up the deady pathogenstheir clerics are offeringas if they were
candies handed out to Trick or Treaterdy God, Himselfpn Halloween.

Whi | e Yahowa hnesljmaah €c amasnc iae n‘c e, and t
think and reason, religions like Christianity nullify the intended benefitsMan has
returned to the condition of the Nephylym. Five thousand years have passed, and
nothing has changed.

fofi

Returning to the sixth chapter of Bare’syth, and to Yahowah’ :
the human condition prior to the flood, we find Goddefining the most troubling
and debilitatinga s pect s of ma.Howeverf sintelvehave besnt off r e
investigating the reasons man is prone tceither corrupt or ignore Ya howa h”’
testimony, replacing sound advice with the dedly and damning schemes of man,
|l et’ s reestahThis$h diugc bexairomglsegan ...

Ondeed, when the defilement and slaying, the profane nature,
contempti ble attitude, and disgraceful wounding of the descendants of
Adam came to exist on an ongoing basis, it increased dramatically, growing
to the point of being multiplied in a myriad of ways, reaching into the tens
of thousands shooting arrows at one another within the area and  before the
presence of the descendants of Adam. And daughters were born to them
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(6:1) and the sons of the Almighty saw that the daughters of Adam were
indeed desirable and valuable. So they grasped hold of and took for
themselves women which they chose. (6:2)

Then Yahowah said, My Spirit shall not remain nor abide with the
AAOAAT AAT O GordvefE bebdude A addition to this, he is flesh and
prone to proclaiming, publishing, and preaching news which is considered
good and beneficial by those who hear it. So for a period of t ime, it shall come
to be that his days will be one-hundred -twenty years.§(6:3)

There were for a limited period of time, the Nephylym, those who
prostrate themselves and are stillborn, falling in prayer, battle, and status,
who were militaristic and thus  met with an untimely death, existing in the
region in those days, but also those bearing a resemblance to them in a
slightly different form for some time thereafter.

By association, the sons of the Almighty came to, making a habit of
pursuing the daughters T £ | AT j OEA £AT AT A AAOAAT AAT
conceived children for themselves. These warriors and political leaders,
prominent individua Is with the ability to fight who prevailed in their quest
for military and political power , who were from arelatively long time ago,
were individuals with reputations and recognizable names .06 (Bare’syth 6:1-

4)

Which brings us to..

O 3Yahowah saw, perceived, and understood as a result that indeed, the
depravity, wrongdoing, and calamity , the immorality, corruption,
destructive nature, and perverse attitude of mankind, representing the
AAOAAT AAT OQ wds AxceSsivdl @nll being exalted throughout the
region .

And also, every inclination, conception, and motivation , and most
especially the way ideas are formed and f ramed regarding his thoughts,
inventions, musings, reasoning, and plans which affect his judg ment and
perspective were exclusively and continually wrong every day without
exception . (6:5)

So, Yahowah, as a result of His compassion, was sorry and lamented ,
disappointed that He had engaged with OEA AAOAAT AATiM®e 1T £ (
material realm .He was distressed over what He had fashioned and formed |,
hurt by His creation 8 deliberate distortions with regard to His decision and

Page 50 of 95



Chapter & LookUp and Pay Attention
emotional response . (6:6)

Then Yahowahsaidh O) xEI 1  OAI T O ZAof tiielesceddhnitsO A |
I A& O!whidhifor the benefit of the relationship , | brought into existence
outoE OEA ! 11 ECE QUGS Eor conkdnkn@® Buinbinkir@ A iAdusive

of the predatory beasts , the testimony of the slithering reptiles , and the
winged creatures of the spiritual realm , surely, | regret as an expression of
My sympathy that | have engaged with them.5(6:7)

But Noach (the Trustworthy Guide to a Beautifully Prepared and Restful
Home) attained , discovered , and experienced favor able acceptance in the
sight of Yahowah. (6:8)

This then is the genealogical record and story of Noach. The
Trustworthy Guide to a Beautifully Prepared and Restful Home  was
individually right , and thus upright and vindicated . He wasunobjectionable
and perfected by being entirely correct with regard to the truth among his
generation , his time, people, and place. Alongside the Almighty , Noach
walked alone and independently . (6:9)

And Noach (the Trustworthy Guide Home) conceived and fathered th ree
sons, with Shem (the Proper and Designated Name who was father of the
Yahuwdym), Cham (the Passionately Idolatrous Sun Worshipper who was
OEA EAOEAO T &£ #AT ABAT qh AT A 9APEAOGE |
the broad and popular way which deceives, entices, and seduces the sim ple-
minded, naive, and gullible, who was the forefather of the Greeks, Romans,
Roman Catholics, Christians, and Europeans). (6:10)

Now this region was corrupt , a slime pit of putrid matters in the
presence of the Almighty . And the realm was filled with the proclamation of
and satisfied with the overwhelming abundance of  malicious false
testimony, destructive violence , cruel oppression, and vicious terrorism .
(6:11)

God observed and considered this region of the material realm. So now
listen carefully, be especially observant, and notice that it was perverted
and corrupt , that she had become a swamp of murky ideas, a dark dungeon
which imprisoned the dead and dying depriving them of their life and
liberty . For indeed, every human prone to preaching was corrupting
because he had ravaged his victims with his perversions which were a result
of his way. (6:12)

Page 51 of 95



Observations for Our TimesVolume One: Perspective

So then God spokewhile approaching Noach (the Trustworthy Guide to
a Beautifully Prepared and Restful Home) h O! 1 Ei EOAQEI 1T AT 1 ¢
human prone to preaching has come, for | have noticed that, indeed, the
region is filled with the proclamation of and satisfied with the
overwhelming abundance of malicious false testimony, destructive
violence, cruel oppression, and vicious terrorism . So because of their
presence, now pay attention to Me, listen carefully and be especially
observant, standing up and taking notice that they are corrupting the
material realm . (6:13)

Choose of your own volition to engage, working to make an Ark of
laminated and resinous wooden timbers , constructing rooms within the
ship. And then cover her, including the house and also the outside , with
pitch . (6:14)

This specifically and singularly exists to show the way to the benefits of
the relationship : Make her an Ark of 300 cubits in length and 50 cubits in
width . And 30 forearms in height , you should make a roof for the Ark .
(6:15)

Therefore, to a cubit, and in consideration of the forearm , she yearns to
completely fulfil H er purpose as part of moving in t he direction of
ascending to a higher dimension . So therefore, place a doorway in her side.
A lower and lowest second and third , She wants you to make . (6:16)

So now look up and pay attention to Me , I, Myself, am going to return and
bring the flood of waters upon the region to devastate and destroy the
corruption of every human prone to preaching in whom is a living spirit
from beneath the spiritual realm. All  who are in the region will pass away .
(6:17)

Then | will take a stand, establishing ,asa result, My Covenantwith you,
and you will come to , enter, and be included within the Ark with you and
Ui 60 011 0h Ul 600 xE A£Ahydd.@®6:18) OO0 O1T 180 xE
And Noach, the Trustworthy Guide to a Beautifully Prepared Home,
engaged and acted in a manner consistent with everything which
beneficially shows the way to the relationship God had instructed of him,
correctly doing so, acting and engaging accordingly, expending the effort to
accomplish the task and profiting from it, endeavoring to acquire the
knowled ge which leads to understanding .06(Bare’syth 6:22)
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Now that we have surveyed the surface ofthis swamp and are safely
positioned withinthe Ark,1 ef bar ney deeper.Thereiseonbahd ' ¢
more to learn. Sol et ' sourcmowhs @nd hold our noses as we return to
Bare’syth 6:5,whereGod r eveal s ..

(o(wa) Yahowah (f of j ) saw, perceived, and understood (ra’ah—literally
observed, actually considered, and consistently revealed, viewed, discovered, and
made His perspective known because of its ongajn consequences (qal
imperfect)) as a result that indeed (ky — truly and surely, emphasizing and
strengthening this statement) the depravity, wrongdoing, destructive nature
and perverse attitude (ra’ah—the wickedness, immorality, and evil, the harmful,
troubling, and calamity, the corrupting and misfortunate criminal behavior which
was injurious, disastrous, andmiserable, creating the distressful and ruinous
circumstances) of mankind, these AAOAAT AAT OO (hh Aadard - A A
humankind), was excessive and being exalted (rab — was enormous and
inordinate, was abundant and prolific)throughout the region (ba ha ‘erets —
within the land, territory, and material realm).

And also that (wa) every inclination, conception, and motivation , most
especially the way ideas are formed and framed (kol yetser — everything
conceivedand imagined, fashionedand formed, every desire and ambition, all of
the impulses and tendencies, especially themany ways issues are franed and
character is defined, the waydeas are shaped and forged and plans are devised,
prepared, and ordained the very framework of their society and purpose; from
yatsar — to form, fashion, and frame premeditatd and pre-ordained ideag
regarding his thoughts, inventions, musings, reasoning, and plans
(machashabah —in association with his cogniive abilities and thinking, the way
he schemes, plots, and devises things, even the purpose of thgths he invents
and meditates upon, his artificial constructs and contrived idegdrom chashab —
to cunningly invent imaginary accounts and then justify and esteem them,
imputing value to them) which affect his judg ment and perspective (leb huw’—
with regard to his reasoning, the way he processes information, his ability to
evaluate evidence in a rational way and respond appropriately, his inner nature,
his character and heart\were exclusively and continually (raq—were restricted
to, uniquely and only yielding, always and without exception chronically and
sickeningly producing those whowere undernourished and unhealthy, those who
spit and drool) wrong (ra’ — bad, not good, immoral, ignorant, and irrational,
wicked and evil, undesirable and harmful, injurious and troubling)every day
without exception (kol ha yowm —all of the time).6(Bare’syth I In the Beginning
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| Genesis 6:5)

According to God, Barnum and &ly were wrong. It is possible to fool most of
the people most of the timeMan was doing so then, and he is doing so again now.

Over the course of many yeard ' haeé the opportunity to lead readers ona
wide variety of investigations as we have soughto understand something God
hasrevealedalong the way And without exception, not only have our adventures
in learning been rewarded, we have always found Yahowah affirming what we
discovered, usually ina subsequentstatement. Butseldom has an affirmaton
been this immediate orappropriate. For those who are listening, Yahowah just
revealed that we were right—not just about the legacy of the Nephylym, not just
about the harmful nature of religion, but alsoregarding how the inventions and
schemes of nan tend to produce the likes of he Christian New Testament It
wasn’t an accident. I't was deliberate.
invention of man.And it is wrong.

We interjected ourselves into this discussion because we were looking for
affir mat i o mineh hmpday “att ent i o rpfoperpperspeciivé &sn t h e
which to assess and accept Yahowah’'s pr
going directly to hineh, which is not cited until the 13" verse, we decided to
observe whatGod had to saythat led up to thisrevelation, recognizing thatthe
context He providedwould facilitate greater understanding.As a result, weare
able to better appreciate Yahowah s per spect i ve.Anthbasedh a't i
upon how boldly He shares thesdnsights, we can reasonably surmise that
understanding the cause and consequence of religious malfeasant® as
important as comprehendingG o dplas to resolve our failings.

Beginning at the beginning,Yahowah leads by example. He wants us to be
observantt, s o He i s rodhdslieerally absdrved, ddtaally‘considered,
and consistently discovered, making His perspective known because of its
ongoi ng ¢ o nQ@bseegatiennic thes catalyst to knowing, and without
knowing, there is no understandirg.

It is fascinating to note thatwh i lraéah—'s a w, perceived, and
transliter atreah—dca pri dvairtly, tvwr dngdoing, ar
written differentl ybd,whiHeée r “esmnwittehTiIep sWas e e ”
And this brings up an interesting perspective on the way words areonveyedin

Hebrew.l n “ s e & |s showndacing theb , the firaptcno etter
Fat her "el-am d¢Gotl.”l n “ e v s is formingrhés mwn perspectivep
onf humanki nd. And this perspective isn’
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almost every word containing as . If the individual is facing a letter that is found
i n Y a h ogw anarhesorone of Hisfavorite titles, the word conveys positive
connotations, whereas if we are shown looking away from God, with our back to
Him, the implications aretypically derogatory.

Ky, transl| ated * as inthiscoetextibécause’it reveals thamp o
the deplorable situation Yahowahobserved was a consequence of the ongoing
|l egacy of the Nephylym and the negat.i
political leaders,the prominent individuals with the ability to fight who prevailed
intheirquestformilitar y and polTha crmdt ipoorwetrhdt t h
her oes” ehnanstedbTéey naused the conditions Yahowah deplored.

Equally important, by connecting cause and consequence witty, Yahowah
has just validated the lessons we learned by csitering the root of Nephylym.
They and those who were similar and followed in their footsteps, the Sumerians,
Babylonians, Assyrians, Hittites, Canaanites, Philistines, Egyptians, Phoenicians,
Carthaginians,Greeks, Persians, Romans, Byzantines, Muslims, OttomaBists,
Nazis, andAnglo-Americans would be comprised of‘naphal — religious people

whowouldbow down i n prayer and di eofjasdicea r
would lead to stillborn childrenwh o woul d meet with an
after year, century upon century, they would f a | | i n prayer,

going from a higher position toa lower one’” Separatedfrom God by bowing down,
they were dead nen walking — resembling the zombies we havepreviously
discussed.

The reason for the i mpendiraug—-dépoadi w
wa sab~gr eat .’ Man was “wrong” and the ¢
not only “prevailed and wasThigisdilkely i c,
foreshadowing ofa culture run amuck throughPolitical Correctness, where all
manner of moral turpitude is celebrated as if it were a source of pridélso serving
as a harbinger of our time, aa “abundance” of “cri mina
“overwhel mingl’WMédn™gsd eS¢ ownurcugmreoopiase” Thave r e
is to say, truth had become so unpopular, it no longer appeared credible. Such is
the casenow asyou readthese words.

While it is a global problem now, fivethousand years agdhe degradation of
humankind was a regional concern. God is describing the fallen condition

attributable to the descendants of * Ac
Tigris and Euphrates rivers.Erets d oes no't mean “Earth?”
planet,buti nst ead “ | and coarn raegsioon.d’enti fy th
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is distinct an cdhamagm-asrpdtra tfurad m rtehad nf.

This is critical for severalreasons. Firstma n“neshamah—-c ons ci ence’”
being misused, and it was only passed a
all of whom lived in this region Second, the flood wadsolated to this part of the
world , and wasnot a global catastrophe. And third,just as Satan had insired the
exodus from Eden, the Adversary antis fallen envoys werebelligerents in this
battle involving the material and spiritual realms.

According to God, man’s depravikdy was
yetser — every inclination and motivatio n . ” Man’ s deadl y
“premeditaneedd.andHe |l had IeckleneH 8 fHawver:
i mpul se and tendency” wlhestrategymandeptoyeth g an
to achieve this debilitating and deadly condition lies at the heart gfetser, which
speaks of “framing an issue.” |t I's ho
prevail, how generals motivate soldiers to kill. Twisted angaundiced perceptions
create an alternate and artificial reality whereby aperverted perspective causes
deceptionsto appear credible.It is how one fools most of the people most of the
time.

“Machashabah—t he cogni tive abil ity ispassibtkevi s
only in the presence of a functioningieshamah.But j ust | i ke Yahow
to humankind, mortal life and freewill, each can be used to understand and
advance the truth or to preach and accept a perversion of it. When applied to
Yahowah' s gui dance neshamdh™ ¢« eaapiogty obior
mankind’ s most e nl erigglattributei Butgt cam alsb sesverfp 0 w
inspire faith and instigate war. In this context, and cognizant of the fact that

machashabah is derived from chashab, it speaks o f cunit
i maginary accounts”™ and mhtehi coalt oohyt r
al so “elevating such musings to the poi

The old adage is true. Garbage in, garbage out. Myths were being promoted
with a religious zeal. Everyonefrom cleric to king, from lord to general, was
singing out of the same hymnal. But there is yet another way to fool most of the
people most of the time, and that is to negate the functionality of theireshamah
—conscience.This can be done in several ways. Rome crucified those who acted
or thought independently . l't’s | egacy, the Roman Cat
as heretics and then tortured them to dissuade similar considerations. Today,
political correctness is used to deactivate ouneshamah by not only inverting
truth and lies and thus destabilizing themdividual, those who dare challenge their
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indoctrination are publicly humiliated and disgraced. This is what Yahowah was
referring to when He said that “their
wer e continually and eeindslha sie oféhke igstie. “ wr

“

This is not what Yahowah had intended. Eden was a land devoid of religion
and politics. There were no militaries or death. And the brief interlude of
deceptionwas aresult ohasatanc or r upt i ng God’ s taGotdi mc
had actually revealed from its context, and then twisting His intent to seduce the
unwary into acceptingalieChawah was then guilty of
going beyond what He had said, not unlike Christians with their New Testament.

God had envisioned a close and personal relationship based upon trust, upon
open and honest communication. Man came to prefer religion, as it empowered
mento rule over others as if he were God. The swamp had become so murky and
polluted, life was unsustainable. Mankind was on a collision course with self
annihilation. In this environment, Yahowah was essentially unknowable and life
was unsustainable.

(5o(wa —then) Yahowah (f of j ), as a result of His compassion, was sorry
and lamented (nacham — was disappointed sympathetically grieving and
regretting (nifal imperfect — passively, at no fault of His own, Yahowah was
disappointed and therefore lamented with ongoing consequences which would
unfold throughout time)) that (ky —therefore it follows accordingly becauseHe
had engaged with (‘asah ‘eth —He had endeavored to perform, acting on behalf
of (qal perfect—formed a genuine relationship even if for a limited period of time
with) OEA AAOAAT A A (h®@ani —mimArikiAdAin the region (ba ha
‘erets —within the material realm).

He was distressed over what He had fashioned and formed (‘atsab —He
was hurt by His creation and consumed by grief, indeed injured by these
deliberate distortions (hitpael imperfect — Yahowah, and He alone, was suffering
the effect of what His creation was continuing to perpetrate, causing ongoing
consternation)) with regard to (‘el — in conjunction with) His decision and
reasoning (leb huw’ — His judgment in this regard, His viewpoint and
motivation) .0 (Bare’syth | In the Beginning / Genesis 6:6)

While nachami s si mpl i stically rendered
the word is considerably more compl ex
“felt sympaehwhof werehbeing misled and
out of “concern.

r
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Exercising good judgment, Yahowah recognized thate gift of the neshamah
was necessary if God and man were going to communicate meaningfulje also
knew that freewill was essential for the resulting relationship to bemutually
beneficialand enjoyable But as doubleedged swords, each could cut both ways.

It is hard for us to imagine God becoming so disappointed that He would
regret His own decision. But thiss how it had to be. If the Covenant was goirig
model a family, if we were going to be treated as sons and daughters rather than
toys to be played with, mankind had to
intent. Moreover, had God become a micromanag prompting every good choice
while preventing bad decisiors, thereby predestining the outcome, it would have
all been for naught— nothing but a charade. Just because Yahowah can peer into
our future and witness the consequence of our decisions, both g and baddoes
not mean that He predestines us to thabutcome.| f He were to do
nothing more than pawns to be pushed aroundn a gameboard.

If you have ever loved and lost, you know the feeling. Your intentions may
have been sublime, but nonetheless, unrequited love leads to grief, consternation,
and tears. But even we, corrupt as we may be, know that it is better to have loved
and lost than © never have experienced love at all. For our Heavenly Father it was
worth the risk, as evidenced by the fact He would give mankind yet another
chance.

Before we move on, there are two additional words which would benefit from
further clarification. The first is ‘asah, which is inappropriately rendered in
religious publicationst o suggest that God regretted
context of a relationship, and particularly when used in harmony witHeth, ‘asah
‘thi s more accurately translated “engage
humankind. Relationships require both parties to participate, so just as God wants
us to engage with?” Him by “acting up:¢
Covenant, He sets the exapte for us to follow, always taking the first step.

Therefore, t is the relationship that soured, not the inherent designof
creation, life, orthe CovenantThe universewas perfectly plannedbut it required
chaos to be interesting. If everythingwasmc hest rat ed and predi
have been worth God’'s time or effort.

The second undefappreciated term is‘atsab. At first glance, it may appear as
if God simply repeated Himself because the secondary connotation ‘afsab and
nacham are somewhatsimilar. However, they are used in a different context.
Nacham revealst h e&compédssionwa t he reason for Dbeing
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descendant s of ‘atsabAvdsaurs,e dwH @ rne aso nYj auhnocwt ai ho™
“emotional di stress” ovehichtwvbee“teff bel
perspective” on humanity, especially ¢
done on our behalf.

God’ s n e xi$ beisgeanderdinche manner most consistent with the
reasons behind His interverion. But since thereis a considerable range of viable
opt i oresplain why thése definitions are appropriate when chosen from
amongthe alternatives.

O'hen (wa —so) Yahowah (f ¢ j ) said (‘amar — promised in responsei O)
will remove the contamination (machah — 1 will wash away and blot out the
corruption and infection (qal imperfect)) T £ OEA AAOAAT GhddddnO 1 .
-of humanki nd, of t hos e nashamlak), which foGthed ™ s
benefit of the relationship (‘asher —to show the way to life) | brought into
existence (bara’—| have created(qal perfect)) out of the material realm (min
‘al paneh ha ‘erets —from presenting their opposition to the land bytheir presence
in the region). Because as a result of humankind (min ‘adam), inclusive of the
predatory beasts (‘ad bahemah —including plundering, warlike animals and the
herd mentality of the ongoing witness and continued testimony of these
frightening and fearsome monsters) the testimony of the slithering reptiles
(‘ad ramas — the warlike nature of the serpentine aggressors) and (wa) the
winged creatures (‘owph — beings that can fly, swiftly darting aboutwhile
dispensing darkness and gloomof the spiritual realm (shamaym — heavens)
indeed (ky — surely, denoting these exceptions))l regret as an expression of
My sympathy (nacham — compassionmoved Meto pity, sorry and lamenting,
disappointed (nifal imperfect — passively, at no fault of His own, Yahowah was
saddened and therefore lamented with ongoing consequences whicould
unfold throughout time)) that (ky) | have engaged with (‘asah ‘eth — | have
endeavored to perform, acting on behalf of (qal perfect formed a genuine
relationship even if for a limited period of time with)) them (hem — addressing
thed e s ¢ e n d a n t).&(Bodsyth'/ I thaBaginning / Genesis 6:7)

There is a reason behinevery decision Yahowah makes to intervene. In spite
of religious claims to the contrary, Godo seldominterferes, when He alters the
course of human eventswe ought to take notice and consider His motivation. In
this casemachah answers our question. Ma had become a contaminant, a deadly
infection whose corrupting influence was poisoningHis creation. Unless He
removed the toxin, life would be unsustainable.
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A plague is never stopped by treating the symptoms nor by accommodating
the pathogen.It is only when the host which carries and spreads thdiseaseis
either cleansed of it or removedand unable to infect others and the breeding
ground for the next outbreak disinfected and sanitized, that a region becomes safe
to inhabit. God was doing what any loving father would do to protect His home
and family. Had He not intervened when He didnan would have destroyed
himself and God would have become unknowabhle

In translating these words, the broadange of meanings associateavith min,
‘ad, bahemah, and ramas should be considered For example, since the usual
translationof minas “fr om” does n o the mostiodgicalichoicet hi s
becomes “beca,u’sedenota nrges‘utlhte reason be

follows.

We have dealt with‘ad before, and noted that its primary connotation denotes
somet hing which “endures foreveBut abn
“eternidbgs not fit within this context
something we discovered previously. The Hebre word, ‘ed, meaning “ et
witness and restoring testimony,” woul d
Alsorevealingfaddescri bes a “predator stalking

w a r Thi§, therefore, gives us a lot to consider prioto rendering the word one
way or the other.

This is relevant because there would be no reason for God to truncate the lives
of “domesticat ed amemwad ofieh trandlated. But mow in h o w
conjunction with the full cadre of connotations associaté with ‘ad, we can use
them to ascribe revealing characteri sti
region would be better off without them.

Likewise,remesc an be rendered “moving or cCr e
impl i cati on, t h’arhisdepkcts thenlowly and setpéngne sature of
a venomous snake, especially consider:i

harmful and deadly nature of so many human scheme&dditionally, the affinity
between “t hose who aggr essi veoftgn it mildanghd e an
pursuit,” and Yahowah depiction of the Roman Catholic Church in Danié too

similar to ignore.

Lastly, while ‘owphcan be transl| at e dowphb-iwinged ” de
creatures that can fly, quickly darting through space and timehile dispensing
darkness and gloom ” And then there is tloets—poter

counsel and plas” which are“owa’-d i st or t i ng aMoreoverghesee r t i
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“owph—-wi nged <creatures” ar e skumdym-gspirduals o Cc
real m,” suggest i ng falehmal’'ak. Buntlter, Sinse asprifua r r |
being cannot be kil |randthatwevcernectlybcgnvettbed ,
meaning ofmachah, because Yah ovemdve them contammationw i |
and corruption.”

Thankfully, Yahowah d o e s not require perfect.i
popularity, and was willing to give usa secondchance. Thankfully, Noah was
willing to listen to God and engage, doing whatahowahwa nt ed done.
actually takemuch to pleaseGodbecause His goal is to prefect us iways that are
pleasing tous.

Yahis remarkably accommodating of those who accept what He is offering
and reject what He opposesBy doing these very things Noah served as a
trustworthy g uide.

@ut (wa) Noach (Noach — Trustworthy Guide to a Beautifully Prepared and
Restful Home; from noachah — to be a dependable guide who provides
trustworthy directions, to be a reliable leader, to help create a favorable
opportunity and nuwach — restful abode ard dwelling place, a home which is
beautifully prepared and adorned attained (matsa’ — discovered and found,
encountered and met with, obtained and experienced, recognized and acquired
(qal perfect)) favor able acceptance (chen —compassion and mercy, kindness and
a favorable disposition and responsgfrom chanan — to treat mercifully and
favorably) in the sight (ba ‘ayn — before the appearance and presence, in the
perception, perspective, and understanding, from the viewpointpf Yahowah
(f of j ).0(Bare’syth/ In the Beginning / Genesis 6:8)

Should you be wondering why Noah, alone, was favorably accepted by
Yahowah, that question is answered in

(his is the (‘eleh) genealogical record and story (towledowth —account of
the family line and descendants, the written record of the life; fronyalad — the
children who are born) of Noach (Noach — Trustworthy Guide to a Beautifully
Prepared and Restful Home; fromnoachah — to be a dependable guide who
provides trustworthy directions, to be a reliable leader, to help create a favorable
opportunity and nuwach — restful abode and dwelling place, a home which is
beautifully prepared and adorned) Noach (Noach — Trustworthy Guide to a
Beautifully Prepared and Restful Homelas individually (‘ysh —an individual
who was) right (tsadyq — upright, properly aligned and in accord with the
standard, righteous and vindicated) He was (hayah —he came to be and existed
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as (gal perfect)unobjectionable and perfected by being entirely correct with
regard to the truth (tamym — blameless, completely sound, and unblemished,
without handicap, innocent, andright; from tamam - lacking nothing and
therefore completely perfec) among (ba —in and with) his generation (dowr
huw’—his time, people, and place, his age, lineage, and generatibis period and
dwelling place). Alongside the Almighty (‘eth ha ‘elohym — in association with
God), Noach (Noach — Trustworthy Guide to a Beautifully Prepared and Restful
Home) walked alone and independently (halak — journeyed through life
(hitpael perfect — affirms that Noach acted alone and that he was not assisted or
influenced by anyone else up to this poit).d (Bare’syth / In the Beginning /
Genesis 6:9)

Themeanst o God’ s mercy, t h e wap ta pehfectiorois vi nd
found through an accurate assessment of the truth. Observe the Towrah and
follow its guidance. The Trustworthy Gi

generation in this regard. He is yet another affirmation that the path to God has
never been popular. Very few people are willing to consider the truth, much less
accept it.

Some may object at this point and protest that the Towrah did not yet exist.
But the evidence suggests otherwisdt is evident from this statement that Noah
not only listened to YahowahGodGudansd, Directions, @amds
Teaching (and thusto His Towrah), he engaged accordingly. For example, here
Noah is depicted walking with God, distinct from everyone else, and as a result, he
was perfected. He was therebyni accord with first three conditions of the
Covenant, which instruct us to separate ourselves from the family of man and to
rely on Yahowah instead becomingperfected by walking to Him. In fact, since the
fourth condition asks us to observe these very catitions, Noah wasin accord
with it as well. More than anything, Yahowaheachesus to listen to Him and
respond, engaging in a manner consistent with His instructions. Noah is the living
embodiment of this idea, which is probably why his name indicates #t he was a
trustworthy guide, someonewhose examplewe should follow.

G\nd (wa) Noach (Noach —the Trustworthy Guide Home)conceived (yalad
—fathered) three sons (shalosh benym), with (‘eth) Shem (Shem —the Proper and
Designated Name; fromshem — the personal and proper name, reputation,
designation, status, and renown; father o¥ahuwdym), (wa ‘eth) Cham (Cham —
Passionately Idolatrous; fromchamam and chamah — to become aroused with
passion and inflamed with emotion while worshigping the sun and sun-related
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imagery; f at h e r),aad(waCeg)nYaphahrn(Yepheth —Popular Deception;
from pathah — opening the broad and popular way which deceives, entices, and
seduces the simpleminded, naive, and gullible; forefather of the Greeks, Romans,
Roman Cathdks, Christians, and Europeans) (Bare’syth | In the Beginning /
Genesis 6:10)

One of themost egregious crimes ever perpetrated involves changing the
names Yahowah chose for Himself and others. Consider how the story of Noach
serves as a reliable guiddyringing those willing to follow himto God’ s h o me
ponder the significance of associating th Chosen Pedpe with the very name and
reputationofGod What ' s more, the rival s nbtor
ony“passionate’l yt heay |l awomnaulsi pped t he s
comparison to what Yahowah called the Greeks, the Rams, Roman Cathas,
and Christian Europeans. Itise i f Yahowsha’ was ci ti
Instruction on the Mount when He said that the broad and popular path leads to
death and destruction,becausethe most popular religion in human historygrew
among the Greeks and Romans. Christianity becatneh e “ open, broad
way which deceives, entices, and seducesthesimptei nded, nai ve,

It was just a list of names, and yet it became a recital on future history.

Shem, Cham, andepheth, along with their wives, were invited aboard the
Ark, not on their own account, but because they were pacf Noah’' s f am
a gift from one Father to another. And whileit is enticing for those of us with
children, since Yahowah did not secifically say that our sons would be afforded
the same consi der ane iom not extrapolata thiskeyorslo n s
seeing the gesture as another affirmat

Considering what Yah says next, it @ shame that not one in a milliorpeople
know the reason for the flood In fact, | suspect that most people believe that it
was either their lack of faith or immorality, not ma n prapensity for religious
corruption and political violence.

Mow (wa —so then)this region of the material realm (ha ‘erets —the land)
was corrupt (shachath —was a slime pit of putrid matters, a swamp of murky
ideas,a dark dungeon which imprisonsand a grave where decomposing bodies
are buried, destroyed, ravaged, and devastated the perversions which deprive
the dead and dying of their life and liberty (nifal imperfect-those in the material
realm carried out and then endured thdull implications of the verb with ongoing
consequencey) in the presence (ba la paneh) of the Almighty (ha ‘elohym). And
the region (wa ha ‘erets —the material realm)was filled with the proclamation
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of and satisfied with the overwhelming abundance of (male’ —unequivocally
promoted and wholeheartedly preachedsucceeding though the deployment of
armaments and an abundance of (nifal imperfect))malicious false testimony,
destructive violence , cruel oppression, and vicious terrorism (hamas — that
which was completely wrong,horrific ally maiming andwantonly unrestrained in
killing, viciously intimidating, encouraging depraved plunder and looting, severe
injustice and crueland ruthless behavior, a complete lack of moral restraings a
result of withessesbeing completely wrong injustice and theftin an environment
where thinking is flawed and plots are devised which are horrifi¢ mistreating
everyone and everything.6(Bare’syth | In the Beginning / Genesis 6:11)

So there you have it. The reason for the food wash e “ pr opensi ty
provide false testimony resulting inwidespread corruption and overwhelming
violence” And may | suggest, that since two of these things are related and lead to
the third, the false witnesses were WwWr(
testimony, and that is what caused the overwhelming preponderanca people to
be mistreated.

Sncewe have to digdeep, and search related wordgo find any hint of sexual
impropriety here, and sincewe know that God is opposed @ institutionalized
governanceand therefore would not be concerned about politicatorruption, the
misrepresentations He was most concerned aboutin all likelihood pertained to
the twisting and perverting of His testimony. This was being don¢o promote the
worship of false gods This problem had become so pervasiveGodwas on the
verge of becoming unknown, and worse, unknowablelhis brings us back full
circle, with God validating through the implications of hamas, the swamp parable
in which | explained that God could not be known by analyzing its contents.

Theresulting violent assaut on His creation ran the gamufrom government
oppression to intimidating terrorism, from the horrific maiming of innocent
people to the injustice of widespread plunderand looting. These thingshad
become commonplace. lvas cruel And it was all wrong.

Buts houl dn’t we b ehoais whanYghowab descabedany s :
different from what we have experienced over the past century®nd since every
indication is that man is far morelikely to provide false testimony, is morecorrupt
and oppressive today, especially deadly and prone to terrorism, how do you think
Godpresently views what humankind is doing to His creation?

While it is hilarious that the Islamic terrorist group has chosen to call
t hems e HAMASs- ruthless terr or i sts and violent opp
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actually the most fascinating aspect athe word. Homasd e pi ct s a “ f a
who iIs responsible for w Violencef appréssion, mi
terrorism, and death come as a result of errant and misleading testimony. For
anyone who has read the Qur’an and Had
eyes. Itis the poster child fohamas. But that is true in large part beause it is the
nature of every religion, and each emerged from its predecessor. It is why God
through Danid vividly depicted Babylon evolving into the beasts of Persia, Greece,
Imperial Rome, and Roman Catholicism.

Malicious testimonyhad led to destructive violence, cruel oppression, vicious
terrorism, horrific maiming and wanton and unrestrainedkilling. The people God
had created to love were now beingiciously intimidated, plundered and looted.
Cruel and ruthless men completely lacking moral restrait were unjustly
mistreating His creation as false witnessesperverting His testimony to advance
their horrific schemes. It was more than God could endure.

In the context of Hebrew lexiconshamas is sandwiched between words like:
“hamam—-t o bur n wi t h | us thanmm-do worship latea paganr a ¢
alt éiamags"-t © t hink up and dehmmesetoqadd yeass a
causing hateful feelings and grief, to oppress and treat people ruthlessly and
wrongfully, to have oursouls stained as a result of consuming yeasted foods and
beveragesand to bementally and spiritually inebriated and soured as a result of
consuming an excess of intoxicatinmg al
addition to “hamaq — turn and wand e r a wa y hamaw k iadrife in an
anguishingstorm resulting in severe emotional distressand torment. ”

It may not have been Yahowah’'s inte
universally negative conceptswith the resolutely harmful and adverse aspects of
hamas, but there is a profound and undeniable nuggetvorthy of our undivided
attention. Hamets is selfexplanatory and vital to our understanding, especially
with regard t o Yb@ohlitewdamdtss yepst is tha fermentimg
fungus Yahowah removes from His Covenant childremn UnYeasted Bread to

perfect wus. But i f we act henetds-naddeyeastt’o
then it wateéefdlcateel i ngmdn ardtherefared sgr G ed
Yeast I s symbol i ¢ to bppressmpeople anl preatotipesnn s i

ruthlessly andwr o n g f Unleds ¥t is 'femoved onMatsah, whemet§ — are
stained as aresult of consumgy east ed f oo ds Hametsdledieto e r «
becominginebriated and soured as a result of consuming an excess of intoxicating
alcoholic | i bat i ontherebyeimpaieng duejwigment.iWheny e a
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our ability to think is degraded, when we choose to ingest what God wants to
remove, we are more likey to accept rather than reject the most corrupting
institution man has ever devised: religion. And this is the result of and leads to
“hamas—f al se testimony, vVviolence, and oppr

Hamas describesthec aus e and c ohamses-gthe stoxecatingamnd
corrupting influences of the fungus of yeast—the stain of religious and political
rebellion that must be removed for Yahowah to perfect usi o ma ktsndaq-s
right,” and t hus [IFhunkae—whogarhust be rénsoved. wdr i ¢ h
Ark lifted Noah and his family over a sea dfamas.

By making theseconnections, we come to understandhat the yeast we are
symbolically asked to remove onMatsah represents that which is invalid and that
which Yahowah is thereby removing to make usight. Once we reject the false
teaching of religion, the injustice of government, and the deadly nature of
established militaries from our lives, we are prepared to embrace the truth.

It has been a long journey, but we have reached our goal. The firsttbfee
successive denphi-pypyerat s eaft i on” foll ow.

GBod (‘elohym) observed and considered (ra’ah — viewed and perceived,
inspected and understood (gal imperfect))this region of the material realm
(‘eth ha ‘erets — the land and territory). So now (wa) listen carefully, be
especially observant , and notice that (hineh — pay attention, something
important is being accentuated, behold the insights being emphasized, note the
details in this narrative and consider the context, because, surely, thesphould
change your perspective)it was perverted and corrupt (shachath — she had
become a slime pit of putrid matters, a swamp of murky ideas, a dark dungeon
which imprisoned, and a grave where decomposing bodies were buried, she had
ravaged everything and was destroyed by the perversions which deprived the
dead and dying otheir life and liberty (nifil perfect —those advancing the mayhem
in the region not only caused these all of these problemthey also suffered the
effect of them as well))

Forindeed (ky),every (kol) human prone to preaching (basar—animalistic
individual and physical and biological entity inclined to proclaim, publish, and
preach news considered good and beneficial by those who hear ityvas
corrupting others (shachath — he had caused others to endure a slime pit of
putrid matters, he had promoted aswamp of murky ideas, he had created a dark
dungeon, ravaging his victims with his perversions which deprived the dead and
dying of their life and liberty (hifil perfect — those doing the preaching were
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corrupting)) as a result of his way (‘eth derek huw’—according to their manner
and path).6(Bare’syth | In the Beginning / Genesis 6:12)

Before you accept this translation as accurate, you should know thdtere are
a couple ofalternative ways to present the concluding sentenceéWhile | chose to
blend bath aspects ofbasar into a cohesive whole, it can be limitedto: cr eat u i
l' iving thing, bi ol ogi c aDoind sb Weald yield®O®Rd 10,
(ky) he was corrupting (shachath) every (kol) creature, human , and animal
(basar —living thing, biological life, and flesh)by (‘eth — according to, as a result
of, or through) his way (derek huw’)8 While this is an acceptable rendering of
each word, there are grammaticaland contextual issueswith the resulting
translation.

The grammatical incongruity is a result of the third-person-feminine singular
prefix associated withthe verb, shachath, in the second of these three sentences
It could be conveyedase i t htevas perverted” or “ sohruptingv alke
feminine pronoun was addressing‘erets which is also feminine. So then with
shachath prefixed in the third-person-masculine singularthe second time it is
used, who or what is“he” or it addressing? The only way to resolve this problem
is presentbasar, which is masculine singular, as the subject rather than the object
of the verb. That is not unreasonablepecause itsposition following the verb is
exactly where we would expect to find the subject im Hebrew sentence So then
with basar as the subjectbut then limited in scope the concluding sentence would
read: O & (k) every (kol) creature, human , or animal (basar — living thing,
biological life, and flesh)was corrupting (shachath) with (‘eth —according to, as
a result of, or through)his way (derek huw’) in the region (ba ha ‘erets)8 Bhat is
not only senselessbecausewith the hifil stem applied to shachath, the subject is
causing the object to participate in the action. Therefore, it is saying that thasar
“was corrupting” wit hbadurn“swavea yc oas ugppp ds

These grammatical issues aside, since there are vastly better words for
“humanfagdamdrysh,e we’ d be | eft scratching
“every ani mal orrupting? SueelyGo @ " wavea s’ tc ob | a mi
for being maimed, terrorized, and slaughtered. Moreover, since animals do not
have a conscience, and cannot read or write, it would be inappropriate to suggest
that they were somehow immoral or that they had somhow corrupted
something.

However, by translatingbasari n accor dance with its
publish, and announcenewsWi ch i s per c e statamen carsectlyg o o C
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addresses thesource of the corruption as well as theviolent oppression: cleric
and king. And per haps t haineh+payattemtionty a h o w
the details as they are presented in th

Before we move on to the next sentence, a word of caution. | could be wrong.
There may be a resolution to the grammatical and contextual problems that has
escaped my grasp. There is no such thing as a perfect translation and | have never
claimed to be inerrant. And as a result.
text for yourself and then considered the possibilities. Typically, Yahowah
communicates in layers, with multiple interpretations intended. So as is often the
case, we could come to different conclusions and both be right.

| haveshared these concerns and possibilitiewith you becausel want you to
understand the thought process behinda translation andthe choicesthat are
available to us By revealing my analysis, | am deliberately opening myself up to
criticism, because critical hinking leads to understanding.

The purpose of this chapter, right from the outset, has been to explore how
the insights Hnghs—aiya taetdt ewmittilon® mi ght I
understanding of how to pr oceaphddijife.dmdc e s s
since Yahowah was on té precipice of extinguishing life in this region with the
notable exception of Noahand hi s f ami | ghest @ kndwlesigeisr e a s
being opened for our enlightenment and edification. It is by opening our eyes and
poking around that we will be enriched by the experience.

It is at this point that Yahowah commenced sharing His Towrah Teaching with
Noah, instructing and guiding himso that he would be able to navigate away from
trouble. Noah and his family would participate in their salvation. Furthermore,
Yahowah is unlike a lord or general who dictates an order and demands
compliance. He wants His children to understand the reasam behind His
instructions so that we become thinking paricipants.

(B0 then (wa) God (‘elohym) spoke (‘amar — said, promised, affirmed, and
explained (qal imperfect)) while a pproaching (la —concerning and on behalf of)
Noach (Noach — Trustworthy Guide to a Beautifully Prepared and Restful Home;
from noachah —to be a dependable guide who provides trustworthy directions, to
be a reliable leader, to help create a favorable opportunity aneuwach — restful
abode and dwelling place, a home which is beautifully prepared and adorndoh O
limitation constraining (qets — the cessation, furthest extremity, limits, and
boundary which will not be exceededor sometime; from gatsats —cutting off and
separating, tearing asunder)every (kol) human prone to preaching (basar —
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animalistic individual and physical and biolaical entity inclined to proclaim,
publish, and preach news considered good and beneficial by those who hedr it
has come (bow’ — will occur and will be brought into effectregarding him (gal
perfect third person singular masculing) for | have noticed (la paneh ‘any —
because | will turn away from My presence}hat indeed (ky), the region (ha
‘erets —that the material realm) s filled with the proclamation of and satisfied
with the overwhelming abundance of (male’ — unequivocally promoted and
wholeheartedly preached succeeding though the deployment of armaments and
an abundance of (gal perfect)malicious false testimony, destructive violence
cruel oppression, and vicious terrorism (hamas — that which was compleely
wrong, horrifically maiming and wantonly unrestrained in Kkilling, viciously
intimidating, encouraging depraved plunder and looting, severe injustice and
cruel and ruthless behavior, a complete lack of moral restraint as a result of
witnesses being comgetely wrong, injustice and theft in an environment where
thinking is flawed and plots are devised which are horrific, mistreating everyone
and everything).

So because of their presence (min paneh hem — as a result of thé
expression, the extenof their mouth, and on account of their turning away as well
as their opposition), now (wa —then) pay attention to Me, listen carefully being
especially observant , standing up and taking notice that (hineh ‘any —behold,
something important about Meis beingconveyed the insightsand the detailsin
My declaration are being emphasized in thiscontext for your consideration
becausethey should change your perspectiveegarding Me causing you to look
up and reach up to Mgthey are corrupting (shachath hem —they have caused
others to endure a slime pit of putrid matters, they have promoted a swamp of
murky ideas, they have created a dark dungeon which imprisoned and a grave
where decomposing bodies are buried, they have ravaged their victims with their
perversions, thereby deprived the dead and dying of their life and liberty,
destroying them (hifil — those doing the preaching were corrupting, destroying,
perverting, and slimingthe earth, perverting)) the material realm (‘eth ha ‘erets
—the region).0(Bare’syth | In the Beginning / Genesis 6:13)

Once again, and to be coodmastewndry ||
prone to preachi ng?’”is dbeicuslyurdigioustcorriptiops o b |
promoted by false witnesses.But since most every bible tanslation has God
“destroying al/l flesh,” 1t’s important
which, when consideredjustify Y a h o wa h ' snaking themceassnable, even
appropriate and compassionate.

Page 69 of 95



Observations for Our TimesVolume One: Perspective
Hineh ‘anyy when spoken in God’s voice and p
or death situation,represents the ultimate formof “behold,” because it directs our
attention to Yahowah, HimselfHe is, after all, the provision for life.

God’' s Towr ah ntinueswirtuhc.. i on co

Gchoose of your own volition to engage, working to make  (‘asah — of your
own freewill expend the considerable effort and energy endeavoring to
accomplish something beneficial, electing to produce it using existing materials,
while celebrating the resulting achievement obuilding (gal imperative second
person-masculine singular as an expression of volition in the second person
genuinely engage and literally fashion, choosing to manufacturepn your own
behalf (la ‘atah —for you to approach)an Ark (tebah —large ship; fromtabuw’ah
and tabuwn — to enhance understanding, to yield knowledge, to increase
discretion) of laminated and resinous wooden timbers (‘etsy gopher —wood
beams glued together with pitch) constructing (‘asah — making) rooms (gen —
compartments, from receptacles for bird nest to stalls for mammals)within
(‘eth) the ship (tebah —ark to increase understanding) And then (wa) cover her
(kaphar ‘eith hy’—coat and seal her as a symbol of reconciliationipcluding (min)
the house (beyth —home) and also (wa) inclusive of (min) the exterior (huwts
- outside), with (ba) pitch (kopher — water-sealing substance comprised of
organic material similar to tar).6 (Bare’syth | In the Beginning / Genesis 6:14)

As with the Covenant, to gain access to the Ark, we have to be willing to act,
engaging of our own freewill. This asso
vesseli s why t he Ar Kk beyts—hpmee™s eAlt ®ad, asi mcé¢ t
t he Covehumhartc mavwveer ¢éd and pr cApatSpirg, thEeArkby t h
carrying His children would also be covered. As for the laminated beams, they
would not only be stronger, Noah andhis family would have been able to
maneuver them into place. By providing this gulance, Yahowah was
demonstrating that it does not require superhuman skill to do as He has asked or
to benefit from what He is offering.

This next instruction from God, much like the previous one, provided specific
directions to Noah, with God telling 'm precisely what he needed to do to survive.
Noah would either accept them and act accordingly, or he would di&od did not
ask Noah for maritime advice, alternative approaches to shipbuilding, or to
critique His plan torescueNoah and his familyfrom the fate awaiting humankind.
And we do not find Noah proposingn ew covenant, believing
was unachievable or overlydemanding Noah did not respond like Paul. The Ark
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is not representative of Christianity.It is the antithesis of it.

This entire story exists to present and explain the Covenant. If we are willing
to listento God s i n s tamdaat tponothes, distancingourselvesfrom the
ways of man while trusting God, He will do for us as He did for Noah. Just as the
story of Abrahampassi ng Yahowah’s test by taki
serves as a foreshadowing of Passover,
of Noah foreshadows the Covenant with Abraham.

And that is why God said..

(his specifically and singularly exists  (wa zeh) to show the way to the
benefits of the relationship (‘asher —revealing the way to a fortunate and
joyful place by correctly conveying theeaching and guidance required to pursue
life the right way).

Make her (‘asah ‘eth hy’—act in such a way, ¥pending considerable effort to
understand and the energy needed to construct hegn Ark (ha tebah —a ship) of
300 cubits (shalosh ‘amah —300 forearms, 150 strides or meters measured using
the distance from an elbow to the tip of the fingers of an outstretched handi
length (‘orek—long; from ‘arok and ‘urym —to endure a long time, to approach the
region with the proper orientation, directed toward the light) and 50 cubits
(hamesh ‘amah —fifty forearms) in width (rochab —in breadth or wide, denoting
that which is broad, gaping, and spacious; fromachab —the vastly popular way
of life for those who do not know and who have difficulty understanding which is
celebrated in the public squares and city centers)Then 30 forearms (wa
salowhym ‘amah - then thirty cubits) in height (qgowmah—t o h ol d loighe’ s
back straight, wal ki ng wi t hyoushodd niakee y e
(‘asah —you should create and constructp roof (tsohar —a covering; fromtsahar
—olive press)accordingly the Ark (la ha tebah)8 @are’syth | In the Beginning /
Genesis 6-6)

When first proposing to Noah that an Ark be built according to His
specifications, Yahowah used the imperative mood, thereby informing Noah that
the decision to proceed along this course would be his choice. So while Noah was
giventheopton t o accept or reject God’'s pl al
upon Yahowah’s ability to guide him th

As it relates to a cubit, it is interesting to note that since the measurement is
from the elbow to the tip of the finges of an outstretched hand, this
representation of aforearm and hand is essentially a’owd | , the first letter in
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fgj —Yahowah’ ®eimgicateon isthat to endure for a long time grasp
hol d of WYutstietched drrh andhand.

Also interesting, we find a confluence of derogatory concepts ithamesh -
f 1 fRegognizing that five isooth the number ofconfusion and of Satan, there is

an af fi mdhadbyt hva tthr dad and | imitless way,'’
word in the previous statement, it reflects the broad and popular way of religion
t hat Yahowsha’ said during His Instruct

their death and ultimate destructionof their soul.

Hamesh is also remarkably similar to “hamas — malicious false testimony,
destructive violence, cruel oppression, and vicious terrorismthat which was
horrifically maiming and wantonly unrestrained in killing, viciously intimidating,
encouraging depraved plunder and looting, severe injustice and cruel and ruthless
behavior, a complete lack of moral restraint as a result of witnesses being
completely wrong in their conception of flawed s ¢ h e miKasesh’ presents
“ar med militants engaged i n b a thamare . ” /
describes “fermented bevehamgges dnad svtaon
a w a Yhese things are all encapsulated ithe problems associated with'hamets
-yeast .’

To theb e st of my knowl edge, there isn’t
properly conveys the intent of the following instruction. Andthere are three
reasons for this sorry state of affairs. First, very few understand that this entire
story exists to introduce the Covenant, which is represented by the Ark. So while
the directions lead to the construction of a seaworthy vessel, Godasly indirectly
talking about a ship.l suspect that this isone ofthe reasors they assume that the
following statement calls forone door and two “decks,”
acknowl edge that the word for “deck” wa

Second, Christians, and thus bible publishers, are universally oblivious when
it comes to the natureo f tRimeach Qodesh — SetAp ar t Bgng the t .
i nappropriate moni kers, “Holy Ghost” or
what it means t o be Riwackis oua Ppaitual Motherr t he
representing the Maternal aspéativetetheof Ya
Towrah, Covenant, anaghow the Ark explains why all three are feminine,and also
why in the following statementh er desi r es r edomstructienearet o t |
being expressedin third -person-singular feminine using the jussivevolitional
mood.

Third, not one in a million people is aware of one of the most repeated and
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essenti al i nstructions i n —thatéderevdnethtee o f
doors through which human soulsmay pass at the end of their lifeThe religions
of Christianity and Islam have promoted a myth that makes their god out to be a
monster, one who would eternally torture every soul who rejects himit is why
there are three alternatives, not two. These are now being presented in the Ark.

B0 (wa) to a cubit (‘el ‘amah — in consideration of the forearm (and by
implication, thej i n Y a h o wa)hshea yearns toe&gmpletely fulfill H er
purpose (kalah hy’ — Her desire is to accomplish and completéier mission, be
fulfilled as a bride at Her wedding (piel imperfect energic nun jussve — as an
expression of third-person volition, the object isemphatically influenced by the
result on an ongoing basis with unfolding consequencesys part of (min —on
account of themeans tg moving in t he direction of (la — concerning and on
behalf of the reason for this approacho) ascending to a higher dimension
(ma’al — lifting up and elevating on high, pertaining to an ascent t@a spatial
position and orientation that is beyond the current reference)

So therefore (wa), place (sym —locate, arrange for, and appoint with literal
and ongoing ramifications (qal imperfect))a doorway (petah —an entrance and
opening,aportal to full disclosure of knowledge anda gateway to understanding
which has been carved in stone andengraved as part of this written
communication to open the way to respondto be releasedand thus freed to be
drawn out, and to be liberated in her side (ba hy’ sad —in her flank). A lower
and lowest (tachtym z below and underneathrepresenting the realm of death
and the depths below as the lowest point or single dimensioiiplural); from
tachath — as an alternative, a place in exchange for oppression and subjugatjon
second (seny —another one; fromshanah —to repeatedly change,d gui si ng
aversions andperversions) and (wa) third (shalyshy —a third one; akin toshalach
—to send away) She wants you to make (‘asah hy’ — She desiresfor you to
construct, exerting the energy to create, engaging to get this done feler (gal
imperfect jussive—a genuine expression of thirdperson volition with unfolding
consequences throughout time))d(Bare’syth | In the Beginning / Genesis 6:16)

By using the jussive mood in association with the Arkyot once, but twicewe
are confronted by the realization that this is no ordinary ship. As the symbol of the
protective nature of the Covenant, the Ark represents the role our Spiritual
Mother, the Ruwach Qodesh, pl ays i n protecting God’

The three doors represent the three optios afforded every soul. We can
accept and act uporthe conditionst o b e part of andahocsevlaeh ' s
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primary doorway of the Ark / Covenant which is PassoverThis is the doorway
through which Noah passed, and it leads directly to eternal lifei@o d’ s —to o me
the realm of seven dimensions

The second door is lower, but not the lowest. It is the gateway to the death
and the destruction of one’s soul. Thos
omi ssion to act upon t hhkeo Chbo ematn td nss veeorn ¢
Invitation to be Called Out and Meet on Passover éxife through door number
two. It isn’t a penalty, just a consequc¢
such individuals. Separated from the source of life and from 8liprovisions to
uphold life, their soul will simply cease to exist upon their earthly demise. This
middle door is the broadest and most populaopption.

The third door isn’t just t heseldaiomest c
From God’ ise smee Hspersoodly paid the price to redeem us, to be just
and indeed fair, a price has to be paid for leading people astray. That pédty is
eternal incarceration inside the likes ofa black hole—a lightless and thus Godless
one-dimensional realm where nothing escapesWhile there are no fires and no
tortures of any kind, an eternity spent among religious zealots, political leaders,
and military advocates will be hellish.

So yes indeed, just like life itself, the Ark would have three doors, with ¢h
highest of those portals leading to life in the seventh dimension. The S&part
Spirit will fulfill Her mission.

The third of three deployments ofhineh follows, alerting us once again that it
is in our interest to pay attention.

GNow, look up and pay very close attention to Me (wa ‘any hineh —
therefore, behold, here | Am, so stand up, look up, and reach up to Me, and in
addition listen carefully to Me and to this narrative, considering every detail, being
especially cognizant of the cotext, here and now at the present time recognizing
that this point is being emphasized to provide anmportant contrast). I, Myself,
am going to return and bring (‘any bow’—1 will arrive and pursue, | will direct
and cause (hifil-the subject causes the object to endure the effect of the verb))
accordingly (‘eth —as a result and for this reason)the flood (ha mabuwl —the
deluge by way of the sea which inundates in ov&helming proportions; related
to mabown —to instruct and teach, providing an education in the Towrah which
leads to a preferable solution and outcomemabuwa’ — an upwelling of
underground water, and mabuwkah — a societal upheaval for the confuseddf
waters (maym—sea water and other sources of water, plural, and thus water from
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more than one sourcelupon the region (‘al ha ‘erets —over andon account of the
material realm) to devastate and destroy the corruption (shachat —to negate
the putrid slime pit, human incarceration in a lightless dungeon, and the decay
leading to death and destruction inShe’owl) of every (kol) human prone to
preaching (basar — animalistic individual and physical and biological entity
inclined to proclaim, publish, and preach news considered good and beneficial by
those who hear i) in whom (ba huw’) is a living spirit (ruwach chayym) from
beneath (min tachat—from below) the spiritual realm (ha shamaym —the abode
of God) All (kol) who (‘asher) are in (ba) the region (ha ‘erets —this part of the
material realm) will pass away (gawa’ — will give up the ghost, yielding up the
demonic spirit (gal imperfect)).0(Bare’syth | In the Beginning / Genesis 6:17)

While almost every bible rendersruwachas br eat h, t hat i ¢
translation. Ruwach shouldonlyb e t r ans |l at ed Negeshiwhicghis” o
the Hebrew word for “ s o u lactually thesterm f or “br eat h.” T

between a soul and breath should be obvious becaus#t only is a soul common
to all animals, solong as an animal is breathing, itsoul is intact,making breath
the sign thatit is conscious and alive. And with regard to spirit and wind, since no
animal begins life with a spirit inside ofit, but can be inflenced by them, spirits
are akin to the wind which is an unseen outside influencéAs for mankind, the
method of influence is via oumneshamah, which facilitates willing possession Iy
either the SetApart Spirit or a demonic spirit.

These things consideredYy a howah i s hereby associa
“humans prone to preaching. ” maldkealigned s p
with the Adversary known as demonsT hat i s why they are
al so “beneath and bel’ow” the “spiritua

Spirits cannot be killed. They do not die. S6he’owl was constructed to
incarcerate the fallenmal’ak and the humans who have aided and abetted them.
And in this light, it is interesting that Yahowah did not usenuwl, the primary
Hebrew word for “dying apgaba, dveichisbnlylsed ut
fifteen times, all in reference to the transition from mortal life to an external
existence, either in the Covenant or estranged from it. As such, it is transd
“pass away”™ two t hirds denionpgodsessedrelignes i t
and political leaders prone to preaching and publisling will pass out of this life
and transition away from God, going tShe’owl.

In this regard,gawa’and the relatedgawph convey” b e i n g avay id tee n
mi dst of something, and thus being ou:
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once someone is insi dguwphahAdv drmei Mg otl Hes
remains of a c¢or p sadead bodynmihout dsaulsAll of thidis e s s e
symbol i ¢ -etlie reSlim ef the @ehd who are incarcerated within a black

holeeAnd while I ’"ve been critical of Engl]
renderings forgawa’ar e tel |l i ng: “give up ghesghbds

l ong as one recognizes that a
accurate.

ghost

As an interesting aside, since most ofhose reading this chapterhave
previously read Yada Yah, the reason | did not mention thewe | | i ng wup of
oceanwater,” at this, the first mention of the flood,is becausetahowm, the basis
of that insight, appears inBare’syth /| Genesis 7:11. It not only describes the
impetus of the regional flood, whichoccurred as a result othe 2968 BCE comet
or asteroid impact in the Indian Ocean (the Burckle Crateis dated between 2800
and 3000 BCE and resulting megatsunami, it explains why the Black Sea
transitioned abruptly at this same time from fresh to salt water, leaving the
Nephylym civilizations buried beneath fivehundred feet of water.

From the first hello, this has been a
mistake, there is only one Covenant, it will never be annulled or replaced, and it
belongs to God, notmams conf i rmati on ..

('hen (wa —addition) | will take a stand, establishing (quwm —1 will stand
up and affirm, setting up and honoring (hifil perfect)) as a result (‘eth —
accordingly), My Covenant (beryth ‘any — My Family, My Home, My Household,
and Familial Relationship of Mine)with you (‘eth ‘atah), and (wa) you will come
to enter, and be included within (bow’ ‘el —you shall serve as a guide to the
entrance of (gal perfect))the Ark (ha tebah), you and your sons (‘atah wa benym
‘atah), your wife (‘ishah ‘atah)h AT A UT OO (i ‘i$ha@hbeny Gtahf O
with you (‘eth ‘atah).6(Bare’syth | In the Beginning / Genesis 6:18)

Typically, when Yahowah wants to comml
Covenant, He usekarat, whi ch means “to cut.” |t i s
someone in on something” or simply as
chosenquwm, whose primary meaning i s “to sta
a stand here and now, in this situationf t o set wup, establish,

to enter His Covenant, symbolized by the Ark. And in that regard, the instructions
are clear. Listen to what Goasks of us and engage with Him on that basis.

GAnd (wa) Noach (Noach — Trustworthy Guide to a Beautifully Prepared and
Restful Home; from noachah — to be a dependable guide who provides
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trustworthy directions, to be a reliable leader, to help create a favorable
opportunity and nuwach — restful abode and dwelling place, a tme which is
beautifully prepared and adorned) engaged and acted (‘asah — exerted
considerable effort and energy to do (gal imperfect- literally and genuinely,
continually and habitually, engaging))in a manner consistent with (ka —
according to) everythi ng (kol — all) which beneficially shows the way to the
relationship (‘asher —which provides the blessing of an upright, fortuitous, and
elevated state, a joyful and happy attitude, and an encouraged and content
mindset to those engaging the correct way along the proper, specific, certain, and
restrictive route to a blessed and posperous life, stepping out and taking a stand
with regard to this teaching and gui de
security, being led to pursue life the right way)God (‘elohym) had instructed
(tsawah — had directed and appointed, had asgned as a responsibility, had
appointed and ordained) of him (‘eth huw’ — regarding him), correctly (ken —
rightly and appropriately likewise and therefore) doing so (‘asah — acting and
engaging accordingly, expending the effort to accomplish the task ampdofiting
from it, endeavoring to acquire the knowledge which leads to understanding)
(Bare’syth | In the Beginning / Genesis 6:22)

Listen to Yahowah’s instructions re
God's Family and Iiving in His home ap
But be forewarned. Only one r e&ep-ons

”

correct
instructions.

one. ofomeuptwithehe aghtlayswensisity listén to the

fofi

The declarations made by Yahowalthroughout the first two chapters of
Yasha'yah | 1saiah reveal that the reason His provisions to sustain life were now
being withheld was the pervasive ad corrupting influence of religion. So since
the birthplace of this c Bibg4Blaibrydl aain'ds dte
to that story now, aware that hineh will enter the conversationonce again

To begin, Yahowah introducedabel — Babylon to usin Bare’syth 10. Hehas
Moseh write:

O+ O x(@d&Kuwsh—B | ac k ¢gsandson by way ofham —Passionately

Page 77 of 95



Observations for Our TimesVolume One: Perspective

Idolatrous Sun Worshippe) fathered (yalad) Nimrod (‘eth Nimrod —Rebellious
Son). He was dishonorable and contemptable (huw’chalal —he was proud and
profane, defiledand diseasedpolluted and pierced, woundedand harmful, from

chalah —diseased and sickeninghifil perfect)) as a result of (la) being (hayah —
existing as) a powerful politician and heroic warrior (gibowr — a mighty
militant and prominent political individual with the ability to fight and who

prevailed in his quest for military and political power by becoming an influential
and impetuous societaleader) in the region (ba ha ‘erets—in the land)8 Bare’syth

/ In the Beginning / Genesis 10:8)

So much for the notion of God bl essing¢
supporting its troops. Nimrod was considered contemptable expressly because he
was“a power f ul politician sanqgduiheer oanc iwadri
patriotism.

e would (huw’ hayah — he existed to) prominent ly and impetuous ly,
powerfully and militantly  (gibowr — fight mightily to establish his political
influence by), hunt his prey (tsayd —act as a hunter pursuing game and killing
animals, used metaphorically to depict somone who pursues the life of aather
in order to destroy it; from tsuwd — to stalk and victimize, capture and control,
ensnare and Kkill (used inMashal / Proverbs 6:26 to reveal that the Whore of
Babylon chases after and hunts down human soulsin direct opposition to (la
paneh —as an assault against and attack upon the presence ¥8howah (f of j ).

Therefore ( * a | —fokteisireason)it is said (‘amar —it is declaredh 04 E A
likes of (ka —those similar to) ) Nimrod (Nimrod —Rebellious Son)prominently
and impetuously, powerfully and militantly (gibowr — fight mightily to
establish his political influence by)stalk, capture, control, and victimize prey,
pursuing the life of others to destroy it (tsayd —act as a hunter pursuing game
by killing animals; from tsuwd — to stalk and victimize, capture and control,
ensnare and kill)as an assault against and attack upon the very presence of
(la paneh — in direct opposition to) Yahowah (f g j )8 ®are’syth / In the
Beginning / Genesis 10:9)

Nimrod was the first king of Babylon. Proud and profane, militant and
political, Noach was the antithesis of Nimrod. One preserved life, the other
pursued and destroyed it.One serves as a dependable guide to Heaven, the other
to Hell.

According to the Babylonian religion, during the Vernal Equinox while
Nimrod was out hunting, he was mauled and killed by a wild boar. His Queen,
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Astarte, wept for forty days, taking just enogh time away from her sobbing to
become impregnated by Bel,theLord; i a one of the Sun’s r
she became the Queen of Heaven and the Mother of God as the Virgin with Child,
when Tammuz, the Son of the Sun was born on the Winter Sot«ti (then
December 2%"). In this way, Christianity got its Lord, Easter, the Easter Ham, Lent,
Sunday, Christmas, the Queen of Heaven, the Mother of God, the Virgin and Child,
the Trinity, its Cross (the sign of Tammuz), and of course a dying and resurredt
Son of God with a birthday on the Winter Solstice.

O 3 (wa) this came to be (hayah —was and existed asthe beginning of
(re’shyth —the initiation of the process the starting point, as well as the firstfruit
and first child of) his kingdom (mamlakah huw’—his empire, realm, royal rule,
and government) of Babel / Babylon / Confusing Corruption (Babel —
Babylonia,Gate of Godto confuse by mixing together, to corrupt by comingling; a
compound ofba —with and bel —the Lord Bel, god of Babel)including (wa) 0! OA E
(‘Arek — Prolonged SelReliancefi  O! EAkaék — Subtle, Deceitful, and
Treacherous Deceptions) and Kalneh (wa Kalneh —Ignominious, Shameful, and
became Babylonia, therefore Mesopotamia, the Tigris and Euphrates Vallgyd
Bare’syth | In the Beginning / Genesis 10:10)

0& 0T 1 OE A Qmidhk erer&En@iiu@ Yfrom that realm or region), he
went out to (yatsa’ — went forth and came upon)O! O E Q4siawr — Assyria,
named in honor of the god Ashur, the Great Lord of the Assyrian pantheon,
meaning Gracious, a warrior and conqu
destroy), and he built (wa banah —then he establshed) Nynowah (Nynowah —
Nineveh,Refuge of the Fleeing Ninus, the Rebellious Son, Nimro&achobowth
(Rachobowth —the Open Way and Broad Path)and Kelah (wa ‘eth Kelah —to be
finished and perish unable to complete anything even though physically strong)o
Bare’syth | In the Beginning / Genesis 10:1)}

| am saddened to tell you thatAshur was depicted with eagle wings and
arrows, set into the center of a solar disc, ostensibly the symbol of the President
of the United States. It was also adopted by the Nazis.

So h er e sacandn&@matové a1 Babel, somewhat streamlinedor the
moment...

low it came to exist with ongoing consequences that the entire region
had one language, and so the words were closely related , sharing common
characteristics . (11:1)
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Then it came to pass as they migrated toward the east and from where
they had previously existed long ago , while moving in the direction of the
rising sun , they discovered a valley in the region | & 3 E(SdmérAv@ich
became Babylonia in Mesopotamia between the Tigris and Euphrates) and
settled there . (11:2)

And they said, each individual to his immoral country men, his
loudmouthed and evil public speakers with troubling social, racial, and
religious pontifications h  O# 1 | Ah ) toFattfhobsihdito dbiwbat |
want done, because | want you to allow me to control you, all while you
ascribe excellence and greatness to me. | want us to make asan expression
of my will, sun-dried and whitewashed bricks and writing tablets . Then |
want to burn an offering to the fiery serpent so as to approach the place of
OEA OAo0&dd 806 O

And so,the whitewashed brick sand sun-dried mud writing tablets came
to actually and continually be for them as stone, approaching the nature of
rock, and thus rigid, dense, and hard . And the tar, the sticky, slimy,
troublesome, and combustible black hydro -carbon which could be used as
an adhesive to bind, as viscous tar to trap, as a seal to waterpr oof, as asphalt
to pave over, and as fuel to burn , for a while came to genuinely exist for them
as an intoxicating and slimy, binding agent akin to partial ly fermented
intoxicants which enrage and torment . (11:3)

Then they said, expressing in words, vowing , ®e want to control you so
that you praise what we choose to worship. Let us continually build for
ourselves a city with a n inner shrine and temple complex and then a highly
valued platform and imposing tower for religious worship with its top in the
spiritual realm of the heavens. And let& engage, actually creating for
ourselves a name and reputation, or otherwise we will be attacked,
scattered, and dispersed over the face of the entire region . (11:4)

SoYahowah descended for the purpose of observing the city and temple
complex and its imposing tower for religious worship, all designed to
increase their importance, influence ,and authority , which to establish their
way, OEA O1 10 1T £ OEA ARGBultl (@1] OO0 1T £ O! AAI

Then Yahowah declared and explained h Pay attention, behold,
something important is being emphasized, be observant now, look up,
listening carefully to the insights being conveyed, notice the details in this
narrative, considering the context because, surely, this can change your
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perspective : one race, nation, and people with one way of speaking for all of
them, considering what they have done , is then contempti ble,
reprehensible, and deadly for them , undermining life while lowering their
status by breaking, debasing, and dissolving the promise

And so then they will not be restrained from putting into effect and
carry ing out anything which they wickedly decide and propose, they
collectively plot and pla n with evil intent by agreeing together . (11:6)

Come now, | implore you of your own freewill, because | want you to pay
attention to M e and then to act, choosing to do what | want done, and of your
own voliton ,) 8 A 1 EEA UT O O OAOPAAO - Ah AE
OAODPT 1T OAh AOAOEAET C OAI OA O1 xEAO ) &I
influenceyoudq , AOG8 O AET T OA Ol CI Alanhbspect®fAi B
ourselves, because we want to confound and compromise through
comingling their ability to communicate so that they will not listen to the
individual speech and rhetoric of their immoral country men, their
loudmouthed and evil public speakers with their troubling social, racial, and
religious pontifications which are  improper and harmful .6(11:7)

SoYahowah dispersed and separated them away from there and from
that name throughout the entire region. And they ceased what they were
doing, refusing and rejecting the process of building and establishing the
city with a n inner shrine and temple complex .(11:8)

Therefore, as a result , He called and designated it by its name, thereby
denoting her reputation as O" A & &dnfusion and Corruption z Babylonh &
because there Yahowah comingled and mixed together, thereby confused
and confounded , compromising the rhetoric of the entire region .6(Bare’syth
11:9)

Since there is so much more to learn by scratching beneathe surface,
especially in the context of language being used to confuse the people so that they
build monument s t o wa n n a btake ogirotilhe and toesidér ssvery
i mplication. This story begins..

Olow it came to exist that (wa hayah — so it was and came to be (gal
imperfect)) the entire (kol) region (ha ‘erets—realm, territory, country, and land)
had one (‘echad —a certain, singular, and uniquelanguage (saphah —way to form
words, method of speaking means of communicatingland so (wa) the words
(dabarym) were the same (‘echad — closely related and associated; based upon
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‘achawah — shared common characteristics) (Bare’syth / In the Beginning /
Genesis 11:1)

The reason people in this region, which ran from the headwaters to thaeltas
of the Tigris and Euphrates Rivers, and included the circumference of the Black
Sea, communicated in like fashion was because the language Yahowah used to
create the universe andhen communicate with Adamwas vastly superior to the
mumblings of primi t i ve man. So as Adam’s and Cha
the region and intermarried with the humans living outside of Eden circa 3968
BCE, they spoke Hebrew. And while it is the language best suited discern
spiritual things, that was not how the likes of theNephylym were using it.

Now speaking of thismi gr ati on from Eden to Ur, Y

('hen it came to pass (wa hayah —soit came to exist (qal imperfect))as they
migrated (ba naca’ hem — as they set out and traveled (qgal infinitive construct-
literal interpretation irrespective of people or time)) toward the east (min gedem
—from where they had previously existed long agand moving in the direction of
the rising sun), they discovered (wa matsa’—and they found)a valley (biqa’ah —

a plain) in the region (ba ha ‘erets —in the territory or land) T £ 3 E(EhinarA O
Sumer which becameBabylonia,therefore the Tigris and Euphrates Valley and
settled there (wa yashab shem —and inhabited it, establishing a dwelling place
there).0 (Bare’syth | In the Beginning / Genesis 11:2)

In the midst of this discussion on languagethe first in the Towrah, it is
fascinating to note that Sumer is the first human habitation to provide a written
record of their existence. |l wouldn’t v

The civilization (their transition from hunter gatherers to urban living) dates
to 3900 BCE, which ishortly after the exile from Eden. Their earliest writings (the
oldest dating to around 2900BCE and therefore, not long afterthe flood) used
graphic depictions of common things, consistent with what we see preserved in
the oldest Paleo Hebrew alphabetlt was only later that they transitioned to
Cuneiform, ostensibly because it was easier to make weddj&e impressions in
soft clay than it was to create curved and complex pictographic formalso telling,
their language,a precursor to Akkadian, was assimilar to Aramaic as Aramaic is
to Hebrew.

Cognizantthat Sumer, as part of Babylon is being associated with religious
and political man, man run amuck apart from God, it is interesting to note that the
Sumerians used a six/sixtybased counting systemTime, space and masswere
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measured in increments of six. For example, there were sixty seconds in a minute,
sixty minutes in an hour, two sets of twelve hours in a day, and twelve months in
a year. And while we do not know for certain, it would be reasotde to conclude
that they had six days in their week. Their compass, and thus direction, was also
based upon six, and featured 360 degreeSherefore, there were 360 degrees
within a circle. They even counted in sixe Using their thumb they touched each
of the twelve knuckleson one handwhile keepingtrack of the multiples of twelve
with the fingers of their other hand. It is how the concept of a dozen entered our
vocabulary. Their standard weight was a mina, which was comprised of 60
sheckels(as a measre of weight rather than a coin)

| share this with you simply because six is the number of mah.is where men
ruled, not GodSixis manapartfromGod. n f act, i n Akkadi an
of KiTheg sldest city, Ur, was the place Abraham wdd have to leave to
engage in the Covenant relationship with Yahowah.

In Sumer, for the first time we find priests establishing kings and kings
authorizing the religion of the priests, with no separation between temple and
state.Here, the children of tte elite were schooled at the temple. And it was here
that man was first introduced to a dying and resurrected god. They invented
astrology and the horoscope.

It is also telling that Sumerwas destroyed as an independent civilization by
the Amorites around2000 BCE, shortly after Abraham walked away. And it would
be the Amorites that Yisra el would ha

In the first verse of the firstProverb (Mizmowr 6:1) we considered as part of
this book, we encounteredrea’. Basedupon what we learned, it is at home in this
setting.

OAnd they said (wa ‘amar - they expressed in words, vowing, each
individual (‘iysh - each person)o (‘el) his immoral country men (rea’ huw’—his
loudmouthed and evil public speakes with troubling social, geographic racial,
and religious pontifications, even his harmful neighbors and wicked fellow
citizens (written identically to ra’— evil, no good, immoral, improper, troubling,
and harmful))h Cofe, | implore you (hab —1 want you to pay attention to me,
and then to act, choosing to do what | want dondégcause | want you to allow me
to influence you, all while you ascribeexcellence and greatness tone, thereby
responding by choosing to praise whatever | believe iworthy of worship (gal —
literally, imperative —secondperson volition, paragogic he-a euphonic honorific
directed at the desire of the speaker, cohortative first-person volition)) . | want
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us to make (laban —anexpression of my will, let usdbecome purified, spotless, and
white, morally pure and innocent, by consistently whitewashing, using the sun to
bake (gal imperfect cohortative)) sun-dried and whitewashed bricks and
writing tablets (labenah — mud blocks used in construction orwriting tablet s
hardened by exposure to the sunfrom laban — white). Then | want to
continually burn an offering for the fiery serpent (saraph — 1 want to be
consumed,ablaze infire as a sacrificeo the serpent, the venomous snake who is
a majesticsix-winged spiritual beingcomprised of light (as a masculine noun, this
would be Satan)(gal imperfect cohortative — literal interpretation, ongoing
consequence, expressing the will of the speak@rso as to approach the place of
OEA OA cbidl i@ bt Qa saraphah —with regard to and concerning coming
near the great conflagration of the venomous snake and itdazing funeral pyre
(as a feminine nounthis serves as a reference to the Whore of Babylond

And so (wa), the whitewashed and sun-dried brick s and writing tablets
(labenah — the white clay slabs used in construction andmud blocks used to
memorialize something inwriting) came to actually and continually be for
them (hayah la hem — came to exist for them with ongoing implications (qgal
imperfect)) as stone, making them dense and rigid (la ‘eben —approachingthe
nature of rock,and thusrigid, impenetrable, especiallyhard, and difficult to move
from banah and ben — building a family). And the tar (wa ha chemar — and the
sticky, slimy, troublesome, and combustible black hydr@arbon which could be
used as an adhesive to bindgs viscous tar to trap, as a seab waterproof, as
asphalt to pave over, oms fuel to burn for a while came to genuinely exist for
them (hayah la hem — came to be for them for a limited period of time (gal
perfect)) as an intoxicating and slimy, troublesome binding agent  (la chomer
— an initially malleable substancewhich hardens like cement that isused in
construction asmortar; identical to chamar/ chomer —the churning and foaming
eroding waves of a storm which are filled with slime and which create severe
emotional distressand turmoil, chemer — partially fermented intoxicants which
enrage and torment, andchamar — a coatingwhich repels the life-giving, life-
sustaining, and cleansing properties of waterand akin tochamaq —to withdraw,
turn away, and vacillate.6(Bare’syth | In the Beginning / Genesis 11:3)

Before we ponder the implication of this statement in the context of time and
place, and more closely examine and then carefully consider the words
t hems el waempare thisditeral and amplified translation tothose found in
English bibles.

Page 84 of 95



Chapter &; LookUp and Pay Attention

God exphined: GAnd they said, each individual to his immoral
country men, his loudmouthed and evil public speakers with troubling
social, racial, and religious pontifications, O# 1 I Ah ) E itobdct] OA
choosing to do what | want done, because | want you to allow me to control
you, all while you ascribe excellence and greatness to me. | want us to make
an expression of my will, using the sun to bake whitewashed bricks and
writing tablets . Then | want to continually burn an offering for the fiery
serpent soasti ADPOT AAE OEA bl A&d&s 1 £ OEA OAO

And so, the whitewashed brick sand sun-dried mud writing tablets came
to actually and continually be for them as stone, approaching the nature of
rock, and thus rigid, dense, and hard . And the tar, the sticky, slimy, and
combustible black hydro -carbon which could be used as an adhesive to bind,
as viscous tar to trap, as a seal to waterproof, as asphalt to pave over, or as
fuel to burn , for a while came to genuinely exist for them as an intoxicating
and slimy, troublesome binding agent akin to partially fermented
intoxicants which enrage and torment .0(11:3)

Dumbing it down to the point it was beside the pointthis statement was
rendered in the King James Version as. Antl they said one to another, Go ttet us
make brick, and burn them thoroughly. And they had brick for stone, and slime
had they for mortar.”

The more recentNew Living Translation published: “They began saying to
each other, ‘“Let’ s make bricks and ha
were used instead of stone, and tar was used for mortat.)

The KJVperverted “‘iysh ‘el rea’ huw’ — each individual to his immoral
countrymeant towrdothed®” “whi | e t heacNHEr t af &€
arti fi ci abegan Themesvesmd justificatioh for rendering ‘Gysh, which
means “ i /had“oneiddeingthat'echad, t he Hebr ew” woasd
not used. Further, both ignorechuw’, wh i ¢ h nmeaditmes misrdpresented
rea’ as“other. By failing to communicate the actual meaning dfysh and rea’, the
perspective required to understand the narrative was squandered.

Habd 0 e s n o®otdne & 1St But more on that in a momentAnd along
these lines they both ignored the consistent application of volitional moods
throughout the opening declaration.

Neither identified the essentialconnection between the verh“laban —| want
us to make”  atlmedb | e tmhenah —‘whitewashed bricks or writing tablets.”
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Bot h conv/eapdbowhi ttenpl y that the bricks “uv
t

i n t h &hisshemleads to the next mistakeHad God want ed o
burn them thoroughly”as i n “to the gr eldetwoddihavdegr e
repeated saraph, but i nst eaaaph ladaraphah. ddreever; following

two indications that these bricks or tabletswer e “sun dri ed, ” it

obvious that theywere not being put into a kiln. Therefore, something else was
being commuicated. And the answer was stang the translators in the face.
Saraphmeans “fiery serpent,” and is thus a

The point God was making regarding the consequence of their religious zeal
was that the people came to embody the detrimental asggrts of their bricks and
mortar. Butthiswas | ost wi tthieyhadbeck foretone and sime*was
used for mortar, ” o r:“Imtleigregien bricks were used instead of stone, and
tar was usedfor mortar.”

In that my literal amplified translation goes well beyond those found in books
bearing the | abel of this place, Babel |/
them. To begin, you may recall that earlier irthis chapter we considered how
ra’ah (f p s) was defined by the direction and order of the letters from which it
was compri sed. As “man’s view of man, " |
attitude that leadstodepr avi ty andtconvegsn dico i“nvg .c’k e dn
immorality,and evil”™ of man, reflecting the h
troubling by cunfortunate crimma behavidr siinguriotds and
di sadvantageous, ” ma K whiley creatiagn‘distressful ahdni s e r
ruinous conditions” which are not conducive to life.

This is relevant becauseea’, the word translated “immoral countrymen,
not only written identically to “ra’—evil, wicked, troubling, and harmful ra’is the
root of ra’ah. Therefore, when we consider the full arrayf attributes associated
with rea’/ ra’l p s, man’ s per s p oenouthed arld esteowatisg t o :
public speakersthundering out a racial and religious message to the society as a
whole, to fellow countrymen, which isevil and corrupting, immoral and improper,
and t hus i n jYahowalohadwithnessed far tboemuch of this.

Unfortunately, the problem had become ubiquitous. The people and their
masters were of like mind — as they are today While olviously beguiled,
indoctrinated, and intimidated by cleric and king, the preponderancef people
went along willingly as accomplices in their own demise. We know this because
hab is a volitional term both for the speaker and their audience. It encourages the
listener to pay attention while imploringthem t o act i n accord
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intent —which is to allow him to either control or influence them. And while that
would have been more than sufficient to expose the resolve of this religious and
political leader, as well as the susceptibility of is audience to do as he was
imploring, the verb was suffixed in the imperative, paragogic he, and cohortative
moods. The imperative is an expression of secofgkerson volition, making it the
choice of the person bein@ddressed The cohortative is firstperson volition, and
is thus an expression of the will and desire of the speakéan this case Whereas
the paragogic he strengthens the cohortative, acting to emphasize the volitional
implications while also serving as an honorific to increase euphony on belfiaf
the speaker. That is akin to a preacher seeking to make himself appear especially
gualified to represent his god by using the acoustic effect of his voice on words
specifically chosen to sound inspiring to his audience, and thereby increasing his
prestige while attributing a sense of status to his god through his contrived praise.

Making this especially troubling,laban and labenah suggest that the intent

was to “whitewash” the truth, “buildir
wi tnuddybr i cks mol ded” by man and “harde
step further, aftersun-dryingt hese “constructi on Ptha c k

cleric and king promoting them wanted tasaraph and saraphah “continually burn,
offering himself tothefi er y serpent so as to appr oz
Satan has never been subtlé&nd as is the case here in Babylon, Satan is the object

of worship in most religions.

“Saraph —to burn, consumed by firé was written in the cohortative which, as
an expression of the will and desire of the speakeonly makes sense when
addressing the verb’s secondary meanir
worship.” The object of the cleric’s
when scribed as a nounSaraphi s t he “fiery serpent,
dragon, a masculine supernatural spirituabeing comprised of light featuring six
winged appendages.” They were, therefo
God. Saraphah is simply the feminine variation of saraph, and as such, this
incarnation of the fiery serpent is the Whore of Babylon.

With the intent of the babblers known, and their object of worship identified,
Yahowah reveals that the people came to embody the negative asps of the
materials they usel to promote their demented religion. They becamehardened
and rigid, even denseand thus unreceptive, impervious to the witness of God.
Religion has the same effect on the faithful today. Babel staitheir souls with the
“oily black ooze, the combustible and
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“adhe” one bri"dbkigpdbemhotbet heir wannabe
“glue,” serving as a “viscous trap fr
intoxicating themwithas | i my and tormenting discharc

Their city would be Babel / Babylon — the epicenter of confusion and
corruption —where they would establish the culture that would literally bring the
world to its knees. With a tower rising to the heavensin their midst, they would
establish the frameworkf or t h ereligians, kirdultagmeously inspiring the
architecture for the shrines which would follow. And the name they would choose
for their god and for themselves, Bel and Babel, would reverberate throughout
time, with Lord becoming the universal name fottheir god regardless of religion
and Bible gracing the cover of Ruther, wor |
they would equate their religious devotion to their national identity and salvation.
For all things Babel, religionwould be acontrol mechanism, a means to authority
and power.

(hen they said (wa ‘amar - so they expressed in words, vowing ®e want
to control you so that you praise what we choose to worship (hab —come, |
implore you, lwant you to payattention to meand then to act, choosing to do what
| want done, all while you ascribe excellence and greatness to me, thereby
responding by choosing toworship whatever | believe ispraiseworthy (gal —
literally, imperative —secondperson volition, paragogic he-a euphonic honorific
directed at the desire of the speaker, cohortative first-person volition)) . Let us
continually build for ourselves (banah la ‘anahnuw —1 et ' s actual |l
continually constructing and establishing, forming for oursefes and our songgal
imperfect)) a city with a n inner shrine and temple complex (‘iyr—a large and
fortified population center built around a central and imposing religious edifice)
and then (wa) a highly valued platform and imposing tower (migdal —agrand
watchtower of our choosing andan exalted podium for religious worship; from a
root meaning to increase in importance, power, and authority, and to rear
children who are magnified, all leading to intense griefwa) its top (ro’sh huw’—
its most crucial and uppermost heights its summit, head, and tip)n the heavens
(ba ha shamaym —into the spiritual realm).

And let® engage,actually creating for ourselves (‘asah la ‘anahnuw —let’s
act, expending the effort to endeavor to fashion and form foourselves,
manufacturing with ongoing and unfolding implications (qal imperfect)) a name
and reputation (shem —a personal and proper name, status, and renown, fame
and glory; from suwm — to appoint and direct toward, to determine, establish,
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ordain, and constitute), or otherwise (pen—lest) we will be attacked, scattered,
and dispersed (puwts —we will be overthrown violently and moved chaotically)
over the face of the entire region (‘al paneh kol ha ‘erets — before the presence
of all the realm).®@(Bare’syth | In the Beginning / Genesis 11:4)

This was literally true of Sumer. The oldest texts from Uare dated to this
time and they boast that a priest became king and oversaw theonstruction of
great and imposing temples-all of which rose in the center of the cityHe would
also attribute the defense of thegpeopleto his relationship with the gods.Further
affirming Yahowah’s testimony, t haeseki r
they were inscribed on sundried clay tablets. And having pulled away the sands
of time, we even have verification that he built the foundations of his tower and
temple out of whitewashed bricks.

Since God does what He wants us to do, we would be wi® examine the
worl d’s religions so as to understand

(o(wa) Yahowah (f ¢ j ) descended (yarad —moved downward to a lower
elevation by diminishing dimensions)for the purpose of (la) observing (ra‘ah —
seeing and perceiving, examining and showing, understanding and revealirtgpe
city and temple complex (‘eth ha ‘iyr —the large and fortified population center
built around a central and imposing religious edifice)and (wa) its imposing
tower (migdal — a prominent watchtower, an exalted podium for religious
worship, all designed to increase theirmportance, power, and authority), which
to establish their way (‘asher), OEA OT 1 O 1T £ OEA A Dbenpnkl A A
‘adam) had built (banah — had constructed and established (qal perfect)p
(Bare’syth | In the Beginning / Genesis 11:5)

twasonlya f t enul'aka=s i ri t ual me s s that Gadelectedr e p
to diminish an aspect of His nature and then descend e what Babel hadbuilt.
Therefore,we know that man cannot reach heaven on his own. Their tower, which
was the best man could build, fell woefully short of its lofty ambition. But even
more revealingthan this, neither man nor his grandest edifices cabe seen from
heaven Unless it directly and meaningfully affects His chosen people, God is
blissfully oblivious to the religious activities of His creation. This realization
should have been sufficient to preclude the building of churches and cathedrals.

And as profound ashese insights have been, we are just now approaching the
reason we turned our attention to this story. Yahowah, Himself, is imploring us to
pay attenti on..
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Ohen (wa) Yahowah (f ¢ j ) declared (‘amar — said and explained,
expressed and communicated in word§gal imperfect)) h Payattention (hineh —
behold, something important is beingconveyed be observant now, look up,
listening carefully to the insights being emphasized, notice the details in this
narrative and consider the contextbecause, surely, they a@a change your
perspective): one race (‘am echad — one people,nation, and citizenry) with one
way of speaking (saphah ‘echad — one means of forming words and
communicating via languaggfor all of them (la kol hem), considering what they
have done (la ‘asah —based upon what they have engaged in and acted upas)
contempti ble, reprehensible, and deadly for them (wa zeh chalal hem —now
this is defiling and desecratingfor them, profane and dishonorablepiercing and
wounding for them, undermining life while lowering their status by breaking,
debasing,anddissolvingthe promise (hifil infinitive construct —the subject, which
is the way of speakingcauses the objectthe population at largeto engage and
participate on an ongoing bas, intensifying the action as a definingand
reprehensible act)).

And so then (wa ‘atah) they will not be restrained (lo batsar —he will not
be thwarted, finding it impossible) for them (min hem) to do (la ‘asah —to put
into effect and carry out, to engage in or act uporgnything (kol) which (‘asher —
that as a result of the relationship and to show their way)hey wickedly decide
and collectively propose (zamam — they plot and plan with evil intent, they
resolve by agreeing together and collectively determine, they imagine, choose,
and intend).®(Bare’syth | In the Beginning / Genesis 11:6)

Religion dissolves the Covenant, profanes the name of Gmtapacitates good
judgment, negates freewilland undermines life.It is not only contemptible and
reprehensible, religionis destructive and deadly.

And | et ' s because Gad ahas,just affirmed: religion is a human
concoction, a wickedand collective plot with evil intent proposed and promoted
by men. That is what God wanted to tell us. That is what He wants us to
understand. That is why this followshineh —look up and pay attention!That is
profound.

And yet thereis anotherinsight whichoug ht n ot wiheonemiayso$ e d :
speaking for all of them,considering what they haddone (which was to build a
religious edifice), this then is contemptible, reprehensible, and deadly for them,
undermining their lives while diminishing their status, all by breaking, debasing,
and dissolvingthe promise” The debate wasnow the religion of man versus a
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relationship with God. And accordingto Gosna swaywa s n’ t just r e
it was deadly, undermining the lives of thoséHe had created.Furthermore, this
debilitating and deadly plague was spreathy words.

Snce God did not silence them, but instead muddled their message, we have
absolute proof of two essential realizations. First, God has allowed man to corrupt
and pervert His promise to humankind. And second, the rhetoric supporting
man’ s r el i gi ou sfouadlytigrorantarndiirrateral. Relggionpmlyo
confuses and confoundsthose who are unwilling or unable to think for
themselves.And considering its popularity, that is a sadommentary. It still is.

aome now, | implore you of your own freewill, because | want you to
pay attention to M e and then to act, choosing to do what | want done (hab —
of your own wvolition |I'd |ike you to
response, ascribing value to what |’ m
you (gal — genuinely, imperative — secondperson volition which makes this our
choice, paragogiche —a euphonic honorific directed at the desire of the speaker,
cohortative — conveying the will and desire of the speakg):, AOS3 O thgo 1 O.
down, temporarily diminishing and degrading an aspect of ourselves (yarad
— descending bylowering ourselves, reducing our dimensions (gal imperfect
cohortative)), because (wa) we want to confound (balal —we have decided to
compromise and confuse by mixing and mingling (gal imperfect cohortative))
their ability to communicate (shem saphah hem —their speech andhe relative
positioning of their language)so that (‘asher) they will not listen to  (lo” shama’
—they will not hear the pronouncements of (qal imperfect))the individual (‘ysh
- the human) speech (saphah - mouth, lips, and words used to communicate a
message)of their immoral country men (rea’ huw’ — of their loudmouthed and
evil public speakerswith their troubling social, racial, and religious pontifications
to his neighbors and wicked fellow citizens whichare wrong, improper, and
harmful) .@ (Bare’syth | In the Beginning / Genesis 11:7)

It is seldom articulated, butbased uponBare’syth 11:7, it is nonetheless true:
religion is the enemy of God. Religion is the most menacing adversary the world
has ever krown — the most deceptive, destructive, deadly, and damning foe in
human history. If evil had an institutionalized hierarchy and if its proponents
were to be listed in order of infamy, that chronology would read: 1) religion, 2)
government, 3) military power, 4) patriotism / politics / societal customs, and 5)
Satan.And along those lines, you will note thaéven though Satan had been given
access to man in the Garden, even though Satead been allowedtqp er ver t G
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testimony to beguile mankind, it was man, not Satamho was being muzzled.

Yahowah’s intervention occurred near/|l"
Babylon-man’ s f i r She ground had barelyadriesl from theflood, and
yetcl eri ¢ and king had al rmostmgnhacibgioe.o me God

Since they were speaking Hebrew, or at the very least a degraded version of
it, the last thing God would have wanted would have beeilo compromisema n’ s
capacity to undestand Him. And thankfully, that is notwhat occurred here.
Yahowah simply wanted the public pronouncements of political and religious
leaders tosound less appealingso that their vastly inferior message would not
drown out the marvelous promises Hewas offering to be part of His Covenant.
Given a choice, God wantesbme, even if they were but one in a milliortp listen
to Him and chooseto engage ina relationship instead of the religions of man
Gi v e n héaeedly Iscak and commitment to freewill, and recognizingma n * s
tendency to ruthlessly and savagely impose his wilbn those who ae less
powerful along with his propensity for mind-numbing dishonesty,for this debate
to even be heard, from this point forward the language of God and thaf most
men would be as different as their natureThat was all this was about.

That said, there is a subtlety herepne that is easy to overlook. Do you recall
the way Christians created their scriptures? It wasalal —by mixing and mingling
different texts together. But beyond this, the relign itself is syncretized;that is
to say it was formed by blending religious customs together. It is the reason there
is a Queen of Heaven and Mother of God, a Trinity, a Cross, a dying god who is
resurrected, a lord, Sunday Worship, Christmasgl,.ent, Easter, and Halloweena
book called the Bible, a Church, an affinity for Rome, a Pope, the Eucharisgpgéts
and Grace, even steeples.

Based upon what follows, we can be assured th&od is not a proponent of a
one-world government, of a common faith, nor the multiculturafamily of man. He
was clearly opposed to this governmentand this religion, just as He has opposed
every government, save a handful in Yahuwdaland every religion spare none

(so(wa) Yahowah (f of j ) dispersed and separated (phuwts - scattered so
as to exist in multiple places separated from one another (hifil imperfect))hem
from there (hem min sham —them from that name) throughout the surface of
the entire region (‘al paneh kol ha ‘erets — over the face of all of the realm,
territory, land, and earth, as in ground) And (wa) they ceased (chadal — they
abandoned what they were doing and stopped, giving up and foregoing, refusing
and rejecting (qal imperfect)) the process of building (la banah — constructing
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and establishing)the city with a n inner shrine and temple complex (‘iyr—the
large and fortified population center built around a central and imposing religious
edifice).0 (Bare’syth | In the Beginning / Genesis 11:8)

No longer listening to cleric and king, aware that their message was muddled,
a mix of truth and lies,the people acted upon the first condition of the Covenant.
They walked away from their country and from its religion.They rejected these
things and refused to go along.

By delineating His aversion to religious rhetoric, religious edifices, building
civic institutions, and relying upon the wrong name, God has delineated exactly
what He is asking us to walk away from if we, like Abraham, want to participain
His CovenantFor this alone, our sojourn into the land of Babel has been rewarded.

The primary purpose of Observations for Our Time has been to expose and
condemn the confusing and corrupting nature of religion and politics, and to
correctly presentthese human institutions as in opposition to God and counter to
man, so that those who are willing to listen to God might walk away from them
and in the process walk toYah To accomplish this goal, some essential
connections needed to be made along theay. And so | have searched the Word
of God to draw your attention to the affinity between: Babel and Bibl&onfusing
Corruption and Religion,the Whore of Babylon and Satan, the Adversary and
She’ owl , She’ owhen@hnstianify tvith the Rldgue ofdeathSaid
another way, the goal oDbservations has been to demonstratethrough the Word
of God that: Babel = Bible = Babylon = Confusing Corruption = Religion = Whore
of Babylon = Adversary = Satan = She’
Death. And while we have made great progress toward our goal, our mission is
futher advanced by Yahowah’s next state

(herefore, as a result (‘al ken —for this reason), He called and designated
it (qara’—summoned and declared it, announced and entitled it (gal perfecty
its name (shem hy’ — by her name, thereby denoting her reputation as0" A & A
Confusion and Corruption z Babylon (Babel — Babel, Babylon, the capital of
Babylonia, to confuse by mixing together, comingling; a compound b& — with
and bel — lord, serving asthe name of the head of the Babylonian pantheon, and
therefore® Wi t h t he L obaldl-tp confies¢ amd cenfountd by:mingling
togethen)h & A A (kyA-GnBekd, surely and reliably there (sham) Yahowah
(f o j ) mingled and mixed together (balal — confused and confounded by
comingling (gal perfect)) the rhetoric (saphah —the way of speaking, the speech
and language)of the entire region (kol ha ‘erets — of all this area, realm, and
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territory) .0(Bare’syth | In the Beginning / Genesis 11:9)

Balal leads to babel in the sense thatjumbling up and disarray leadto
confusion.T h a t i's whvyalat-lceoe maatgl ohg”™ | Batlel -t O
c o n f u $hem thinds which do not belong together are mixed, the resulting
concoction is corrupt. Christianity, for example, is a blending together of
Yahowa@l & Tewtidamemiah’ s New Testament .
Christians into believing that since some of it is true, it must all be true. Or said
another way, the Gospel of Grace is made to seemedible because it wasnixed
into a variety of things which are true. Similarly, many of the essential elements
of the Babylonian religion were syncretized in Christianity andsimply renamed
or repurposed, including: the Lord, aTrinity, Sunday Worship, Lent, Easter,
Christmas, a cross, steeples, holy watehalos, baptism, bowing in prayer, the
Mass, the Eucharist, burning candles and incensed a paid clergy,in addition to
the notions of the Mother of God, Queen of Heaven, Virgin wi@hild, the Son of
God celebrating His birthday during the Winter Solstice, that same Son of God
dying, only to be bodily resurrected. Many of these pagan myths migrated from
Babylon to Assyriaand then to Persia, Egypt, Greece, aibme, andinally on to
Roman Catholicismand Protestant Christianity, with the faithful confused and
corrupted every step of the way.

As another examplesincethe Romans incorporated theGreekphilosophy of
Gnosticism into their culture, by integrating it into his letters, Pal made
Christianity acceptable to Greeks and Roman§hen as Imperial Rome gave way
to Roman Catholicism, the Church without its Legions used their religion as their
control mechanism. And since it was easier to get various ethnicities to convert
when the new religion was the same as their old religion, existing mythology was
syncretized into Roman Catholicism.

But it was not alone. Islam began as a blending together of the pagan beliefs
of the Yemenites and the Meccans. And when that wore thin, Muhammasdig
Rabbis to recite sections of their Babylonian Talmud to him, which he bastardized

to make his Qur 'Baunt aepvpeenart hcerne ditbhlee .Qur

jumbled text. It is devoid of chronology and context.

Mormonism is a blending together 6 Joseph Smith’s

t

T

a

hoa

Mor mon, and Paul's c¢char ade, the Chri sti

rearrangement of myths has managed to fool a hundred million fools.

Even Judaism is the result of comingling texts. The faithful claim thdtey are
Towrah observant, but in reality, religious Jews are cajoled by the Babylonian
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Talmud, a collection of religious argumentdirected atthe Towrah.lIt is, therefore,
a blending of GBg,desutingunaconison and cbrruptm

But asbad as Christianity Islam, Mormonism, and Judaism are this regard,
Socialist Secular Humanism is worse. It is actually predicated on the concept of
comingling by way of universal tolerance, acceptance, and multiculturalism.

The lone common thread ineach of these, the comingling of cultures and
religions, is advanced just as Yahowah predicted, via irrational rhetoric. The
devotees of these belief systems are bombarded with outright lies, fallacies,
deceptions, and myths of every color and flavor. Theery language underpinning
them is corrupted to present these counterfeits as if they were credibldt is
becoming progressively more difficult
comingled and corrupt languages.

We have foundmany of the answers we wereseeking, and yetin a way, we
have just begun. As we followhineh” s use throughout Yaho!
His Covenant in the next chapter, | am certain that we will understand precisely
what is required of us to reclaim His provisions for life.

fofi
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